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ค ำน ำในกำรพิมพค์รัง้ท่ี 3 
(Preface) 

  
ในการจัดพิมพ์หนังสือไวยากรณ์อังกฤษเข้ม (Condensed English 

Grammar) ครัง้ที่ 2 นี้ ขา้พเจา้และคณะ ประกอบด้วย อาจารยปั์ญวล ีเสรมิทรพัย ์
อาจารย์ชาย ชาญ วงศ์ภักดี และ อาจารย์ณัชปภา โพธิพ์ุ่ม อาจารย์ประจ า
มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั วทิยาเขตสุรนิทร ์ได้ท าการเพิม่เตมิและ
ปรับปรุงเนื้อหาของหนังสือให้มีความเหมาะส าหรบันิสิต นักศึกษา นักวิชาการ 
พระภกิษุ สามเณร และผูส้นใจทัว่ไป มเีนื้อหาเกี่ยวกบัอกัษรภาษาองักฤษ การเทยีบ
อกัษรองักฤษกบัอกัษรไทย การเทยีบสระไทยกบัสระองักฤษ การเทยีบอกัษรผสม  
หลกัการเขยีนชื่อเฉพาะภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษ   เสยีงพยญัชนะและเสยีงสระ
ภาษาองักฤษ   การสะกดค าอ่านเบือ้งต้น ค าศพัทพ์ืน้ฐานทีค่วรรู ้ ส่วนของค าพูด ค า
น าหน้านาม กาลและความสอดคล้องของกาล ประโยค ความสอดคล้องระหว่าง
ประธานและกรยิา วาจก ค าถามทีข่ ึน้ต้นดว้ย Wh- วล ี อนุประโยค ประโยคเงื่อนไข 
ค าพดูตรงและค าพดูออ้ม การตัง้ค าถามโดยใชค้ าสรรพนามค าถาม การตัง้ค าถามทา้ย
ประโยค เครื่องหมายวรรคตอน ปัจจยัในภาษาอังกฤษ การเขียนค าทับศัพท์
ภาษาองักฤษ การเขยีนภาษาองักฤษเบือ้งตน้ ส านวนและค ากรยิาวล ี 

 อนึ่ง  ในการจดัท าหนังสือไวยากรณ์อังกฤษเข้มเล่มนี้ ข้าพเจ้าและคณะผู้
รวบรวม ขอขอบคุณเจา้ของต าราทุกๆ ท่านที่ขา้พเจา้ไดศ้กึษาค้นคว้าและเรยีบเรยีง
ขึน้เพื่อประโยชน์สูงสุดในด้านวชิาการ  พรอ้มกนันี้ถ้าหากจะมปีระโยชน์และความดี
ด้านวชิาการเกิดขึ้น ขา้พเจา้ขออุทศิประโยชน์และความดนีัน้ให้แด่มารดา -บดิา ผู้มี
พระคุณสูงสุดต่อขา้พเจา้  และแก่มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั ซึ่งเป็น
สถาบนัทีใ่หก้ าเนิดดา้นวชิาการแก่ขา้พเจา้อยา่งสุดจะพรรณนา 

ธนู  ศรทีอง และคณะ 
 สงิหาคม 2561 
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ค ำน ำในกำรพิมพค์รัง้ท่ี 2 
(Preface) 

  
ในการจัดพิมพ์หนังสือไวยากรณ์อังกฤษเข้ม (Condensed English 

Grammar) ครัง้ที ่2 นี้ ขา้พเจา้ ไดเ้พิม่เตมิและปรบัปรุงเนื้อหาของหนังสอืใหม้คีวาม
เหมาะส าหรบันิสติ นักศึกษา นักวชิาการ พระภกิษุ สามเณร และผู้สนใจทัว่ไป มี
เนื้อหาเกี่ยวกบัอกัษรภาษาองักฤษ การเทยีบอกัษรองักฤษกบัอกัษรไทย การเทยีบ
สระไทยกบัสระองักฤษ การเทยีบอกัษรผสม  หลกัการเขยีนชื่อเฉพาะภาษาไทยเป็น
ภาษาองักฤษ   เสยีงพยญัชนะและเสยีงสระภาษาองักฤษ   การสะกดค าอ่านเบือ้งต้น 
ค าศพัทพ์ืน้ฐานทีค่วรรู ้ ส่วนของค าพูด ค าน าหน้านาม กาลและความสอดคลอ้งของ
กาล ประโยค ความสอดคลอ้งระหว่างประธานและกรยิา วาจก ค าถามทีข่ ึน้ต้นดว้ย 
Wh- วล ีอนุประโยค ประโยคเงื่อนไข ค าพูดตรงและค าพูดอ้อม การตัง้ค าถามโดยใช้
ค าสรรพนามค าถาม การตัง้ค าถามท้ายประโยค เครื่องหมายวรรคตอน ปัจจยั ใน
ภาษาองักฤษ การเขยีนค าทบัศพัท์ภาษาองักฤษ การเขยีนภาษาองักฤษเบื้องต้น 
ส านวนและค ากรยิาวล ี 

 อนึ่ง  ในการจดัท าหนังสอืไวยากรณ์องักฤษเข้มเล่มนี้  ข้าพเจ้าขอขอบคุณ
เจา้ของต าราทุกๆ ท่านทีข่า้พเจา้ไดศ้กึษาคน้ควา้และเรยีบเรยีงขึน้เพื่อประโยชน์สูงสุด
ในด้านวิชาการ  พร้อมกันนี้ถ้าหากจะมปีระโยชน์และความดีด้านวิชาการเกิดขึ้น 
ข้าพเจ้าขออุทิศประโยชน์และความดีนัน้ให้แด่มารดา -บิดา ผู้มีพระคุณสูงสุดต่อ
ขา้พเจา้  และแก่มหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั ซึง่เป็นสถาบนัทีใ่หก้ าเนิด
ดา้นวชิาการแก่ขา้พเจา้อยา่งสุดจะพรรณนา 

ธนู  ศรทีอง 
 ตุลาคม 2556 
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ค ำน ำในกำรพิมพค์รัง้ท่ี 1 
(Preface) 

  
ภาษาองักฤษเป็นภาษาสากลทีป่ระชากรโลกจ าเป็นต้องเรยีนรูเ้พื่อประโยชน์

ในการด าเนินชวีติในสงัคมโลกยุคโลกาภวิตัน์ โดยเฉพาะอย่างยิง่ในด้านการศกึษา 
ดา้นศาสนาและวฒันธรรม ดา้นสงัคม ดา้นเศรษฐกจิ และดา้นการเมอืง 

การเรยีนรูภ้าษาองักฤษทีถู่กตอ้งจ าเป็นตอ้งมคีวามรูค้วามเขา้ใจรวมถงึทกัษะ
การใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษอย่างหลีกเลี่ยงมไิด้ หนังสือไวยากรณ์อังกฤษเข้ม 
(Condensed English Grammar) เล่มนี้ ขา้พเจา้ ไดเ้ขยีนขึน้โดยมวีตัถุประสงคเ์พื่อ
สร้างและเสริมองค์ความรู้ด้านการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษให้แก่ผู้สนใจทัว่ไป
โดยเฉพาะอยา่งยิง่นิสตินกัศกึษาและนกัการศกึษา 

หนังสือเล่มนี้เหมาะส าหรบันิสิตนักศึกษานักวิชาการและผู้สนใจทัว่ไป มี
เนื้อหาเกี่ยวกบัอกัขระและการออกเสยีง ค าศพัท์พื้นฐาน หลกัการเขยีนชื่อไทยเป็น
อังกฤษ ส่วนของค าพูด ค าน าหน้านาม การใช้เครื่องหมายวรรคตอนและอักขระ
ตัวพิมพ์ใหญ่ ค าแสดงค าถามและประพนัธ์สรรพนาม วลีอนุประโยคและประโยค
เงื่อนไข กาลและความสอดคล้องของกาล ประโยค ความสอดคล้องระหว่างประธาน
และกรยิา ปัจจยัในภาษาอังกฤษ วาจก การเขยีนประโยคภาษาอังกฤษตามหลกั
ไวยากรณ์ การเขยีนค าทบัศพัทภ์าษาองักฤษ และค ากรยิาผดิปกต ิ

 อนึ่ง  ในการจดัท าหนังสอืไวยากรณ์ภาษาองักฤษส าหรบัการศกึษาชัน้สูงเล่ม
นี้ ขา้พเจา้ขอขอบคุณเจา้ของต าราทุกๆ ท่านทีข่า้พเจา้ไดศ้กึษาคน้ควา้และเรยีบเรยีง
ขึน้เพื่อประโยชน์สูงสุดในด้านวชิาการ  พรอ้มกนันี้ถ้าหากจะมปีระโยชน์และความดี
ด้านวชิาการเกิดขึ้น ขา้พเจา้ขออุทศิประโยชน์และความดนีัน้ให้แด่มารดา -บดิา ผู้มี
พระคุณสูงสุดต่อขา้พเจา้  และแก่มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั ซึ่งเป็น
สถาบนัทีใ่หก้ าเนิดดา้นวชิาการแก่ขา้พเจา้อยา่งสุดจะพรรณนา 
 

ธนู  ศรทีอง 
กุมภาพนัธ ์ 2555 
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อกัษรภาษาองักฤษ 

อกัษรภาษาองักฤษมทีัง้หมด 26 ตวั มรีปูแบบการเขยีนได ้4 รปูแบบ ดงันี้  

1. รปูแบบพมิพใ์หญ่ (Upper Case / Capital Letters) 

A  เอ B  บ ี C  ซ ี D  ด ี E  อ ี

F  เอฟ G  จ ี H  เอช I  ไอ J  เจ 

K  เค L  แอล M  เอม็ N  เอน็ O  โอ 

P  พ ี Q  ควิ R  อาร ์ S  เอส T  ท ี

U  ย ู V  ว ี W  ดบัเบิล้ย ู X  เอกซ ์ Y  วาย 

Z  แซด็     

2. รปูแบบพมิพเ์ลก็ (Lower Case / Small Letters) 

a เอ b บ ี c ซ ี d ด ี e อ ี

f เอฟ g จ ี h เอช i ไอ j เจ 

k เค l แอล m เอม็ n เอน็ o โอ 

p พ ี q ควิ r อาร ์ s เอส t ท ี

u ย ู v ว ี w ดบัเบิล้ย ู x เอก็ซ ์ y วาย 

z แซด็     
 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                              Condensed English Grammar     2 

3. และ 4. รปูแบบเขยีนใหญ่และรปูแบบเขยีนเลก็1  
 
เขยีนใหญ่ 

เขยีนเลก็ 
 

เขยีนใหญ่ 

เขยีนเลก็ 

เขยีนใหญ่ 
 

เขยีนเลก็ 
 
เขยีนใหญ่ 

เขยีนเลก็ 
 
โดยอกัษรภาษาองักฤษทัง้ 26 รปู แบ่งเป็นรปูสระ 5 รปู คอื A E I O U  

และรปูพยญัชนะ 21 รปู ไดแ้ก่ส่วนทีเ่หลอืจากรปูสระทัง้หมด 
 

การเทียบอกัษรองักฤษกบัอกัษรไทย2 

องักฤษ  ไทย   ตวัอยา่ง 
A     อะ,อา,เอ,แอ     banana  car arm April apple 
B     บ      bin book beautiful  
C     ซ หรอื ค    cat  clock computer cinch  

                                                           
1 http://ieng4u-grammar.blogspot.com/2011/12/blog-post_27.html. คน้เมื่อวนัที ่

12/6/56. 
2 http://www.sahavicha.com/?name=knowledge&file=readknowledge&id=3960 คน้

เมื่อวนัที ่12/6/56. 

http://ieng4u-grammar.blogspot.com/2011/12/blog-post_27.html.%20ค้นเมื่อวันที่%2012/6/56
http://ieng4u-grammar.blogspot.com/2011/12/blog-post_27.html.%20ค้นเมื่อวันที่%2012/6/56
http://www.sahavicha.com/?name=knowledge&file=readknowledge&id=3960%20ค้น
http://www.sahavicha.com/?name=knowledge&file=readknowledge&id=3960%20ค้น
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D     ด     dog duck good  build find  sad  
E     อ ีหรอื เอ    eraser  English elephant temple 
F     ฟ      five coffee fly fat stuff  left 
G     ก หรอื จ   เมือ่ม ีe  gate page go grammar 
H     ฮ หรอื ห    hat honey hut happy how 
I       อ ิหรอื อ ี   ink ill image index indian 
J      จ หรอื ย    January jazz job juice  jump July 
K     ค หรอื ก    keyboard King  kangaroo coke  
L      ล หรอื ฬ    lamp ball school  Chulalongkorn 
M     ม      Monday come mother mango 
N     น หรอื ณ      neck narrow  noon  North noddle 
O     โอ หรอื ออ   open old gold oil orange object  
P      พ,ภ,ผ,ป    place put pan peacock people  
Q     คว (ควบ)    queen quite quiz quickly quota 
R     ร    run ring room bar rain Rome  
S     ส,ศ,ซ    sad son sand Saturday ass 
T     ท    table top temple talk twenty 
U    อุ, อ,ู อะ    uniform unit usually umbrella  
V    ฟว(ควบ)   voice vacation vote visit  vacuum 
W   ว    win week  width  wife   
X    ซ,กซ (สะกด)   xylophone xmas x-ray 
Y    ย หรอื อ,ี อาย   you  year yellow yoke 
Z     ซ    zebra zoo zoom zero zinnia 

 

การเทียบสระไทยกบัสระองักฤษ 

สระไทย    สระองักฤษ 
อะ-อา     a 
อ ิ    i 
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อ ี    ee หรอื i 
อ ึ    u 
ออื     ue 
อุ     u หรอื oo 
อู     oo หรอื u หรอื ue 
เอะ-เอ     e หรอื a 
แอะ-แอ    ae หรอื a 
โอะ-โอ     o 
เอาะ-ออ    o 
เออะ-เออ   oe 
อวัะ-อวั    ua หรอื ue 
เอยีะ-เอยี    ea หรอื ia หรอื ie 
เออืะ-เออื    ua หรอื ue 
อ า-อมั     um หรอื am 
เอา-อาว     ao 
ไอ-ใอ-อยั    ai หรอื i 
 

การเทียบอกัษรผสม 

องักฤษ   ไทย  ตวัอยา่ง 
ch    ช  chalk, chair   
ch   ค  character, school 
sh   ช  shell, wish   
th   ธ   the, think 
th   ด  they    
ng   ง  thing, sing 
nk   งค ์  drink    
ph   ฟ  phrase, phone 
gh   ฟ  enough, laugh  
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kn   น  know, knife  
wh (ตามดว้ย o)  ฮ  whole, who   
wr   ร  write, wrist 
ght   ท  bright, fight 

 

หลกัการเขียนช่ือเฉพาะภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษ 

 การเขยีนชื่อไทยเป็นภาษาองักฤษ นิยมเขยีนตามหลกัภาษาศาสตรส์มยัใหม ่
(Modern Linguistics) ซึง่ไดร้บัการยอมรบัจากราชบณัฑติยสถานของไทยและสมาคม
สทัศาสตรร์ะหว่างชาต ิ(International Phonetics Association) โดยใช้การสะกดค า
ตามการออกเสยีง (Pronunciation) มใิช่ตามตวัอกัษร (Alphabets) 

การเทยีบพยญัชะตน้ไทยกบัพยญัชนะ1 
พยญัชนะ 
ไทย 

พยญัชนะ 
องักฤษ 

พยญัชนะ 
ไทย 

พยญัชนะ
องักฤษ 

พยญัชนะ 
ไทย 

พยญัชนะ
องักฤษ 

ก K ข ค ฆ Kh ง Ng 
จ Ch / J ฉ ช Ch ซ ศ ษ ส S 

ญ ย Y ณ น N บ B 
ป P ผ พ ภ Ph ฝ F 
ม M ร R ล ฬ L 
ด ฎ D ต ฏ T ถ ฐ ท ฑ ธ 

ฒ 
Th 

ว W ห ฮ H อ มใีนสระทุกตวั 

 
 
 

                                                           
1 ดดัแปลงจาก คงศกัดิ ์ สงัฆมานนท,์ วิธีเขียนช่ือไทยเป็นภาษาองักฤษ, หน้า 1. 

www.rmuti.ac.th/support/special/arc/lt/thainame.pdf. คน้เมื่อ 12/6/56. 

http://www.rmuti.ac.th/support/special/arc/lt/thainame.pdf.%20ค้น
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การเทยีบพยญัชะตวัสะกดไทยและองักฤษ1 
พยญัชนะ 
ไทย 

พยญัชนะ 
องักฤษ 

พยญัชนะ 
ไทย 

พยญัชนะ
องักฤษ 

พยญัชนะ 
ไทย 

พยญัชนะ
องักฤษ 

แมก่ง -ง -ng แมก่น -น  
(น ร ล ญ 

ฬ) 

-n 
 

แมก่ม –ม 
 

-m 

แมเ่กอย -ย -y / -i แมเ่กอว -ว -w แมก่ก –ก 
(ก ข ค ฆ) 

-k 

แมก่ด -ด -d  
แมก่บ –บ 
(จ ช ต ศ ษ 

ส) 

-t 

แมก่บ –บ 
(บ) 

-b 

แมก่บ –บ 
(ป พ ภ) 

-p 

ตวัอยา่งการเขยีนชื่อไทยเป็นภาษาองักฤษ2 
ภาษาไทย ภาษาองักฤษ 
นครราชสมีา Nakhonratchasima 
ขอนแก่น Pathumthani 
สมยุ Samui / Sa-mui 
มลฤด ี Monrudee 
สนิี ณ บางกอกน้อย Sinee Na Bangkoknoy 
ชจูติ Chujit 

                                                           
1 ดดัแปลงจาก คงศกัดิ ์ สงัฆมานนท,์ วิธีเขียนช่ือไทยเป็นภาษาองักฤษ, หน้า 1. 

www.rmuti.ac.th/support/special/arc/lt/thainame.pdf. คน้เมื่อ 12/6/56. 
2 เรื่องเดยีวกนั, หน้า 2. 

http://www.rmuti.ac.th/support/special/arc/lt/thainame.pdf.%20ค้น
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ณฐันนัท ์ Natthanan 
พสิมยั Phitsamai 
จกัรกฤษณ์ Jakkrit 
สรศกัดิ ์ Sorasak 
ดวงเดอืน Duangduan 
ประไพพรรณ Praphaiphan 
หนุ่ย Nui 
ยุย้ ญาตเิยอะ Yui Yart-yer 
แอ๋ว Aew 
แหวว Waew 
แหงว่ Ngaew 
แหว้ Haew 
วดัสระขวญั Wad Sa-Khwan 
เตยีหงีเ่ฮยีง Tia Ngee Hiang 
ธรรมศาสตร ์ Thammasat 
เจด็สาวน้อย Jed Sao-noy 
อมก๋อยวทิยา Omkoywitthaya 

 

เสียงพยญัชนะและเสียงสระภาษาองักฤษ 

 อกัษรภาษาองักฤษทัง้ 26 รปู แบ่งออกเป็นเสยีงทีน่ิยมใชก้นัในปัจจบุนั 
จ านวน 44 เสยีง โดยแบ่งเป็นเสยีงพยญัชนะ 24 เสยีง และเสยีงสระ 20 เสยีงซึง่ได้
ก าหนดโดยการใชส้ญัลกัษณ์ทางการออกเสยีง (phonetic symbol) ดงันี้ 

                                                 44 หน่วยเสยีง  
   
          24 เสยีงพยญัชนะ   20 เสยีงสระ 
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เสยีงพยญัชนะภาษาองักฤษ 24 เสยีง1 
ลกัษณะ สญัลกัษณ์ ตน้ค า กลางค า ทา้ยค า 

เสยีงไมก่อ้ง p pin spin ship 

เสยีงกอ้ง b bit clubs hub 

เสยีงไมก่อ้ง t take stone lit 

เสยีงกอ้ง d day heads lid 

เสยีงไมก่อ้ง k key sky talk 

เสยีงกอ้ง g go eggs bag 

เสยีงไมก่อ้ง tʃ chain fetched teach 

เสยีงกอ้ง dʒ jail barged large 

เสยีงกอ้ง m main small sum 

เสยีงกอ้ง n nail snake shine 

เสยีงกอ้ง ŋ  things sing 

เสยีงกอ้ง l late slate tell 

เสยีงไมก่อ้ง f fan sphere half 

เสยีงกอ้ง v view thieves live 

เสยีงไมก่อ้ง θ thin months bath 

เสยีงกอ้ง ð then bathes clothe 

เสยีงไมก่อ้ง s sit taste loss 

เสยีงกอ้ง z zoo buzzed lose 

เสยีงไมก่อ้ง ʃ ship wished fresh 

                                                           
1 ดดัแปลงจาก J. Sethi and P.V. Dhamija, A Course in Phonetics and Spoken 

English, Fourth Printing, (New Delhi: Prentice-Hall, 1994), p. 89-90. 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                              Condensed English Grammar     9 

เสยีงกอ้ง ʒ  division rouge 

เสยีงไมก่อ้ง h hat behave - 

เสยีงกอ้ง r run shrewd - 

เสยีงกอ้ง w win swim - 

เสยีงกอ้ง j yes tune - 

เสยีงสระภาษาองักฤษ20 เสยีง1 
ลกัษณะ สญัลกัษณ์ ตน้ค า กลางค า ทา้ยค า 

สระเดีย่ว 
ยาว iː east seen key 

สัน้ ɪ it hit duty 

สัน้ e end Lend - 

สัน้ æ and Land - 

ยาว ɑː arm harm car 

สัน้ ʌ up Cup - 

ยาว ɔː all caught saw 

สัน้ ɒ on Cot - 

ยาว uː ooze choose shoe 

สัน้ ʊ  Put - 

ยาว ɜː earn turn sir 

สัน้ ə ago police Tailor 

                                                           
1 Wikipedia, “English Language History,” 

<http://www.anglik.net/englishlanguagehistory.htm>, September 2011, p. 64-65.” คน้เมื่อ 
12/6/56. 

http://www.anglik.net/englishlanguagehistory.htm
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สระคู่ 
Long eɪ eight straight stray 

Long əʊ oak joke slow 

Long aɪ ice mice my 

Long aʊ out shout how 

Long ɔɪ oil boil boy 

Long ɪə ear beard clear 

Long eə air sheared care 

Long ʊə - cured poor 

 
การสะกดค าอ่านเบือ้งต้น 

ค าศพัท ์  ค าอ่าน   ค าศพัท ์ ค าอ่าน 
fan   แฟน   table  เทโบล ์   
passport  พาสปอรต์  Prasit  ประสทิธ ์
Mana   มานะ   date  เดท 
aim   เอม   bar  บาร ์
cause   คอซ   claw  คลอ 
day   เดย ์   chair  แชร ์
ware   แวร ์   talk  ทอค 
hall   ฮอล   war  วอร ์
hen   เฮน็   we  ว ี
seven   เซเวน็   sea  ซ ี
head   เฮด็   meet  มที 
veil   เวล   height  ไฮท 
verb   เวอบ   hear  เฮยี 
heart   ฮาท   wear  แว 
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beer   เบยี   their  แด 
where   แว   chin  ชนิ 
ivy   ไอว ิ   fine  ไฟน์ 
niece   นีส   tie  ไท 
tier   เทยี   first  เฟิสท 
tire   ไทเออ   fight  ไฟ้ท 
sigh   ไซ   not  น็อท 
buffalo   บฟัฟะโล  do  ด ู
lemon   เลมอน   son  ซนั 
look   ลุ๊ค   fool  ฟูล 
boat   โบท้   rose  โรส้ 
toe   โท   torch  ทอช 
doctor   ดอ็คเทอ  worry  วอร ี
door   ดอ   sound  ซาวนด ์
low   โลว   cow  คาว 
board   บอด   full  ฟุล 
cut   คทั   human  ฮวิมนั 
unit   ยนูิท   turn  เทอน 
tune   ทวิบ   June  จนู 
year   เยยีร ์   boy  บอย 
city   ซทิ ิ   try  ไทร 
apply   อะไพล   nation  เนชัน่ 
evasion  อเิวเชีย่น  picture  พคิเช่อร ์
hand   แฮนด ึ   wait  เวทท ึ
thank   แธงค ึ   box  บ๊อกซ ึ
classes   คลาสซิส้  watches วอทชสิ 
wanted   วอนทดิ   landed  แลนเดด็ 
fast   ฟาสสทิ ึ  kicked  คคิท ึ
opened   โอเพนด ึ  cried  ไครด์ ึ
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ค าศพัทพื์้นฐานท่ีควรทราบ 

วนั และ เดือน  
-Monday Tuesday Wednesday Thursday  Friday  
Saturday Sunday 

 -January February March  April  May 
 June   July  August  September October
 November December 

จ านวน  
Cardinal Number 
One  two  three  four  five 

 six  seven  eight  Nine  ten 
 eleven  twelve  Thirteen fourteen fifteen 
 sixteen  seventeen eighteen nineteen   

Twenty twenty-one…………………………………………………… 
Thirty   ………………………………………………………………… 
forty  ………………………………………………………………… 
fifty  ………………………………………………………………… 
Sixty  ………………………………………………………………… 
seventy ………………………………………………………………… 
eighty  ………………………………………………………………. 
Ninety  ………………………………………………………………… 
one hundred one hundred and one…………………………..…………… 
one thousand………………………………………………………………… 
ten thousand ………………………………………………………………… 
one hundred thousand……………………………………………………… 
one million…………………………………………………………………….. 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                              Condensed English Grammar     13 

Ordinal Number 
 The first   The second  The third 
 The fourth 
 The fifth  The sixth………….. The ninth………….. 

The twelfth…………. The nineteenth The twentieth 

หลกัการอ่านจ านวน  
1. เมือ่ Cardinal และ Ordinal มาพรอ้มกนั 

- The first five students are monks. 
 2.   ชื่อพระมหากษตัรยิ ์พระราชนิี หรอืพระสนัตปาปา 
          - King Rama V 
          - Queen Elizabeth II 
          - Pope John Paul II 
 3.   เลขเศษสว่น (Fractions) 

4. จดุทศนิยม (Decimals) 
0.16.1 zero/oh/nought point one six 
22.20.1 twenty two point two zero 
107.2348.1 own hundred and seven point two three four eight 

5. เลขบา้น/เลขโทรศพัท ์
250/63   two five oh slash (stroke) six three 
1256   twelve fifty-six 
Tel. 099478823 oh double nine four seven double eight  
   two three 

6. เลขวนั เดอืน ปี 
1 January 1999 the first of January nineteen ninety-nine  
January 1, 2005 January the first two thousand and five 
January 1, 2548 January the first twenty-five forty-eight 
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ค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายมนุษย์1 
 head  หวั   face  หน้า 
 forehead หน้าผาก  temple  ขมบั 
 eye  ตา   cheek  แกม้ 
 hair  ผม   nose  จมกู 
 mouth  ปาก   chin  คาง 
 jaw  กราม   ear  ห ู
 neck  คอ   throat  ล าคอ 
 trunk  ล าตวั   back  หลงั 
 shoulder บ่า   armpit  รกัแร ้
 chest  หน้าอก   breast  นม 
 nipple  หวันม   waist  สะเอว  
 flank  สขีา้ง   hip  สะโพก 
 navel  สะดอื   stomach ทอ้ง 
 groin  ขาหนีบ   arm  แขน 
 elbow  ศอก   hand  มอื 
 fist  ก าปัน้   leg  ขา 
 thigh  ตน้ขา   knee  เขา่ 
 shank  แขง้   calf  น่อง 
 foot  เทา้   heel  สน้เทา้ 
 buttock  กน้   thumb  หวัแมม่อื 
 toe  หวัแมเ่ทา้  ankle  ขอ้เทา้  
 
 
  

                                                           
1 Michael  Clark and Bernadatte  Mohan, The Oxford-Duden Pictorial English 

Dictionary, Second Edition, (New York: Oxford University Press Inc., 1995), p.38. 
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ค าศพัทเ์ก่ียวกบัห้องท างาน1 
 Office  หอ้งท างาน  calculator เครือ่งคดิเลข  
 coffee table โต๊ะรบัแขก  correcting fluid น ้ายาลบค าผดิ 
 desk  โต๊ะ   desk calendar ปฏทินิตัง้โต๊ะ 
 desk drawer ลิน้ชกัโต๊ะ  desk set ชุดปากกาตัง้โต๊ะ 
 fax machine เครือ่งโทรสาร  file   แฟ้ม 
 filling cabinet ตูใ้ส่เอกสาร  paper clips คลปิหนีบกระดาษ 
 pencil  ดนิสอ   rubber  ยางลบ 

personal computer คอมพวิเตอรส์่วนบุคคล    clock นาฬกิา 
ruler  ไมบ้รรทดั  sofa  โซฟา  
sliding-door cupboard ตูแ้บบมบีานเลื่อน 
stapler  ทีเ่ยบ็กระดาษ swivel chair เกา้อีแ้บบมลีอ้เลื่อน 
telephone โทรศพัท ์  typewriter เครือ่งพมิพด์ดี 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัห้องรบัแขก2 
 living room หอ้งรบัแขก  air-conditioner เครือ่งปรบัอากาศ 
 armchair เกา้อีน้วม  bookcase ตูห้นงัสอื 
 bookshelf ชัน้วางหนงัสอื  carpet  พรมผนืใหญ่ 
 celling  เพดาน   curtain  ผา้ม่าน 
 cushion หมอนองิ  dim-light ไฟหรีฝั่งเพดาน 
 display cabinet unit ตูโ้ชว ์  floor  พืน้หอ้ง 
 lamp  โคมไฟ   loud-speaker ล าโพง 
 rug  พรมผนืเลก็  stereo system ชุดเครือ่งเสยีง 
 television โทรทศัน์  vase  แจกนั 
 window blind มูล่ ี ่

                                                           
1 ฝ่ายวชิาการภาษาองักฤษ, Se-Ed’s Modern English-Thai Dictionary,  

(กรุงเทพมหานคร: บรษิทั ซเีอด็ยเูคชัน่ จ ากดั (มหาชน), 2554), หน้า 602. 
2 เรื่องเดยีวกนั.  หน้า 603. 
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ค าศพัทเ์ก่ียวกบัห้องนอน1 
 bedroom หอ้งนอน bedside cabinet  ตูเ้กบ็ของขา้งเตยีง 
 bedspread ผา้คลุมเตยีง  blanket  ผา้ห่ม  
 closet / wardrobe  ตูเ้สือ้ผา้  clothes rack  ราวแขวนเสือ้ 
 coat hanger ไมแ้ขวนเสือ้  double bed เตยีงคู่ 
 single bed เตยีงเดีย่ว  dressing gown เสือ้คลุม 
 dressing stool เกา้อีห้น้าโต๊ะเครือ่งแป้ง dressing table โต๊ะเครือ่งแป้ง 
 dressing-table mirror กระจกเงาโต๊ะเครือ่งแป้ง  picture รปูภาพ 
 picture frame กรอบรปู  pillow  หมอน 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัห้องน ้า2 
 bathroom หอ้งน ้า   bath mat พรมปพูืน้หอ้งน ้า
 bathtub  อ่างอาบน ้า  cistern  ถงัน ้าชกัโครก 
 faucet  ก๊อกน ้า   flushing lever ปุ่ มกดน ้าชกัโครก
 pedestal mat พรมวางเทา้  shower head ฝักบวั 
 shower nozzle ปากฝักบวั  sink  อ่างลา้งหน้า 
 soap dish จานรองสบู่  tile  กระเบือ้ง 
 tissue holder ทีใ่ส่กระดาษช าระ toilet  สว้มชกัโครก 
 toilet bowl โถชกัโครก  toilet lid ฝาชกัโครก 
 toilet paper กระดาษช าระ  towel  ผา้เชด็ตวั 
 towel rail ราวแขวนผา้เชด็ตวั 
 
 

                                                           
1 ฝ่ายวชิาการภาษาองักฤษ, Se-Ed’s Modern English-Thai Dictionary,  

(กรุงเทพมหานคร: บรษิทั ซเีอด็ยเูคชัน่ จ ากดั (มหาชน), 2554), หน้า 604. 
2 เรื่องเดยีวกนั.  หน้า 605. 
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ค าศพัทเ์ก่ียวกบัห้องครวั1 
 kitchen  หอ้งครวั  base unit ตูต้ดิพืน้ 
 basin  อ่าง   blender  เครือ่งปัน่ 
 bowl  ชาม / ถว้ย  chopsticks ตะเกยีบ 
 cup  ถว้ยกาแฟ  cupboard ตูเ้กบ็ถว้ยชาม 
 electric pot กาน ้าไฟฟ้า  fork  ซ่อม 
 frying pan กระทะ   gas cooker เตาแกส้ 
 glass  แกว้น ้า   jug  เหยอืก 
 kettle  กาน ้า   knife  มดี 
 ladle  ทพัพ ี   microwave เตาไมโครเวฟ 
 oven  เตาอบ   plate  จาน 
 rice cooker หมา้หุงขา้  saucer  จานรองถว้ย 
 spoon  ชอ้น   toaster  เครือ่งป้ิงขนมปัง 
 turner  ตะหลวิโปรง่  mortar  ครก 
 pestle  สาก   pot  หมอ้ 
 saucepan หมอ้มดีา้มถอื  strainer  กระชอน 
 grater  ทีข่ดูท าใหเ้ป็นฝอย  

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัเคร่ืองแต่งกาย2 
 belt  เขม็ขดั   sunglasses แว่นกนัแดด 
 hat  หมวก   T-shirt  เสือ้ยดื 
 shirt  เสือ้เชิต้   jacket  แจก็เกต 
 overcoat เสือ้คลุมตวัยาว  trousers กางเกงขายาว 
 tiepin  เขม็กลดัตดิเนกไท tie  แนกไท 
 sock  ถุงเทา้   shoe  รองเทา้ 

                                                           
1 ฝ่ายวชิาการภาษาองักฤษ, Se-Ed’s Modern English-Thai Dictionary,  

(กรุงเทพมหานคร: บรษิทั ซเีอด็ยเูคชัน่ จ ากดั (มหาชน), 2554), หน้า 606. 
2 เรื่องเดยีวกนั.  หน้า 612-613. 
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 briefs  กางเกงใน  shorts  กางเกงขาสัน้ 
 blouse  เสือ้ผูห้ญงิ  headband ทีค่าดผม 
 post earing ตุม้หแูบบเสยีบ  skirt  กระโปรง 
 knickers กางเกงขาสามส่วน stocking ถุงน่องยาว 
 suit  ชุดสทู   sweater สเวตเตอร ์
 underwear ชุดชัน้ใน 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบักระทรวงในประเทศไทย 
Office of the Prime Minister   ส านกันายกรฐัมนตร ี 
Ministry of Defence    กระทรวงกลาโหม  
Ministry of Finance    กระทรวงการคลงั  
Ministry of Foreign Affairs   กระทรวงการต่างประเทศ  
Ministry of Tourism and Sports  กระทรวงการท่องเทีย่วและกฬีา  
Ministry of Social Development and Human Security  

กระทรวงการพฒันาสงัคมและความมัน่คงของมนุษย์  
Ministry of Agriculture and Cooperatives กระทรวงเกษตรและสหกรณ์  
Ministry of Transport    กระทรวงคมนาคม  
Ministry of Natural Resources and Environment  

กระทรวงทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดลอ้ม  
Ministry of Information and Communication Technology  

กระทรวงเทคโนโลยสีารสนเทศและการสื่อสาร  
Ministry of Energy    กระทรวงพลงังาน 
Ministry of Commerce    กระทรวงพาณชิย ์ 
Ministry of Interior    กระทรวงมหาดไทย  
Ministry of Justice    กระทรวงยตุธิรรม 
Ministry of Labor    กระทรวงแรงงาน  
Ministry of Culture    กระทรวงวฒันธรรม 
Ministry of Science and Technology กระทรวงวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลย ี 
Ministry of Education    กระทรวงศกึษาธกิาร  
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Ministry of Public Health   กระทรวงสาธารณสุข 
Ministry of Industry    กระทรวงอุตสาหกรรม  

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัมหาวิทยาลยั1 
 lecture  การบรรยาย  lecture room หอ้งบรรยาย 
 university lecturer อาจารย ์  lectern  แท่นบรรยาย 
 overhead projector  เครือ่งฉายภาพขา้มศรีษะ 
 projector screen   จอภาพโปรเจค็เตอร ์ student  นิสติ/นกัศกึษา 
 university library   หอ้งสมุดมหาวทิยาลยั  
 stack  ทีเ่กบ็หนงัสอื  bookshelf ชัน้วางหนงัสอื 
 reading room หอ้งอ่านหนงัสอื  librarian บรรณารกัษ์ 
 periodicals วารสาร   lending  การใหย้มื 
 library user ผูใ้ชห้อ้งสมดุ  borrower’s ticket  บตัรผูย้มื 

ค าศพัทพื์น้ฐานท่ีเก่ียวข้องกบัพระพทุธศาสนา2 
 กฐนิ   the annual robe-presentation 
 กรรมฐาน  the act of meditation or contemplation 
 กรรมวาจารย ์  Act-Announcing Teacher;  

(First) Ordination-Teacher 
 กรวดน ้า  to pour the water of dedication 
 กระถางธปู  incensory; censer 
 กราบ   to bow to the ground; to pay respect by making  
    the five-point prostration; to prostrate 
 กณัฑเ์ทศน์  offerings for a sermon 
 ศาลาการเปรยีญ preaching hall 
                                                           

1 Michael  Clark and Bernadatte  Mohan, The Oxford-Duden Pictorial English 
Dictionary, Second Edition, (New York: Oxford University Press Inc., 1995), p.450. 

2 พระธรรมปิฎก (ป.อ.  ปยุตฺโต), พจนานุกรมพทุธศาสตร ์ฉบบัประมวลธรรม, พมิพ์
ครัง้ที ่8, (กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพม์หาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั, 2538), ภาค 2 ไทย-องักฤษ. 
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 กจิวตัร   religious routine 
 กุฎ ี   a monk’s lodging 
 โกศ   mortuary urn 
 ขา้งขึน้   the waxing moon 
 ขา้งแรม   the waning moon 
 คณะสงฆ ์  the monastic order; the Order; the Sangha 
 คณะสงัฆมนตร ี  Ecclesiastical Cabinet 
 ครองผา้   to don; wear; put on the yellow robe 
 คฤหสัถ ์  a householder; layman; the laity 
 คนัถธุระ  the burden of studying the Scriptures 
 คมัภรี ์   a scripture 
 คาถา   a verse; stanza of 4 half-lines 
 คุกเขา่   to sit on one’s heels; to kneel 
 คู่สวด   Act-Announcer; Ordination-Teacher 
 เครือ่งราง  an amulet; talisman 
 งานมงคล  auspicious ceremony 
 งานวดั   temple fair 
 งานศพ   funeral; obsequies; cremation ceremony 
 งานสมรส  wedding; marriage ceremony 
 งานอวมงคล  inauspicious ceremony 
 จงกรม   walking up and down 
 จตุปัจจยั  the four requisites 
 จาตุรงคสนันิบาต the Great Assembly of Disciples marked by  

the union of four factors 
 จ าพรรษา  keeping the Buddhist Lent; Vassa-residence;  
    the rains-retreat;  
 จติกาธาน (เมร)ุ  crematorium; a funeral pile 
 จวีร   the yellow robe 
 เจดยี ์   pagoda 
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 เจรญิพระพุทธมนต์ to chant holy stanzas 
 เจา้คณะจงัหวดั  the Ecclesiastical Provincial Governor 
 เจา้คณะต าบล  the Ecclesiastical Sub-District Head 
 เจา้คณะภาค  the Ecclesiastical Regional Governor 
 เจา้คณะใหญ่  the Chief Superintendent of the…… 

(Central, North, South, East, or Dhammyutika) 
 เจา้คณะอ าเภอ  the Ecclessiastical District Officer 
 เจา้คุณ   “Chao Khun”; The Right Venerable 
 เจา้ภาพ   chief donor; the host 
 เจา้อธกิาร  the abbot who is an Ecclesiastical Village-Chief  
 เจา้อาวาส  the abbot 
 เจมิ   to anoint 
 แจกนั   a vase 
 ฉายา   ordination name 
 ช่อฟ้า   gable spire; gable-finial 
 ชกัผา้ (บงัสุกุล/ผา้ป่า) to meditate and take a funeral or discarded robe  
 ช ี   white-robed female lay follower 
 เชงิเทยีน  candlestick 
 เชงิบาตร  bowl-support; bowl-stand 
 ฌาปนกจิ  cremation 
 ฌาปนสถาน  crematorium 
 ฎกีา   a sub-commentary; a letter of invitation;  
    invitation card 
 ฐานานุกรม  the ecclesiastical order of retinue 
 ดาบส   a hermit; ascetic 
 เดก็วดั   temple boy 
 ตรสัรู ้   enlightenment 
 ตราตัง้   certificate of appointment 
 ตาลปัตร  ceremonial fan 
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 โต๊ะหมูบู่ชา  a set of altar tables 
 ไตรจวีร   Triple Robe 
 ไตรปิฎก  Tipitaka; Tripitaka; the Three Baskets 
 ไตรรตัน์  the Three Gems; the Triple-Gems 
 ไตรลกัษณ์  the Three Characteristics 
 ไตรสรณะ  the threefold Refuge  

ไตรสกิขา  the threefold training 
เถระ   an elder (monk) 
เถรวาท   the Doctrine of the Elders; the Southern School  
   of Buddhism 
เถรานุเถระ  senior monks in general 
เถร ี   a woman older; senior nun 
ทองค าเปลว  gold leaf 
ทาน   giving; gift; alms 
ทายก   donor; almsgiver 
ทายกิา   a female donor 
ท าบุญ   merit-making 
ท าบุญขึน้บา้นใหม่ house-warming ceremony 
ท าบุญบา้น  house-blessing ceremony 
ท าวตัรเชา้-ค ่า  to perform morning or evening chanting 
เทศนา   preaching; to preach 
เทยีน   candle 
เทยีนพรรษา  Lenten candle 
ธรรมทตู  Buddhist missionary; Dhamma-messenger;  
   Buddhist field-preacher 
ธุดงค ์   austere-prectices 
ธปู   an incense-stick; joss-stick 
นวกภกิษุ  a neophyte; newly ordained monk 
นาค   ordinand 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                              Condensed English Grammar     23 

น ้ามนต์   holy water; consecrated water; blessing water 
นิกาย   a sect; school 
นิตยภตั   monthly food allowance 
นิพพาน   Nibbana; Nirvana 
นิมนต ์   to invite 
บรรพชา  the lower ordination 
บรขิาร   requisite 
บาตร   alms-bowl 
บณิฑบาต  to go for alms 
โบสถ ์   the Uposatha hall; temple 
ใบสมีา   boundary-marking slab 
ปรโลก   the other world 
ประคต   waistband; a girdle 
ประเคน   to present with the hand 
ประทกัษณิ  to circumambulate 
ปรวิาส   probation 
ปลงอาบตั ิ  to confess an offence 
ปวารณา  invitation 
ปัจฉิมโอวาท  the last instruction 
ปัญญา   wisdom 
ปาฏโิมกข ์  the Fundamental Precepts 
ปิดทอง   to gild 
ผา้อาบน ้าฝน  rains-cloth 
เผยแผ่   propagation; dissemination; spreading 
แผ่เมตตา  radiation of loving-kindness; to wish others to be  
   well and happy 
พนมมอื   to lift the joined palms as a token of reverence;  
   to put the hands together in salutation 
พระเครือ่ง  amuletic Buddha image 
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พระนอน  Reclining Buddha 
พระบรมศาสดา  the Buddha; the Teacher; the Great Master 
พระบูชา  altar Buddha-image 
พระประธาน  the principal Buddha image 
พระผูม้พีระภาค  the Blessed One; the Exalted One 
พระพุทธเจา้  the Buddha; Lord Buddha; the Enlightened One;  
   the Awakened One  
พระพุทธบาท  the Buddha’s footprint 
พระพุทธศาสนา  Buddhism 
พระสงฆ ์  Sangha; the Oder; the monastic order 
พดัยศ   rank fan; fan insignia 
พทัธสมีา  boundary established by the Sangha 
พบัเพยีบ  to sit side-ways 
พธิกีรรม  rite; ritual; ceremony 
พุทธบรษิทั  the four assemblies of Buddhists 
พุทธพจน์  the Buddha’s sayings 
พุทธาวาส  residence of the Buddha 
ภกิษุ   Buddhist monk 
ภกิษุณ ี   Buddhist nun 
มหาเถรสมาคม  Mahathera Council; Council of Elders;  

the Sangha Supreme Council 
 มหานิกาย  the Mahanikaya Sect 
 มหายาน  the Northern School of Buddhism;  

the Great Vihicle; Mahayana  
 มาฆบชูา  Worship on the Full-Moon Day of the third lunar  
    month in commemoration of the Great  
    Assembly of Disciples 
 พธิยีกช่อฟ้า  the ceremony of mounting the gable-finial 
 ยา่ม   a monk’s bag; satchel 
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 เรีย่ไร   request for donation 
ลกูนิมติ   a boundary-marking stone; a boundary marker 
วดั   Wat; a monastery 
วดัรา้ง    deserted monastery 
วดัราษฎร ์  private monastery; community monastery 
วดัหลวง  royal monastery 
วนัโกน   Shaving Day; the eve of a Buddhist Holy Day 
วนัเขา้พรรษา  Rains-Entry Day;  

the first day of the rains-retreat 
 วนัปวารณา  Pavarana Day;  

the last day of the rains-residence 
 วนัพระ   the Buddhist holy day 
 วนัเพญ็   the full-moon day 
 วนัออกพรรษา  Retreat-Ending Day; the last day of the rains- 
    Residence 
 วนัอุโบสถ  observance day 
 วสิาขบชูา  Worship on the Full-Moon Day of the sixth lunar  
    month in commemoration of the Buddha’s Birth,  
    Enlightenment and Passing 
 ไวยาวจักร  a servant; attendant; monks’ agent 
 ศาลพระภูม ิ  spirit house 
 ศาสนิก   an adherent; follower 
 สบง   inner garment; the under robe 
 สวดปาฏโิมกข ์  to recite or chant the Fundamental Precepts 
 สวดพระอภธิรรม funeral chanting 
 สวดมนต์  to pray; to chant 
 สหธรรมกิ  fellow Dhamma-farer; co-religionists 
 สงัฆาฏ ิ  the outer robe 
 สงัฆาธกิาร  an eccl. official; eccl. Administrative officer  
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 สทัธวิหิารกิ  a co-resident; pupil 
 สายสญิจน์  sacred thread; sacred cord 
 สกึ   disrobe; to leave the Order; leave monkhood 
 สุภาษติ   a proverb 
 หนงัสอืสุทธ ิ  identity card; identification papers 
 หอระฆงั  belfry; bell tower 
 หนียาน   the Southern School of Buddhism;  

the Lesser Vehicle; Theravada  
 ไหว ้   to salute with joined palms 
 อนุโมทนา  thanksgiving;  

chanting the holy stanzas of blessings 
 อนุศาสนาจารย ์  a chaplain 
 อนุสาวนาจารย ์  ordination-proclaiming teacher;  

the second Ordination-Teacher 
 อคัรสาวก  Chief Disciples 
 อาคนัตุกะ  a guest; newcomer; stranger 
 อาบตั ิ   an eccl. Offence; offence 
 อาสาฬหบชูา  worship on the full-moon day of the eighth lunar  
    month in commemoration of the first sermon  
    and the foundation of the Buddhist order 
 อุบาสก   a lay devotee 
 อุบาสกิา  a female devotee 
 อุปฐาก   attendant; lay supporter 
 อุปสมบท  higher ordination; to be ordained 
 อุปัชฌาย ์  a spiritual teacher; preceptor 
 
 
 
 



Interjection 

Conjunction 

Preposition 

Adverb 

Verb 

Adjective 

Pronoun 

Noun 

Parts of 
Speech 

ส่วนของค าพดู 
[PARTS OF SPEECH] 

 
 
 ส่วนของค าพูด (Parts of Speech) หมายถึง ส่วนประกอบของค าพูด 
ประกอบด้วย ค านาม (Noun) ค าสรรพนาม (Pronoun) ค าคุณศพัท์ (Adjective) 
ค ากรยิา (Verb) ค าบุพบท (Preposition) ค าสนัธาน (Conjunction) และ ค าอุทาน 
(Interjection) ดงัแสดงในแผนภมู ิ
 

  
แผนภูมสิ่วนของค าพดู 
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1. นาม (NOUN) 

 ค านาม หมายถงึ ค าทีใ่ชเ้รยีกคน สตัว ์สถานที ่สิง่ของ และสิง่ต่าง ๆ เช่น 

บุคคล:   girl, boy, instructor, student, Mr. Smith, Peter, president  
สตัว:์   dog, cat, shark, hamster, fish, bear, flea  
สถานที:่  gym, store, school, Lake Minnetonka, Minnesota,  
  village, Europe  
สิง่ของ:  computer, pen, notebook, mailbox, bush, tree,  
  cornflakes  
ความคดิ:  liberty, panic, attention, knowledge, compassion,  
  worship  

ค านามเป็นส่วนหนึ่งของค าพูดในภาษาองักฤษซึ่งสามารถแบ่งย่อยออกเป็น 
8 ชนิด และในชนิดนัน้ยงัแบ่งย่อยออกไปเป็น 2 กลุ่ม กล่าวคอื กลุ่มค านามนับได้ 
(Countable Noun) และ กลุ่มค านามนับไม่ได้ (Uncountable Noun) ดงัแสดงใหเ้หน็
ต่อไปนี้ 

1) Proper Noun (วสิามานยนาม)    
2) Common Noun (สามานยนาม)     
3) Collective Noun (สมหุนาม)         
4) Compound Noun (นามผสม) 
5) Agent Noun (กรนาม) 

 
6) Material Noun (วตัถุนาม) 
7) Abstract Noun  (อาการนาม) 
8) Noun-equivalent (นามสมมลูย)์ 

 

 

Uncountable 
Noun 

Countable 
Noun 
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วิสามานยนาม (PROPER NOUN) :  วสิามานยนาม ไดแ้ก่ค านามทีเ่ป็นชื่อเฉพาะ
ของคน สตัว ์สถานที ่สิง่ของ 

 -Bangkok is the capital of Thailand. 
 -Pepsi is a lovely dog. 
 -I prefer to drive Izusu to Toyota. 

สามานยนาม (COMMON NOUN) :  สามานยนาม ไดแ้ก่ค านามทีก่ล่าวถงึบุคคล 
สตัว ์สิง่ของทัว่ๆ ไป เช่น  

 -Somsri was a wise girl. 
 -Human is the most intelligent animal. 
 -Children are going to school. 

สมุหนาม (COLLECTIVE NOUN) :  สมุหนาม ไดแ้ก่ค านามทีก่ล่าวถงึหน่วยรวม
ของสิง่ต่าง ๆ เช่น  

 -The people are fed up with politics. 
 -The cattle are grazing in the field. 
 -The police are searching for a gang of thieves. 

นามผสม (COMPOUND NOUN) :  นามผสม ไดแ้ก่ค านามทีเ่กดิจากการน าค านาม
ตัง้แต่สองตวัขึน้ไปมารวมกนัแลว้ใชใ้นฐานะเป็นค านามทีม่คีวามหมายเดยีวเช่น  

 -Guests are sitting at the living room. 
 -He used to be a cowboy. 
 -She is making up her face in front of the looking glass. 

กรนาม (AGENT NOUN) :  กรนาม ไดแ้ก่ค านามทีม่าจากการเตมิปัจจยัหลงั (suffix) 
ทีท่า้ยนามหรอืกรยิาแลว้น ามาใชใ้นฐานะเป็นค านามเช่น   
  -He is the most famous actor. 

 -Yesterday, there were ten attendants in my class. 
 -To be a musician is not an easy job. 

วตัถนุาม (MATERIAL NOUN) :  วตัถุนาม ไดแ้ก่ค านามทีเ่กี่ยวกบัมวลวตัถุ สสาร 
ธาตุ โลหะเป็นตน้ เช่น   
  -The dining table is made of wood. 
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  -A fog jumped into the water. 
  -Milk is one of the nutrition. 
อาการนาม (ABSTRACT NOUN) :  อาการนาม ไดแ้ก่ค านามทีเ่กีย่วกบัคุณลกัษณะ 
สภาวะ สสาร ธาตุ โลหะเป็นต้น เช่น  cleverness, beauty, darkness, honesty, 
softness, wisdom, sorrow, sickness, slavery, poverty, decision, laughter, 
inspection, etc. 
  -honesty is the best policy. 
  -Wisdom is the sharpest weapon. 

-Poverty is the protagonist in the body of antagonist. 
นามสมมูลย ์(NOUN-EQUIVALENT) :  นามสมมูลย ์ได้แก่ นามที่มรีูปมาจาก  
infinitive, gerund, adjective ทีใ่ชอ้ย่างนามโดยม ีthe น าหน้า, phrase, และ clause  
เช่น  
  -to walk in the early morning is a good exercise. 
  -What you should do is leaving from my room. 
  -She taught me how to run fast. 

หลกัการเปล่ียนค านามเอกพจน์เป็นพหพูจน์  
1. ค านามลงทา้ยดว้ย  s, sh, ch, x, z  ใหเ้ตมิ  es 
  -bus buses   -watch  watches 
 -class  classes   -box  boxes 
 -dish dishes   -buzz  buzzes      etc. 
2. ค านามลงทา้ยดว้ย  o  ใหเ้ตมิ  es  ในกรณทีีห่น้า o เป็นพยญัชนะ  /  

เตมิ s ในกรณทีีห่น้า o เป็นทัง้สระและพยญัชนะ  /  เตมิ es หรอื s ทีค่ านามบางค า 
  -tomatoes, mangoes, mottoes, heroes, Negroes, etc. 
  -photos, dynamos, solos, ratios, studios, kilos, radios, etc. 

-cargoes/cargos, calicoes/calicos, dominoes/dominos, 
grottoes/grottos, haloes/halos, lassoes/lassos, 
mosquitoes/mosquitos, volcanoes/volcanos,    etc.   

3. ค านามลงทา้ยดว้ย  -f หรอื -fe ใหเ้ปลีย่น -f หรอื -fe เป็น -ves  
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-leaf  leaves  -thief  thieves 
-knife  knives  -wife  wives etc. 

               ยกเวน้ -chief, roof, dwarf, proof, proof, belief (ใหเ้ตมิ  S  ไดท้นัท)ี 
4. ค านามลงทา้ยดว้ย  -y  และหน้า  y  เป็นพยญัชนะใหเ้ปลีย่น  y  เป็น  I   

แลว้เตมิ  es 
-baby  babies  -lady  ladies 
-city  cities  -army  armies etc. 

5. ค านามผสมรปูพหพูจน์ใหเ้ตมิ  s  หรอืเปลีย่นรปูทีค่ าหลกั 
-son-in-law  sons-in-law 
-commander-in-chief commanders-in-chief 
-passer-by  passers-by  
-maid-servant  maid-servants 
-man-of-war  men-of-war    etc.  

6. ค านามพเิศษ (Irregular nouns) ใหเ้ปลีย่นรปูเป็นพหพูจน์ 
-child children -louse lice -tooth  teeth 
-ox oxen  -mouse mice -goose  geese 
-foot feet  -man men -analysis analyses 
-basis bases  -bacillus bacilli  
-formula  formulae -syllabus syllabi 
-thesis theses  etc. 

7. ค านามบางค ามรีปูเดยีว เป็นไดท้ัง้เอกพจน์และพหพูจน์ 
-fish, sheep, deer, salmon, swine, aircraft, means, series,  etc. 

8. ค านามบางค าใชเ้ป็นพหพูจน์เท่านัน้ 
-trousers, scissors, spectacles, goods, gallows, alms,  etc. 

9. ค านามบางค ามรีปูพหพูจน์แต่มคีวามหมายเป็นเอกพจน์ 
-news, physics, measles, innings, shambles, economics, 
mathematics, mumps, etc. 
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หน้าท่ีของค านาม 
หน้าทีข่องค านามแต่ละชนิดทีก่ล่าวมาขา้งต้นและค าเสมอนามซึง่ไดแ้ก่ค า

สรรพนาม ค าจากกรยิา และกลุ่มค าทีท่ าหน้าทีอ่ยา่งนาม มหีน้าทีห่ลกัอยูใ่นส่วนใด
ส่วนหน่ึงในประโยค ดงันี้1 

1)  ท าหน้าทีเ่ป็นประธานของกรยิาในประโยคได ้(Subject of a Verb) เช่น 
-Somsak is a student of the English language.   
-Mary loves her parent very much.   
-This boy likes to have dinner at six in the evening.   

2)  ท าหน้าทีเ่ป็นกรรมของกรยิา (Object of a Verb) ในประโยคได ้เช่น 
-Jack loves Jane.   
-We respect the teacher.   
-I ate mangoes.   

3)  ท าหน้าทีเ่ป็นกรรมของบุรพบท (Object of a preposition) ในประโยคได ้
เช่น 

-We think of the teacher when we leave school.   
-He speak to his girl-friend every day.   
-John has waited for Anne long time.   

4)  ท าหน้าทีเ่ป็นส่วนสมบูรณ์ของกรยิาเพื่อขยายใหป้ระธานไดค้วามชดัเจน
ขึน้ (Subjective Complement) ได ้ส่วนมากนามทีน่ ามาใช้ตามขอ้ 4 นี้มกัจะเรยีง
ตามหลงั Verb to be, become เช่น : 

-Siri is a student. Amnat becomes a doctor.  
-She was a nurse two years ago.   

5)  ท าหน้าที่เป็นส่วนขยายกรรม เพื่อใหก้รรมตวันัน้มเีนื้อความกระจ่างขึน้ 
(Objective Complement) หรอือกีในหนึ่งจะเรยีกว่า ท าหน้าที่เป็นทัง้กรรม (Object) 
และส่วนสมบรูณ์ (Complement) พรอ้มกนัทเีดยีวกไ็ด ้เช่น :- 

-We elected Mr.Sombat leader.   

                                                           
1 http://englishlearningthailand.com/A1-function-of-noun.html, คน้เมื่อวนัที ่19/6/56. 

 

http://englishlearningthailand.com/A1-function-of-noun.html,%20ค้นเมื่อวันที่
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-His parent named him Henry.   
-Everyone called him a coward.    

6)  ท าหน้าทีเ่ป็นนามซอ้นนามทีอ่ยู่ขา้งหน้า (in apposition) ได ้และระหว่าง
นามขา้งหน้ากบันามทีไ่ปซอ้นตามหลงัจะตอ้งใส่เครือ่งหมาย Comma (,) คัน่เอาไวทุ้ก
ครัง้ และการไปซอ้นนัน้แยกออกเป็น 2 กรณ ีคอื 

A. ซอ้นในส่วนทีเ่ป็นประธานของประโยค (noun in subjective  
apposition) ใหว้างไวห้ลงัประธานตวันัน้ เช่น 

-Obama,the president of the U.S.A., visited Thailand.   
-Smai, my friend, can’t go to school as usual.   
-Our country, Thailand, is the land of peace.   

B. ซอ้นในส่วนเป็นเป็นกรรมของกรยิาในประโยค (Noun in  
Objective apposition) ใหว้างไวห้ลงักรรมตวันัน้ เช่น : 

-We admire our teacher, Mr. Jackson.   
-Now I am reading English grammar, my book.   
-Do you want to see Samran, the writer of this book?   

7)  ท าหน้าที่เป็นนามเรยีกขาน (An Address) ในประโยคได้ (บางต ารา
เรยีกว่าเป็นนามเรยีกชื่อ (Vocative) กม็)ี เช่น :- 

-Robert, please close the door.   
-You are right, Jimy,   
-Teacher, explain it slowly.   
-Is it true, Jim, that he will come tomorrow?   

8)  ท าหน้าทีแ่สดงความเป็นเจา้ของ (Possessive Case) ของนามทัว่ไปได ้
ทัง้นี้โดยอาศยัเครือ่งหมาย Apostrophe’s ทุกครัง้ เพื่อเชื่อมความเป็นเจา้ของ เช่น :- 

-The teacher’s table is standing in the front of the class.   
-This is the lady’s handbag which is very dear.   
-Do you know my principal’s house?   

9)  ท าหน้าที่เป็นคุณศพัท์ (Adjectival Noun) ประกอบนามดว้ยกนัได้ โดย
วางไวห้น้านามนัน้ เช่น :- 

-The football match for today is very interesting.   

http://englishlearningthailand.com/
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-Sompong is waiting for you at the bus stop.   
-There is my relative living in New York city.   

10)  ท าหน้าทีเ่ป็นกรรมซึง่มลีกัษณะและความหมายเดยีวกนักบักรยิาทีอ่ยู่ 
ขา้งหน้า (Cognate Object) เช่น :- 

-Dr.Boonsanong died an accident death.   
-Mali dreamt a good dream last night.   
-These boys laughed a merry laugh.   
-They ran a lively race.   

11)  ท าหน้าทีเ่ป็นประธานอสิระของกลุ่มค าทีเ่ป็นส่วนของกรยิาวล ี(Absolute 
Subject of Participial Phrase) แลว้ไปท าหน้าที่ขยาย Subject ในประโยค Main 
Clause อกีทหีนึ่ง เช่น :- 

-Dinner being over, we all sat and talked.   
-Uthai having been elected the chairman of the parliament, I  

am sure the meeting will have outstanding results.   
-The sun having set, the farmers walked home.   
 

2. สรรพนาม (PRONOUN) 
 สรรพนาม หมายถึง ค าที่ใช้แทนชื่อนามหรอืขอ้ความที่กล่าวมาแล้วเพื่อไม่
ตอ้งการกล่าวชื่อนามหรอืขอ้ความนัน้ซ ้าอกี ไดแ้ก่ค าต่อไปนี้ 

all  another any  anybody anyone 
 anything both   each  each other
 either  everybody  everyone everything
 few  he   her  hers  

herself  Him   himself his it 
its  itself   little  many 
me  mine   more  most 
much  my   myself  neither 
no one  nobody   none  nothing 
one  one another  other  others 
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our  ours   ourselves several 
 she  some   somebody someone 

something that   their  theirs 
them  themselves  these  they 
this  those   us  we 
what  whatever  which  whichever 
who  whoever  whom  whomever 
whose  you   your  yours 
yourself yourselves 

สรรพนามสามารถจดัออกเป็นกลุ่มได้ 6 ชนิด ได้แก่ 1. บุรุษสรรพนาม 
(Personal Pronoun) 2. นิยมสรรพนาม (Definite Pronoun) 3. อนิยมสรรพนาม 
(Indefinite Pronoun) 4. ปฤจฉาสรรพนาม (Interrogative Pronoun) 5. สมัพนัธส์รรพ
นาม (Relative Pronoun) 6. จ าแนกสรรพนาม (Distributive Pronoun) 

หลกัการใช้บุรษุสรรพนาม (PERSONAL PRONOUN) 
 Subjective 

 
 

ประธาน 

Objective 
 
 

กรรม 

Possessive 
คณุศพัท์

แสดงความ
เป็นเจ้าของ 

Possessive 
 

สรรพนาม
เจ้าของ 

Reflexive 
 
 

เน้น 
S P S P S P S P S P 

1st I we me us My our mine ours myself Ourselves 
2nd you you you you Your your yours yours yourself Yourselves 

3rd 
he They him them His their his theirs himself Themselves 
she They her them Her their hers theirs herself Themselves 
it They it them Its their its theirs itself Themselves 

 -I am a monk. 
 -Tell me if you cannot come. 
 -She loves him more than us. 
 -It is right to say ‘man is to die one day.’ 
 -They want to manage themselves. 
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หลกัการใช้นิยมสรรพนาม (DEFINITE PRONOUN)  [This, These / That, Those 
/ One, Ones / Such] 
 -This is Tony Williams. 
 -These are my books. 
 -That is his pen. 
 -Those are the third year students. 
หลกัการใช้อนิยมสรรพนาม (INDEFINITE PRONOUN)   [some, some body, 
someone, any, anybody, anyone, all, none, no body, no one, one, few, a few, 
little, a little, many, much, several, the other, others, another, both,  etc.] 
 -Several students are reading books. 
 -Can you show me the other pen? 
 -Someone has gone home. 
 -Does anyone want to come? 
หลกัการใช้ปฤจฉาสรรพนาม (INTERROGATIVE PRONOUN)  [Who, Whom, 
Whose, What, Which] 
 -Who is shouting outside?   
 -Whom do you want to meet?   
 -Whose is this school bag?   
 -What happened to my friend? 
 -Which colour do you like? 
หลกัการใช้สมัพนัธส์รรพนาม (RELATIVE PRONOUN)  [Who, Whom, Whose, 
Which, What, When, Where, That] 
  -She is the actress who is well-known. 
  -She is the woman whom I like most. 
  -Tell me when she arrives. 
  -That is the way where we have to go. 
  -Somchai has everything that you have. 
หลกัการใช้จ าแนกสรรพนาม (DISTRIBUTIVE PRONOUN)  [each, either, 
neither] 
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 -Each of us has to pay bill. 
 -Either of them passed the exam. 
 -Neither of workers was wrong. 
 
3. คณุศพัท ์(ADJECTIVE) 

Adjective คอื ค าคุณศพัทท์ีใ่ชข้ยายนามหรอืสรรพนามเพื่อใหเ้กดิความ
ชดัเจนยิง่ขึน้ ม ี8 ชนิด ซึง่แต่ละชนิดมหีลกัการใช ้ดงันี้ 

1. Descriptive Adjective (ลกัษณะคุณศพัท)์ 
-famous doctor -difficult surgery  -white house 
-short man  -hot water  -great game     etc. 

2. Proper Adjective  (วสิามญัคุณศพัท)์ 
-American dog, Chinese tea, Thai monk, Asian people,   etc. 

3. Quantitative Adjective (ปรมิาณคุณศพัท)์ 
-many cats, less sugar, little rice,  etc. 

4. Numeral Adjective (คณาคุณศพัท)์ 
-three monks, four legs, the third rank, one thousand people, etc. 

5. Demonstrative Adjective (นิยมคุณศพัท)์ 
-this man, that girl, these workers, those novices etc. 

6. Possessive Adjective (สามคีุณศพัท)์ 
- her pen, your motorbike, their cars, its legs, my trousers,  etc.  

7. Interrogative Adjective (ปฤจฉาคุณศพัท)์ 
-what matter, how much money, which building, etc. 

8. Distributive Adjective (วภิาคคุณศพัท)์ 
-each one, every teacher, either side of the city,   etc. 

การวางต าแหน่งค าคณุศพัทใ์นประโยค 
1.  ใชว้างประกอบขา้งหน้านามทีม่นัขยาย 

-She is a beautiful girl.    
-These are small envelopes.  
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2.  ใชว้างเป็นส่วนของกรยิาโดยอยู่ตามหลงั verb to be เมื่อ adjective นัน้
ขยาย noun หรอื pronoun ทีอ่ยูห่น้า verb to be 

 -The girl is beautiful.  
 -These envelopes are small.  
 -She has been sick all week.  
 -That cat is fat and white.  
3. คุณศพัทท์ีป่ระกอบหน้านามไม่ได ้ต้องวางหลงั verb to be หรอื linking 

verb เท่านัน้เรยีกว่าเป็น predicate adjective  เช่น 
 -These two women look alike.  
 -The boy is asleep.  
 -The sky is aglow.  
4. ถ้าคุณศพัทน์ัน้ท าหน้าทีข่ยายนามหรอืสรรพนามทีเ่ป็นกรรมของประโยค 

ตอ้งวางคุณศพัทไ์วห้ลงักรรมนัน้เพื่อใหไ้ดค้วามชดัเจนยิง่ขึน้ เช่น 
 -We considered his report unsatisfactory.   

  5. เมื่อใช้กบัขอ้ความแสดงการวดัวางคุณศพัท์ไว้หลงันาม หรอืสรรพนาม 
เช่น 

 -My uncle is sixty years old.   
 -This road is fifty feet wide.  

  6. เมือ่คุณศพัทห์ลายค าประกอบนามหรอืสรรพนามเดยีว จะวางขา้งหน้าหรอื
ขา้งหลงักไ็ดโ้ดยจะตอ้งม ีand มาคัน่หน้าคุณศพัทต์วัสุดทา้ย เช่น 
 -The building, old and unpainted, was finally demolished.    
 -The old and unpainted building was finally demolished.  
 -He bought a new, powerful and expensive car. 
 -He bought a car, new, powerful and expensive.   
  7. คุณศพัทว์างตามหลงัค าสรรพนามทีม่นัขยาย ต่อไปนี้  เช่น 
 -She wanted to marry someone rich and smart.   
 -I'll tell you something important.  
  8. วางคุณศพัทไ์วห้ลงันามหรอืสรรพนามถ้าคุณศพัทน์ัน้มขีอ้ความบุพบทวลี
ประกอบอยู ่เช่น 
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 -Thailand is a country famous for its food and fruits.   
 -She is the woman suitable for the position.  
  9. คุณศพัทบ์างค ามคีวามหมายต่างกนั ถา้วางในต าแหน่งทีต่่างกนั เช่น 
 -He is and old friend.  My friend is old.   

 -The teacher was present.  The present teacher.   
  10. กลุ่มของค าทีเ่ป็นวลหีรอือนุประโยคเมื่อขยายค านาม ต้องวางหลงันาม
หรอืสรรพนามทีม่นัประกอบ เช่น 
 -The woman sitting in the chair is my mother. 
 -The man who came to see me this morning is my uncle.      

11. คุณศพัท์ที่เป็นสมญานามไปขยายค านามที่เป็นชื่อเฉพาะ ให้วางหลงั
ค านามนัน้เสมอ เช่น Alexander the Great, William the Conqueror 
  12. โดยปกตคิุณศพัท์จะต้องวางหลงั article ทีเ่ป็น a หรอื an เช่น a good 
man ยกเว้นคุณศพัท์ต่อไปนี้เมื่อน าไปขยายค านามทีเ่ป็นเอกพจน์และนับได ้ใหว้าง
คุณศพัทน์ัน้ไวห้น้า a หรอื an ไดแ้ก่ half, such, quite, rather และ many เช่น 

 -John is such a good man.  
 -This is rather a valuable picture  

  13. เมื่อ adjective หลายค าประกอบค านามเดยีวควรวางล าดบัก่อนหลงัดงั
แผนภมูนิี้1 

Article 
Demonstrative 

Possessive 
Indefinite 
Adjective 

บอก
จ านวน
นบั 

ค าอธบิายลกัษณะ นามรอง
ท า

หน้าที่
คุณศพัท ์

 

นาม
หลกั 

 
คุณภาพ 
ลกัษณะ 

รปูร่าง 
ขนาด 

อายุ ส ี
สญัชาต ิ

แหล่งก าเนิด 
วสัด ุ

A  beautiful  old  Italian  touring car. 

An  expensive  antique   silver 
 

mirror. 

The four gorgeous long-
stemmed 

 red   
 

roses. 

                                                           
1 http://ict.moph.go.th/English/content/adj02_position.htm, คน้เมื่อวนัที ่14/6/56. 

http://ict.moph.go.th/English/content/adj02_position.htm,%20ค้น
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Her  short   black   
 

hair. 

Our two  big old  English  
 

sheep- 
dogs. 

 Some delicious    Thai  
 

food. 

Many  modern small    brick 
 

houses. 

การเปรียบเทียบของค าคณุศพัท ์
การเปรยีบเทยีบของค าคุณศพัท ์มกีารเปรยีบเทยีบทีแ่ตกต่างกนั ซึง่สามารถ

เปรยีบเทยีบในขัน้ปกต ิขัน้กว่า และขัน้สงูสุด  
คุณศพัทข์ัน้ปกต ิ(Positive) คอือะไร ขัน้ปกตคิอื การใชค้ าคุณศพัทบ์รรยาย

สิง่ใดสิง่หนึ่งโดยไมเ่ปรยีบเทยีบกบัใครทีไ่หน เช่น  -A cat is big. -A man is tall. -
This car is expensive. -The water in this pot is hot.  

คุณศพัทข์ัน้กว่า (Comparative) คอือะไร ขัน้กว่าคอื การเปรยีบเทยีบสิง่สอง
สิง่ ว่าสิง่ไหน สงู ต ่า สัน้ ยาว เลก็ ใหญ่กว่ากนั เช่น -A cat is bigger than a mouse. 
-A man is taller than a woman. -This car is more expensive than that car.   
-The water in this pot is hotter than water in that pot.   

ค าคุณศพัทข์ัน้ทีสุ่ด (Superlative) คอือะไร ขัน้ทีสุ่ด หรอืสงูสุด คอื การ
เปรยีบเทยีบตัง้แต่สามขึน้ไป แลว้ปรากฏว่า มสีิง่หนึ่งที ่สงู ต ่า สัน้ ยาว เลก็ ใหญ่ทีสุ่ด 
เช่น -A cat is the biggest animal in this room. -Somchai is the tallest man in 
class. -This is the most expensive car in Thailand.   

การท าค าคุณศพัทใ์หเ้ป็นขัน้กว่า และขัน้ทีสุ่ด มวีธิกีารท า คอื เตมิ -er ในขัน้
กว่า และ  the  – est ส าหรบัขัน้ทีสุ่ด เช่น 1 

                                                           
1 ภาษาองักฤษออนไลน์.com/ค าคุณศพัทข์ ัน้ปกต-ิกว่า-ทีส่ดุ-comparative-superlative-

adjective. คน้เมื่อ 14/6/56. <a href="http://xn--12cl9ca5a0ai1ad0bea0clb11a0e.com/"><img 
class="alignleft size-full wp-image-1419" title="englishonline300" src="http://xn--
12cl9ca5a0ai1ad0bea0clb11a0e.com/wp-content/uploads/2012/05/englishonline300.jpg" 
alt="" width="300" height="83" /></a> 
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ขัน้ปกต ิ ขัน้กว่า ขัน้ทีส่ดุ 
tall สงู taller สงูกว่า the tallest สงูทีส่ดุ 

small เลก็ smaller เลก็กว่า the smallest เลก็ทีส่ดุ 
short เตีย้ shorter เตีย้กว่า the shortest สัน้ทีส่ดุ 
long ยาว longer ยาวกว่า the longest ยาวทีส่ดุ 
old แก ่ older แก่กว่า the oldest แก่ทีส่ดุ 

cheap ถูก cheaper ถูกกว่า the cheapest ถูกทีส่ดุ 

กฎการเตมิ  -er และ –est ค าทีม่สีระเสยีงสัน้ตวัเดยีว และตวัสะกดตวั
เดยีว  ถา้คุณสมบตัคิรบสองขอ้นี้ ใหเ้ตมิตวัสะกดอกีตวัเขา้ไป แลว้เตมิ -er -est เช่น 

ขัน้ปกต ิ ขัน้กว่า ขัน้ทีส่ดุ 
big  ใหญ่ bigger the biggest 
hot รอ้น hotter the hottest 
thin ผอม thinner the thinnest 
fat อว้น fatter the fattest 
sad เศรา้ sadder the saddest 

ค าลงทา้ยดว้ย y  ใหต้ดั y ออก แลว้เตมิ -ier -iest เช่น 
ขัน้ปกต ิ ขัน้กว่า ขัน้ทีส่ดุ 

dirty สกปรก dirtier the dirtiest 
dry แหง้ drier the driest 

funny ตลก funnier the funniest 
lucky โชคด ี luckier the luckiest 
noisy เสยีดงั noisier the noisiest 

ค าสองพยางคล์งทา้ยดว้ย -ed, -ful, -ing, -less เตมิ more และ the most 
ขา้งหน้า 

ขัน้ปกต ิ ขัน้กว่า ขัน้ทีส่ดุ 
worried เป็นกงัวล more worried the most worried 

helpful ชอบช่วยเหลอื more helpful the most helpful 
boring น่าเบื่อ more boring the most boring 

useless ไรป้ระโยชน์ more useless the more useless 
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ค าทีม่สีามพยางคข์ึน้ไป ใหเ้ตมิ more  และ the most ขา้งหน้า เช่น 
ขัน้ปกต ิ ขัน้กว่า ขัน้ทีส่ดุ 

important ส าคญั more important the most important 
expensive แพง more expensive the most expensive 

dangerous อนัตราย more dangerous the most dangerous 
difficult ยาก more difficult the most difficult 

ค าเหล่านี้เป็นขอ้ยกเวน้พเิศษ ไมอ่ยูใ่นกฎเกณฑ ์
ขัน้ปกต ิ ขัน้กว่า ขัน้ทีส่ดุ 
good ด ี better the best 
bad เลว worse the worst 
far ไกล farther the farthest 
little เลก็ less the least 

many มาก more the most 

 
4. กริยา (VERB) 
 กรยิา หมายถงึ ค าทีก่ล่าวแสดงถงึการกระท าใดๆ ของประธานในประโยค ซึง่
อาจเป็นบุคคล สตัว ์หรอืสิง่ของฯ เป็นตน้ ดงัแสดงต่อไปนี้ 

Accept   Catch   Expand   Lie  Select 
Achieve  Challenge Explain   Like  Sell 
Add   Change Fear   Listen  Send 
Admire   Cheat   Feel   Lose  Sing 
Admit   Chew   Fight   Love  Snore 
Adopt   Choose Find   Make  Stand 
Advise   Clap   Fly   Marry  Stare 
Agree   Clean   Forget   Measure Start 
Allow   Collect   Forgive   Meet  Stink 
Announce Compare Fry   Move  Study 
Appreciate Complain Gather   Murder  Sweep 
Approve Confess Get   Obey  Swim 
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Argue   Confuse Give   Offend  Take 
Arrive   Construct Glow   Offer  Talk 
Ask   Control   Greet   Open  Teach 
Assist   Copy   Grow   Paint  Tear 
Attack   Count   Guess   Pay  Tell 
Bake   Create   Harass   Pick  Thank 
Bathe   Cry   Hate   Play  Travel 
Be   Damage Hear   Pray  Type 
Beat   Dance   Help   Print  Understand 
Become Deliver   Hit   Pull  Use 
Beg   Destroy   Hope   Punch  Visit 
Behave   Disagree Identify   Punish  Wait 
Bet   Drag   Interrupt Purchase Walk 
Boast   Drive   Introduce Push  Want 
Boil   Drop   Irritate   Quit  Warn 
Borrow   Earn   Jump   Race  Wed 
Breathe Eat   Keep   Read  Weep 
Bring   Employ   Kick   Relax  Wink 
Build   Encourage Kiss   Remember Worry 
Burn   Enjoy   Laugh   Reply  Write 
Bury   Establish Learn   Retire  Yell 
Buy   Estimate Leave   Rub    
Call  Exercise  Lend  See1 

กรยิาสามารถแบ่งออกอย่างกว้างๆ ได้ 5 ชนิด ได้แก่ 1) สกรรมกรยิา 
(Transitive  verb) 2) อกรรมกรยิา (Intransitive  verb) 3) กรยิาหลกั (Finite Verb) 
4) กรยิารอง และ 5) กรยิาช่วย (Auxiliary  verb) 

                                                           
1 http://www.englishleap.com/grammar/verbs,  คน้เมื่อวนัที ่19/6/56. 

http://www.englishleap.com/grammar/verbs
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สกรรมกริยาและการใช้ 
สกรรมกรยิา ไดแ้ก่ กรยิาทีต่้องการกรรมจงึจะมคีวามหมายสมบูรณ์ความ จง

สงัเกตประโยคขา้งล่าง 
i) The cat killed the rat. 
ii)  The cat killed. 

จากประโยคข้างบนสงัเกตได้ว่าความหมายของประโยคที่สองไม่สมบูรณ์ 
ดงันัน้จงึกล่าวไดว้่า  kill  เป็นกรยิาทีต่อ้งมกีรรมมารองรบัจงึจะไดค้วามสมบรูณ์ 

อกรรมกริยาและการใช้  
อกรรมกรยิา ได้แก่ กรยิาที่ไม่ต้องการกรรมก็สามารถมคีวามหมายสมบูรณ์

ความ จงสงัเกตประโยคขา้งล่าง 
i) A snake bit a farmer. 
ii) The rat died. 

จากตัวอย่างข้างบนจะเห็นว่าทัง้สองประโยคมคีวามหมายสมบูรณ์ โดยที่
ประโยคที่หนึ่งจ าเป็นต้องมกีรรมมาเสรมิความ ส่วนประโยคที่สองไม่จ าเป็นต้องมี
กรรมมาเสรมิกม็คีวามหมายสมบูรณ์แลว้ ดงันัน้ค ากรยิาคอื  die  ในประโยคทีส่องจงึ
เรยีกว่า  อกรรมกรยิา 

กริยาหลกัและการใช้  
 กริยาหลัก ได้แก่ กริยาที่ท าหน้าที่เป็นกริยาแท้ในประโยคและมีความ
สอดคลอ้งกบัประธานในแงข่องพจน์ จงสงัเกตประโยคขา้งล่าง 

i) Somsri wants to buy mangos. 
ii) They request me to send him the information. 

จากตวัอยา่งทีแ่สดงไวข้า้งบนจะเหน็ว่า wants ในประโยคทีห่นึ่ง และ  
requested ในประโยคทีส่องเป็นกรยิาหลกัของประโยคเพราะท าหน้าที่เป็นกรยิาแท้
และมคีวามสอดคลอ้งกบัประธานของประโยค  

กริยารองและการใช้ 
 กรยิารอง ไดแ้ก่ กรยิาทีไ่มไ่ดท้ าหน้าทีเ่ป็นกรยิาแทใ้นประโยคและไม่ค านึงถงึ
ความสอดคลอ้งกบัประธานของประโยคในแงข่องพจน์ จงสงัเกตประโยคขา้งล่าง 
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i) Somsri wants to buy mangos. 
ii) They like swimming.  
iii) They are the learned monks. 

จากตวัอยา่งทีแ่สดงไวข้า้งบนจะเหน็ว่า to buy, swimming, และ learned  
ของแต่ละประโยค แมจ้ะมสีถานเป็นกรยิาก็ตามแต่มไิด้ท าหน้าที่เป็นกรยิาหลกัของ
ประโยคแต่อยา่งใด 

กริยาช่วยและการใช้  
 กรยิาช่วย ได้แก่ กรยิาที่ท าหน้าที่ช่วยให้เกิดกาล เช่น ประโยคปัจจุบนักาล 
อดตีกาล หรอื อนาคตกาล มาลา เช่นประโยคค าถามหรอืประโยคปฏเิสธ และวาจก 
เช่นประโยคกตัตุวาจกหรอืกรรมวาจก ดงัแสดงในตารางขา้งล่าง 

ค าอ่าน   ค าแปล  รปูปัจจุบนั รปูอดตี        (รปูช่องที ่3) 
*be     บ ี  เป็นอยูค่อื is, am, are  was, were been   
*have    แฮฟ  ไมแ่ปล  have, has had  had 
*do    ด ู  ไมแ่ปล  do, does did  done 
can     แคน  สามารถ can  could     - 
may    เมย ์  อาจจะ   may  might     - 
will    วลิ  จะ  will  would     -  
shall    แชล  จะ  shall  should     - 
must     มสั  ตอ้ง  must      -     - 
ought to ออท ท ู ควรจะ  ought to     -     - 
*need    นีด   จ าเป็นตอ้ง need      -      - 
*dare     แดร ์  กลา้  dare      -     - 
used to   ยสูท ึท ู เคย              -  used to        - 

หมายเหตุ * เป็นกรยิาแทไ้ดด้ว้ย 
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กรยิาช่วยมหีลกัการใช ้ดงัต่อไปนี้ 
1. ใชเ้พื่อสรา้งกาล [tense] 

-Somsri is working at school. 
-She has gone to university. 
-I have been studying hard. 
-Thong had drunk whisky yesterday. 
-They were chatting together. 

2. ใชเ้พื่อสรา้งมาลา (mood) ของประโยค 
-Do you like him? 
-You may go. 
-She doesn’t understand me. 
-Did somebody come here the day before yesterday? 
 -Are you a monk? 
-Have you done your homework? 

3. ใชเ้พื่อสรา้งวาจก (voice) 
-He will be defeated this time. 
-English is understood in most parts of the world. 
-The box has not been opened. 
 

5. กริยาวิเศษณ์ (ADVERB) 
 กริยาวิเศษณ์ หมายถึง ค าหรือกลุ่มค าที่บอกลักษณะอาการของกริยา 
คุณศพัท์ และกรยิาวิเศษณ์เอง โดยท าหน้าที่ขยายค ากรยิา ขยายค าคุณศพัท์ และ
ขยายค ากรยิาวเิศษณ์ กรยิาวเิศษณ์ทีพ่บบ่อย ประกอบดว้ย 
 abnormally  absentmindedly  accidentally  acidly 
 actually  adventurously  afterwards  almost   
 always   angrily    annually  anxiously  

arrogantly  awkwardly  badly   bashfully  
 beautifully  bitterly   bleakly  blindly  

blissfully boastfully   boldly   bravely  
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briefly   brightly   briskly   broadly  
busily  calmly    carefully  carelessly  
cautiously  certainly  cheerfully  clearly  
cleverly  closely    coaxingly  colorfully  
commonly continually   coolly   correctly  
courageously  crossly   cruelly   curiously 
daily   daintily   dearly   deceivingly  
delightfully deeply    defiantly  deliberately  
delightfully  diligently   dimly  doubtfully  
dreamily  easily    elegantly  energetically  
enormously  enthusiastically  equally  especially 
even   evenly    eventually  exactly  
excitedly  extremely    fairly   faithfully  
famously  far    fast   fatally  
ferociously  fervently   fiercely  fondly  
foolishly  fortunately   frankly   frantically 
freely  frenetically   frightfully fully 
furiously  generally  generously gently 
gladly   gleefully   gracefully  gratefully 
greatly   greedily  happily  hastily  
healthily  heavily   helpfully  helplessly  
highly   honestly   hopelessly  hourly  
hungrily immediately   innocently  inquisitively  
instantly  intensely   intently  interestingly  
inwardly  irritably   jaggedly jealously 
jestingly joyfully   joyously  jovially 
jubilantly judgmentally  justly  keenly 
kiddingly kindheartedly  kindly  knavishly 
knottily  knowingly  knowledgeably kookily  
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lazily   less    lightly   likely  
limply  lively   loftily  longingly  
loosely  lovingly   loudly   loyally 
madly   majestically   meaningfully  mechanically  
merrily   miserably   mockingly  monthly  
more   mortally   mostly   mysteriously  
naturally  nearly    neatly   nervously  
never   nicely   noisily   obediently  
obnoxiously  oddly   offensively officially 
often   only    openly   optimistically 
overconfidently  owlishly  painfully  partially  
patiently  perfectly   physically  playfully  
politely  poorly    positively potentially 
powerfully  promptly   properly punctually 
quaintly quarrelsomely  queasily queerly 
questionably questioningly  quicker  quickly 
quietly  quirkily   quizzically rapidly  
rarely   readily   really   reassuringly 
recklessly  regularly   reluctantly repeatedly  
reproachfully restfully  righteously rightfully 
rigidly   roughly   rudely   sadly  
safely   scarcely   scarily   searchingly  
sedately  seemingly   seldom  selfishly  
separately seriously   shakily   sharply 
sheepishly  shrilly    shyly   silently  
sleepily  slowly    smoothly  softly 
solemnly  solidly   sometimes  soon  
speedily  stealthily   sternly   strictly 
successfully suddenly   surprisingly suspiciously 
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sweetly  swiftly    sympathetically 
tenderly tensely   terribly  thankfully 
thoroughly thoughtfully  tightly  tomorrow  
too   tremendously  triumphantly truly 
truthfully  ultimately  unabashedly unaccountably 
unbearably unethically  unexpectedly  unfortunately 
unimpressively   unnaturally  unnecessarily utterly 
upbeat  upliftingly  upright  upside-down 
upward  upwardly  urgently usefully 
uselessly usually   utterly  vacantly 
vaguely vainly   valiantly vastly 
verbally very    viciously victoriously  
violently vivaciously   voluntarily warmly 
weakly   wearily   well   wetly 
wholly  wildly   willfully  wisely 
woefully wonderfully  worriedly wrongly 
yawningly yearly    yearningly yesterday 
yieldingly youthfully  zealously    zestfully1     

ชนิดและหลกัการใช้กริยาวิเศษณ์  
 กรยิาวเิศษณ์ สามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 3 ชนิด ไดแ้ก่  

1. กรยิาวเิศษณ์ทัว่ไป (Simple Adverb) กรยิาวเิศษณ์ทัว่ไปอาจแบ่งย่อย 
ออกไดอ้กี ดงัแสดงใหเ้หน็ดา้นล่างนี้ 

กรยิาวเิศษณ์บอกอาการ(Adverb of Manner) เช่น safely, quickly,  
badly, slowly, sadly, loudly, suddenly, frankly, completely, secretly, openly, 
quietly, etc.  
  -The teacher speaks English fluently. 

                                                           
1 http://www.momswhothink.com/reading/list-of-adverbs.html. คน้เมื่อวนัที ่19/6/56. 

http://www.momswhothink.com/reading/list-of-adverbs.html
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  -He walked slowly. 
  -Homhuan works hard. 

กรยิาวเิศษณ์บอกสถานที ่(Adverb of Place) เช่น backward, forward,  
across, below, outside, within, etc.  
  -She is downstairs. 
  -They are at the office. 
  -The dogs ran away. 

กรยิาวเิศษณ์บอกเวลา (Adverb of Time) เช่น immediately, ago, after,  
presently, lately, formerly, afterwards, tomorrow, etc.  
  -He has gone since this morning. 
  -She is going to leave tonight. 
  -They will be arriving tomorrow. 

กรยิาวเิศษณ์บอกความถี ่(Adverb of Frequency) เช่น rarely, usually,  
regularly, sometime, etc. 
  -I often visit him. 
  -They seldom play football. 
  -She frequently phones to me. 

กรยิาวเิศษณ์บอกระยะเวลา (Adverb of Duration) เช่น long, for, since,  
from, till, etc.  
  -I have not been here long time. 
  -She learned English for four years. 
  -She has gone to England since 2003. 

กรยิาวเิศษณ์บอกปรมิาณ (Adverb of Degree) เช่น very, much, too,  
extremely, little, half, more, largely, etc.  
  -I do not have much time to talk to you. 
  -We have many students this year. 
  -You have got a half an hour to get your work done. 
 กรยิาวเิศษณ์บอกการยนืยนัและปฏเิสธ (Adverb of Affirmation and 
Negation) เช่น yes, no, not, never, surely, certainly, etc. 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                        Condensed English Grammar     51 
 

  -She has never been in Surin Province. 
  -No, I do not want to go there. 
  -Certainly, he will phone back to you. 
 2.  กรยิาวเิศษณ์ค าถาม (Interrogative Adverb) เช่น what, where, when,  
why, how, etc. ใชถ้ามค าถาม  
  -How long will she get there? 
  -Where are you? 
  -How often do you write to her? 
  -How are you today? 
  -How much do you like her? 

-Why do you learn English?  
  3.  กรยิาวเิศษณ์ค าเชื่อม (Conjunctive Adverb) เช่น what, where, when,  
why, which, of which, how, however, while, etc. ใชท้ าหน้าทีเ่ป็นค าเชื่อมระหว่าง
ประโยค 
  -She came in when you went out. 
  -I cannot decide what to do. 
  -We care wherever you are. 

หน้าท่ีของกริยาวิเศษณ์  
1. ขยายกรยิา 

-Thongdee runs fast. 
-Students study hard. 
-I will return early. 

2. ขยายค าคุณศพัท ์
-Somrak is a very famous boxer. 
-Those students are very intelligent. 
-The hall was nearly empty. 

3. ขยายค ากรยิาวเิศษณ์ตวัอื่น 
-A monk speaks English very well. 
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-It is stupid enough to associate with him. 
-The show ended quite late. 

4. ขยายค าบุพบท 
-It is right to do such a behaviour. 
-The prince saved the princess just in time. 
-The teacher went straight to the point. 

5. ขยายทัง้ประโยค (ในกรณีทีอ่ยูต่น้ประโยค) 
-Unfortunately, a bomb exploded and the house came down. 
-Luckily, I passed the exam. 
-Surely, she will come. 

 6.  ขยายสรรพนาม 
  -Anything else do you want? 
  -Hardly anyone like you, because you are cute. 
 7.  ขยายจ านวนนบั 
  -Phramaha Daeng went to Bangkok almost every month. 
  -Nearly all the students stay at temple. 

การสร้างค ากริยาวิเศษณ์  
ค ากรยิาวเิศษณ์ส่วนมากมแีหล่งที่มาจากค าคุณศพัท ์(adjectives) โดยการ

เตมิปัจจยั (suffix) -ly ทีท่้ายค าคุณศพัท์ตวันัน้ๆ จะกลายเป็นค ากรยิาวเิศษณ์ เช่น 
badly, normally, dramatically, etc. การสรา้งค ากรยิาวเิศษณ์มหีลกัการกวา้งๆ ดงันี้ 

1. เตมิ  -ly ทีท่า้ยค า adjectives เช่น completely, dramatically, favorably,  
agilely, fully, truly, busily, consequently,  

2. เตมิ  -ly ทีท่า้ยค า noun บางค า เช่น daily, weekly, monthly, yearly, 
etc. 

3. Adverbs มรีปูเดยีวกบั Adjective เช่น fast, hard, little, loud, much,  
straight, high, low, near, wide, long, daily, early, enough, next, easy, etc.    

4. Adverbs ซึง่มคีวามหมายแตกต่างออกไป เมือ่ลงทา้ยดว้ย ly 
Adverb      ความหมาย       Adverb  ความหมาย 
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hard        ยาก ล าบาก  hardly      ไมค่่อยม ี
high        สงู                     highly      อยา่งมาก 
late        สาย ชา้ ตรงขา้มกบั  lately      เมือ่เรว็ๆ นี้ 
near        ใกล ้    nearly      เกอืบจะ 
wide       กวา้ง      widely      โดยทัว่ไป  
 

6. บพุบท (PREPOSITION) 
 บุพบท หมายถงึ ค าหรอืกลุ่มค าทีใ่ชน้ าหน้านามหรอืสรรพนาม สามารถแบ่ง
ออกไดต้ามลกัษณะค าและแบ่งตามลกัษณะการใช ้ดงันี้ 

บพุบทแบ่งตามลกัษณะค า 
 บุพบททีแ่บ่งตามลกัษณะค า แบ่งย่อยออกเป็น 4 ชนิด คอื 1) บุพบทค าเดีย่ว 
(Single Preposition) 2) บุพบททีม่คี าผสม (Compound Preposition) 3) บุพบท
รูปแบบกรยิาไอเอ็นจ ี(Participial Preposition) และ 4) บุพบทวล ี(Phrasal 
preposition) มคีวามหมายและหลกัการใช ้ดงันี้ 

บพุบทค าโดด (Simple Preposition) หมายถงึบุพบททีเ่ป็นค าเดยีวโดดๆ  
ไดแ้ก่  in, on, at, by, with, of, like, down, per, from, off, till, out, through, near, 
since, over, for, etc.    เช่น 

 -She keeps her hat in the drawer. 
 -I have been in Surin since 1995. 
 -The ship is sinking down in the ocean.                  

บพุบทค าผสม (Compound Preposition) หมายถงึบุพบททีม่คี าผสมตัง้แต่ 
2 ค าขึน้ไป ไดแ้ก่  about, above, across, along, amidst, against, among, around, 
before, behind, except, between, beyond, despite, inside, into, under,  etc.   
เช่น   

-You have to stand behind him. 
-Come into the room. 
-A dog sits under the tree. 
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บพุบทรปูแบบกริยาไอเอน็จี (Participial Preposition) หมายถงึค าบุพบท
ทีล่งทา้ยดว้ย  ing  ไดแ้ก่ barring, during, concerning, regarding, etc. เช่น 

-During Summer, there would be a storm. 
-A matter, concerning you, was spread out. 
-A rumor regarding the Prime Minister’s resignation was  

distributed to the newsmen. 

บพุบทวลี (Phrasal Preposition) หมายถงึบุพบทวล ี ไดแ้ก่ because of 
(เพระสาเหตุ), by  means of (โดยวธิ)ี, by way of (โดยวธิ)ี, for fear of (กลวัว่าจะ), 
for the purpose of (เพื่อมุง่ทีจ่ะ), on behalf of (ในนามของ), in case of (ในกรณี
ของ), in spite of (ทัง้ ๆ ที)่,   etc.  เช่น 

-I have come here because of you. 
-On behalf of the university, I thank you all. 
- Novices have come here for the purpose of study. 

บพุบทแบ่งตามลกัษณะการใช้ 
การแบ่งบุพบทตามลกัษณะการใช้สามารถแบ่งย่อยออกเป็น 6 ประเภท 

ได้แก่ 1) บุพบทแสดงเวลา (Preposition of Time)  2) บุพบทแสดงสถานที ่
(Preposition of Place)  3) บุพบทแสดงทศิทาง (Preposition of Direction)   4) บุพ
บทแสดงอาการ (Preposition of Manner)   5) บุพบทแสดงส านวน (Preposition of 
Idiom)    6) บุพบทตามหลงักรยิาเฉพาะ (Preposition after Particular Verb)   

บพุบทแสดงเวลา  
การใช ้ in, on, at, since, for, during, until, by, before, after, from…till…, 

between…to…,   etc.  มวีธิกีารใชด้งันี้ 
-in ใชก้บัการก าหนดระยะเวลาและเวลาทีเ่ป็นเดอืน ฤด ูปี เช่น in  

March, in 1999, in winter, in ten minutes, etc. 
-on ใชก้บัวนัที ่วนัของสปัดาห ์วนัส าคญัทางศาสนา หรอืทางราชการ 

เช่น on 11th March 1999, on Monday, on Buddhist Holiday, on New Year Day, 
etc. 
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-at  ใชบ้่งถงึเวลาจดุไดจดุหนึ่งโดยเฉพาะ เช่น at six o’clock, at  
noon, at sunset, at this moment, at that time, etc. 

-since (ตัง้แต่) ใชบ้อกระยะเวลาทีเ่ป็นจดุเริม่ตน้ เช่น since 1996,  
since August, etc. 

-for (เป็นเวลา) ใชบ้อกการนบัระยะเวลาทัง้หมดของการกระท า เช่น  
for a week, for two months, for many years, etc. 

-during (ระหว่าง) ใชบ้อกระรยะเวลาช่วงใดช่วงหนึ่ง เช่น during day  
time, during vacation, etc. 

-until ใชบ้อกถงึเวลาทีเ่ป็นจดุสิน้สุดของการกระท าหรอืเหตุการณ์ใด 
เหตุการณ์หนึ่ง เช่น until ten o’clock, until tomorrow, until March, etc. 

-by ใชบ้อกเวลาโดยประมาณ เช่น  by ten o’clock, by evening, by  
next week, etc. 

-before ใชบ้อกเวลาก่อนเหตุการณ์ เช่น  before eleven o’clock,  
before noon, before the match, etc. 
  -after ใชบ้อกเวลาหลงัเหตุการณ์ เช่น  after seven o’clock, after 
the meeting,  etc. 
  -from……till…….  ใชบ้อกจดุเริม่ตน้ของเวลาหนึ่งจนถงึอกีระยะเวลา
หนึ่ง เช่น  from  morning till evening, from 9 a.m. till 5 p.m., etc. 
  -between…..to……    ใชบ้อกก าหนดระยะเวลาช่วงใดช่วงหนึ่ง เช่น 
between 1 a.m. to 4 p.m., between March to May,  etc. 

บพุบทแสดงสถานท่ี  
การใช ้above, below, over, under, in front of, behind, on, beside 

-above (เหนือกว่า) ไมจ่ ากดัว่าเหนือส่วนใดของสถานทีก่ล่าวคอื 
จะอยูต่รงไหนกไ็ด ้เช่น A kite was flying above the building. 

-below (ต ่ากว่า) ไมจ่ ากดัว่าต ่าส่วนใดของสถานทีก่ล่าวคอืจะ 
อยูต่รงไหนกไ็ด ้เช่น A dog is sleeping below the tree. 

-over (ขา้งบน, เหนือ) คอืเหนือตรงศูนยก์ลางไดลู้กดิง่พอด ีเช่น  
The sun is over our heads at noon. 
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-under (ขา้งล่าง, ใต)้ คอืใตต้รงศูนยก์ลางไดล้กูดิง่พอด ีเช่น A cat  
is under the table. 

-in front of (ขา้งหน้า) คอือยูข่า้งหน้าสิง่ใดสิง่หนึ่ง เช่น She  
stands in front of her car. 

-behind (ขา้งหลงั) คอือยูข่า้งหลงัสิง่ใดสิง่หนึ่ง เช่น The  
garden is behind my house.  
  -on (บน)   คอือยูข่า้งบนทีต่ดิกบัสิง่ใดสิง่หนึ่ง เช่น A 
book is on the table. 
  -beside (ขา้ง)  คอือยูข่า้งชดิกบัสิง่ใดสิง่หนึ่ง เช่น A 
student is standing beside the car. 

แผนภูมภิาพบุพบทแสดงสถานที่1 
 
 
 
 
 
 
 
 

การใช ้ in  และ  at 
-in  ใชก้บัสถานทีท่ีม่ลีกัษณะใหญ่โต เช่นเมอืง จงัหวดั รฐั ประเทศ  

ทวปี เช่น Most of the students of  Mahachulalongkorn University live in Surin 
Province. 

-at  ใชก้บัสถานทีท่ีม่ลีกัษณะเลก็ ๆ เช่น หมูบ่า้น ต าบล สถานที่ 
ท างาน เป็นต้น เช่น Suwanni is at the office.       

                                                           
1 http://1caliessanjose.blogspot.com/2011/05/revision-prepositions-of-place.html, 

p. 1. คน้เมื่อวนัที ่16/6/56. 

http://1caliessanjose.blogspot.com/2011/05/revision-prepositions-of-place.html
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การใช ้ on / at  เกีย่วกบัถนน 
-on   ใชก้ล่าวถงึชื่อถนนทีไ่มม่เีลขทีป่รากฏ เช่น  on Sukumwit  

Road, on Ratchadaphisak Road, etc. 
-at     ใชก้ล่าวถงึชื่อถนนทีม่เีลขทีป่รากฏ เช่น  at 489 Phrannok  

Road, at 74/2 Sathorn Road, etc. 
การใช ้ between และ  among 

-between ใชเ้ชื่อมระหว่างบุคคลสองบุคคลหรอืสิง่ของสองสิง่ และมกั 
ม ีand มาใชร้ว่มดว้ยเสมอ เช่น A cat is sitting between Phramaha Daeng and 
Phramaha Dam. 
  -among  ใชเ้ชื่อมระหว่างบุคคลหรอืสิง่ของตัง้แต่สามสิง่ขึน้ไป เช่น I 
am standing among students.       
 การใช ้ beside / near[by/to] 
  -beside  (ขา้ง ) กล่าวถงึระยะค่อนขา้งชดิ เช่น   beside me, beside 
my friend, beside television, etc. 
  -near  (ขา้ง)  กล่าวถงึระยะค่อนขา้งห่างกว่า  beside  เช่น  near 
me/near by me/near to me, near my friend/near by my friend/near to my friend, 
etc. 

บพุบทแสดงทิศทาง 
การใช ้ toward, to, into, in, out of, through, from, across, past 

  -toward      มุง่ไปสู่ (แต่ยงัไมถ่งึ)   
-to       ไปยงั (จะถงึหรอืไมก่ต็าม) 

  -into      เขา้ไปขา้งใน (ผ่านจากขา้งนอกเขา้ไปขา้งใน) 
  -out of        ออกไปขา้งนอก (ออกจากภายในไปสู่ภายนอก 

 -in               ใน (อยูข่า้งใน)   
-through     ตลอด (ผ่านจากสิง่ในสิง่หนึ่งทะลุออกไป) 

  -from           จาก (การไปจากทีใ่ดทีห่นึ่งหรอืจากสิง่ใสสิง่หนึ่ง)        
  -across  ขา้มสิง่กดีขวาง 
  -past  ผ่านสถานทีใ่ดสถานทีห่นึ่ง 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                        Condensed English Grammar     58 
 

บพุบทแสดงอาการ 
การใช ้ from, of เกีย่วกบัวตัถุ  

-from  ใชก้บัสิง่ของทีท่ าขึน้โดยมกีารแปรเปลีย่นสภาพไปจาก 
ของเดมิแลว้ เช่น  

-Bread is made from butter and sugar.   
  -Wine is made from grapes. 

-of  ใชก้บัสิง่ของทีท่ าขึน้โดยไม่มกีารเปลีย่นสภาพไปจากสภาพเดมิ  
เช่น  

-A ring is made of gold.   
-A table is made of wood.   
-A bottle is made of glass. 

การใช ้with, without, in เกีย่วกบัรา่งกาย  
-with  (ม)ี  ใชก้บัส่วนต่าง ๆ ของรา่งกาย เช่น   

-An old man with eyeglasses wishes to travel to Italy.   
-A girl with brown hair is my sister.   

-without  (ไมม่,ีปราศจาก )  ใชก้บัส่วนของรา่งกายต่าง ๆ ทีข่าด 
หายไป เช่น   

-A man without legs came here by wheel-chair. 
-in  ใชก้บัเครือ่งแต่งกายทีส่วมใส่อยู่ เช่น   

-That boy is dressed in rages.   
-I saw a girl in brown shoes coming here last night.   
-I was in black shirt yesterday. 

บพุบทแสดงส านวน 
-ชนิดใช ้ at  น าหน้าเช่น  at dinner, at home, at the office, at  

breakfast, at last, at first, at least, at once, at first sight, etc.   ตวัอยา่งเช่น   
-They fell in love at first sight.   
-Somsri is at home. 

-ชนิดใช ้ by  น าหน้า ไดแ้ก่  by air, by train, by letter, by heart,  
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by means of, by sight, by chance, by hand, etc.  ตวัอยา่งเช่น   
-Foreigners visited Thailand by air.   
-You have to study by heart. 

-ชนิดใช ้ on  น าหน้าไดแ้ก่  on the other hand, on the contrary,  
on behalf of, on foot, on sale, on leave, on time, etc. ตวัอยา่งเช่น   

-To go anywhere on foot is one way of the exercise.   
-You must arrive there on time. 

-ชนิดใช ้ out of  น าหน้าไดแ้ก่  out of order, out of sight, out of  
date, out of control, out of sight, out of stock, etc. ตวัอยา่งเช่น   

-My wristwatch was out of order.   
-Shirts were out of stock.  
-The bus is out of control. 

บพุบทตามหลงักริยาเฉพาะ 
 ค าบุพบทนอกจากจะใช้เชื่อมค าต่าง ๆ แล้วยงัมคี าบุพบทบางตัวที่ต้องใช้
ตามหลงัค ากรยิาเฉพาะบางตวั กล่าวอกีนัยหนึ่งคอื กรยิาบางตวัต้องตามดว้ยบุพบท
บางค าเท่านัน้จงึจะถูกตอ้งตามหลกัไวยากรณ์ของเจา้ของภาษา  ตวัอยา่งเช่น   

-(be) absorbed  in (สนใจมาก,คร ่าเครง่)    
The employees were absorbed in their work. 

-(be) accustomed  to (คุน้เคยกบั,เคยชนิ)    
We are accustomed to hot weather. 

-(be) afraid of (กลวั)       
He is afraid of mad dog. 

-aim  at (เลง็ไปที)่      
He aims at the bird. 

-(be) angry with  +  บุคคล (โกรธ,โมโห)   
The teacher was angry with him. 

-(be) angry at       + สิง่ของ (โกรธ,โมโห)   
She was angry at hot weather. 
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-(be) anxious about (กระวนกระวาย,กงัวลใจ)   
We are anxious about our health. 

-(be) ashamed of (ละอายใจ)     
She is ashamed of her conduct. 

-believe in (มคีวามเชื่อใน,นบัถอื)     
We believed in Buddhism. 

-(be) careful of (ระมดัระวงั)      
I am careful of my health. 

-complain of (บ่น)      
Many people complain of the heat. 

-(be) compose of (ประกอบดว้ย)    
Our family is composed of six persons. 

-conform to (ปฏบิตัติาม)      
People must conform to the laws. 

-congratulate on (ขอแสดงความยนิด)ี       
I congratulate on your new appointment. 

-Consist of (ประกอบดว้ย,ม)ี      
A week consists of seven days. 

-(be) covered with (ปกคลุมดว้ย)    
The mountains are covered with snow. 

-Depend on /upon (ขึน้อยู่กบั)      
It depends on/upon your ability. 

-Divide into (แบ่งเป็นส่วน ๆ )      
He divided the apple into two parts. 

-(be) dressed in (สวมชุด,แต่งตวัดว้ย)    
The girl was dressed in red. 

-Exchange for (แลกเปลีย่นกบั)      
They exchanged rice for machinery. 

-Fail in (สอบตก)       



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                        Condensed English Grammar     61 
 

He failed in English test. 
-(be) full of (เตม็ไปดว้ย)      

The jar was full of water. 
-(be) good at (เก่งในทาง)     

My sister is good at English. 
-(be) interested in (สนใจ)      

She is interested in English. 
-(be) married to (แต่งงานกบั)      

She was married to a rich man. 
-(be) opposite to (ตรงขา้มกบั)     

Your school is opposite to my house. 
-Prefer to (ชอบมากกว่า)      

I prefer coffee to tea. 
-(be) proud of (ภาคภมูใิจ)      

I am very proud of my promotion. 
-(be) related to (เกีย่วขอ้ง,สมัพนัธ)์     

Are you related to him any way? 
-(be) satisfied with (พอใจ)     

Are you satisfied with your marks. 
-(be) similar to (คลา้ยกบั,ละมา้ย)     

Your suit is similar to mine. 
-Succeed in (ไดร้บัความส าเรจ็)     

I hope you will succeed in your work. 
-(be) sure of (เชื่อแน่,เชื่อมัน่)      

I am quite sure of his honesty. 
-Suspect of (สงสยั)      

I suspect him of stealing the money. 
-Translate into (แปลใหเ้ป็น…)      

Please translate English into Thai. 
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-Write in ink (เขยีนดว้ยหมกึ)      
I have written the letter in ink. 

-Write with pen (เขยีนดว้ยดนิสอ)     
I have written the letter with pen.  เป็นตน้ 
 

7. สนัธาน (CONJUNCTION) 
สนัธาน หมายถงึค าหรอืกลุ่มค าทีใ่ชเ้ชื่อมค า (word) กลุ่มค า (phrase) หรอื

ประโยค (sentence) เขา้ดว้ยกนั  ทัง้นี้ค าทีจ่ะใชค้ าสนัธานเชื่อมได้นัน้จะต้องเป็นค า
ชนิดเดยีวกนัหรอืคลา้ยกนั แบ่งออกเป็น 2 ชนิด ดงันี้ 

1. Coordinate Conjunction คอื ค าสนัธานทีใ่ชเ้ชื่อม 2 ประโยคเขา้ดว้ยกนัใน
ลกัษณะเสมอกนั คอืถา้แยกแต่ละขอ้ความออกจากกนัยงัมคีวามหมายเป็นทีเ่ขา้ใจได้ 
แบบคลอ้ยตาม 
ค าสนัธาน    ตวัอยา่ง 
And และ   He is tall and handsome 
And also อกีดว้ย  Jim is tired and also hungry 
And…too และ… ดว้ย  Ladda was beautiful and wise too 
As well as และ   Dang as well as Somsak are the leaders 
And…also และยงั… อกีดว้ย  I am tired and sleepy also 
แบบขดัแยง้กนั 
But แต่     Aran likes football but his wife likes tennis. 
Yet แมก้ระนัน้    He never worked hard yet he gained all prize. 
While ในขณะที ่  You like Pepsi while I like coke 
Still แต่กระนัน้   The pain was bad, still she didn’t complain. 
Whereas ในขณะนี้  I like Pepsi, whereas the others hate it. 
Nevertheless แมก้ระนัน้ Suda had no income; nevertheless she went  

on working. 
แบบใหเ้ลอืก 
ค าสนัธาน                              ตวัอยา่ง 
Or หรอื    Would you like tea or coffee? 
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Or else หรอืมฉิะนัน้   The man must breathe, or else he will die. 
Either… or ไม.่..ก.็..  You can take either this book or that one. 
Neither….nor  ไม.่.ทัง้..  I like neither Ladda nor Lalita. 
 
แบบเป็นเหตุผล 
ค าสนัธาน                            ตวัอยา่ง 
So ดงันัน้   You look tired so you should stop working 
For เพราะว่า   She is very sad, for she has no money 
Therefore ดงันัน้  He had a toothache, therefore he didn’t  

go to work. 
Accordingly ดงันัน้  I was sick, accordingly I didn’t go to school. 

2. Subordinate Conjunction คอื สนัธานทีใ่ชเ้ชื่อม 2 ประโยคทีม่ ี
ความส าคญัไมเ่ท่ากนั ประโยคทีอ่ยูห่ลงัค าสนัธานชนิดนี้จะเป็นประโยครอง ไม่
สามารถแยกไปอยูต่ามล าพงัได ้แบ่งออกเป็น 4 กลุ่ม ไดแ้ก่ สนัธานแสดงสถานที ่
สนัธานแสดงเวลา สนัธานแสดงเหตุผล สนัธานแสดงวตัถุประสงค ์ดงันี้ 

สนัธานแสดงสถานที ่
ค าสนัธาน                            ตวัอยา่ง 
Where ทีซ่ึง่   He will go to the school where his son learns. 
Wherever ทีไ่ดก้ต็าม  Araya will live wherever he lives 
สนัธานแสดงเวลา 
สนัธาน                            ตวัอยา่ง 
After หลงัจาก   She slept after you have left her home. 
Before ก่อน   Poke finished homework before you saw him. 
During  ระหว่าง  Vicha is sleeping during you are swimming. 
Until  จนกระทัง่   He would be there until she gets home. 
When  เมือ่   I was swimming when he was shot. 
Whenever เมือ่ใดกต็าม  She will cry whenever you leave her. 
As long as ตราบเท่าที ่  I will love you as long as you love me. 
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Since  ตัง้แต่   Somsri was sick since she has stayed here. 
ค าสนัธานแสดงเหตุผล 
ค าสนัธาน                      ตวัอยา่ง 
Because  เพราะว่า  He had a stroke because he didn’t relax. 
Since เนื่องจาก   She was sick since she has worked too hard. 
Though ถงึแมว้่า  I won’t love her though she is beautiful. 
Although  ถงึแมว้่า  Ladda won’t help although he requests her. 
Why เพราะเหตุใด  I don’t know why she hates me. 
How  อยา่งไร   She knows how he loves her. 
If ถา้ หรอื หาก    Dang won’t praise her if he knows the truth. 
Whether หรอืไม่  He doesn’t know whether she will come. 
ค าสนัธานแสดงวตัถุประสงค ์
ค าสนัธาน                        ตวัอยา่ง 
That  เพื่อว่า   He works hard that she would love him. 
So that เพื่อทีว่่า  I tried hard so that I will past the exam. 
In order that  เพื่อทีว่่า  She came here in order that she might see me. 
As  ตามที ่   He will do as she has told him. 
As if  ราวกบัว่า   He acted as if he were the Prime Minister. 
Lest  ดว้ยเกรงว่า  Dang took care of June lest she would suicide.1 
 
8. ค าอทุาน (INTERJECTION) 

ค าอุทาน คอื ค าทีถู่กเปล่งออกมาโดยบ่งถงึอารมณ์ของผูเ้ปล่งเสยีง อาจเปล่ง
ออกมาเป็นค า หรอื วล ีหรอื ประโยค กไ็ด ้ดงัแสดงใหเ้หน็ดา้นล่าง 

รปูแบบของการอุทาน ม ี2 ชนิด คอื 
1. การอุทานทีเ่ป็นค าเดยีวโดดๆ หรอืเป็นกลุ่มค า (วล)ี เช่น 

1.1 ประหลาดใจ 

                                                           
1 ดร.จนัทวรรณ  ปิยวฒัน์, <http://www.learners.in.th/blogs/posts/364344>,  คน้เมื่อ

วนัที ่19/6/56. 

http://www.learners.in.th/blogs/posts/364344
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- Oh! (โอ) = โอ! ออ! โอโ้ฮ! 
- Indeed (อนิดดี) = จรงิๆ! แทจ้รงิ! 
- Wow (เวา) = โอโ้ฮ! 

1.2 เศรา้ใจ 
- Alas! (อะแลส็) = โอย! ตายจรงิ! 
- Ah! (อา) (= อา! โอย! 
- Alack! (อะแลค็) = อนิจจา! 

1.3 ดใีจ 
- Hurrah (ฮรูา) = ไชโย! 
- Ha! (ฮา) = ฮา! 
- Bravo! (บราโว) = ไชโย! 

1.4 รงัเกยีจ 
- Ugh! (อุฮ) = ทุด! ถุย! 

1.5 เหยยีดหยาม 
- Dam! (แดม็) = สมน ้าหน้า! 
- Pooh! (พู่) = ช!ึ 
- Bosh! (บอ็ช) = เหลวไหล! 

1.6 ตเิตยีน 
- Fie! (ไฟ) = เชอะ! ถุย! 

1.7 เตอืนใหร้ะวงั 
- Hark! (ฮา้ค) = ฟัง! 
- Hush! (ฮชั) = อยา่ท าเสยีงดงั! 

1.8 เรยีกหรอืทกัทาย 
- Ho! (โฮ) = ฮา้! 
- Hello (เฮล็โล) = สวสัด!ี 
- Hullo (ฮะโล) = ฮลัโหล! 

1.9 ค าอุทานทีเ่ป็นกลุ่มค าไดแ้ก่ 
- Well done! (เวล็ ดนั) = เยีย่มไปเลย! 
- Just my luck! (จสัท มาย ลคั) = โชคของผมแท้ๆ ! 
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- O dear me! (โอ เดยีร ์ม)ี = โอ่ ไดโ้ปรดเถอะ! 
2. การอุทานทีอ่อกมาในรปูแบบของประโยค เช่น ประโยคอุทานทีข่ ึน้ตน้ดว้ย  

What และ How เช่น 
- What a pity! (วอ็ท อะ พทิท)ิ ช่างน่าสงสารอะไรอยา่งนัน้ 
- What a mess! (วอ็ท อะ เมส) มนัช่างสบัสนอะไรอยา่งนัน้ 
- What a fool he is!(วอ็ท อะ ฟูล ฮ ีอสี) เขาช่างโงอ่ะไรอยา่งนัน้! 
- What a shame you can’t come! (วอ็ท อะ เชม ย ูคา้นท คมั) 

ช่างน่าอานอะไรอยา่งนัน้ทีคุ่ณมาไมไ่ด!้ 
- What an awful noise! (วอ็ท แอน ออฟูล นอยซ) 

มนัช่างเสยีงดงัอะไรอยา่งนัน้! 
- What a nuisance! (วอ็ท อะ นิวซนัซ) 

มนัช่างน่าร าคาญอะไรอย่างนัน้ 
- What a shame! (วอ็ท อะ เชม) ช่างน่ายอายอะไรอยา่งนัน้! 
- What a pretty girl! (วอ็ท อะ พรทิท ิเกลิ) 

เธอช่าน่ารกัอะไรอยา่งนัน้! 
- What an expensive dress! (วอ็ท แอน อิค๊ซเพนซฟีว เดรส) 

ชุดอะไรช่างแพงอยา่งนัน้! 
- What a large room! (วอ็ท อะ ลาจ รมู) 

หอ้งอะไรช่างใหญ่อยา่งนัน้! 
- What lovely children! (วอ็ท ลฟัล ิชนิเดรน) 

ช่างเป็นเดก็ทีน่่ารกัอะไรอยา่งนัน้ 
- What delicious food it is! (วอ็ท ดลิซิซสั ฟูด อทิ อสี) 

มนัช่างเป็นอาหารทีอ่รอ่ยอะไรอย่างนัน้! 
- How nice of you to come! (ฮาว ไนซ ออฟ ย ูท ูคมั) 

ช่างดเีหลอืเกนิทีคุ่ณมาได!้ 
- How cold this room is! (ฮาว โคลด ธสิ รมู อสี) 

หอ้งนี้ช่างหนาวะไรอยา่งนัน้! 
- How strong he is! (ฮาว สตรอง ฮ ีอสี) 

เขาช่างแขแ็รงอะไรอยา่งนัน้! 
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- How quickly the time passes! (ฮาว ควคิลี ่เธอะ ไทม พาสเสซ) 
เวลาช่างผ่านไปรวดเรว็อะไรอยา่งนัน้! 

- How heavy it rains! (ฮาว เฮฟ็วี ่อทิ เรนส) 
ฝนช่างตกหนกัอะไรอยา่งนัน้! 

ประโยคอุทาน บางอยา่งกข็ึน้ตน้ดว้ยค ากรยิาวเิศษณ์ (Adverb) เช่น 
- Away you go! (อะเวย ์ย ูโก) แกออกไปซะ! 
- Here it comes! (เฮยี อทิ คมัส) มานี่แลว้ไง 
- There they are! (แธร ์เธย ์อาร)์ พวกเขาอยูท่ีน่ัน่เอง 
- There goes the bus! (แธร ์โกส เธอะ บสั)รถโดยสารไปโน่นแลว้ 

นอกจากนี้ประโยคอุทาน ยงัใชเ้พื่อการอวยพร หรอืแสดงความยนิดไีดอ้กีดว้ย 
เช่น 

- Long live the King. (ลอง ลฟี เธอะ คงิ) ขอจงทรงพระเจรญิ 
- God save you. (กอด เซฟว ย)ู ขอใหพ้ระเจา้คุม้ครองคุณ 
- Have a good trip. (แฮฟ็ อะ กูด ทรพิ) ขอใหเ้ดนิทางโดยปลอดภยั 
- Best of luck. (เบสท ออฟ ลกัค) ขอใหโ้ชคดี1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
1 http://easyeng4you.blogspot.com/2010/09/interjection.html, คน้เมื่อวนัที ่19/6/56. 

http://easyeng4you.blogspot.com/2010/09/interjection.html


ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                        Condensed English Grammar     68 
 

Exercise 1:  Underline parts of speech in the sentences below. 
1. Andrew is eating a peach. (noun) 
2. He is on the telephone. (pronoun) 
3. The man wearing a blue suit is young. (adjective) 
4. The woman painted a picture. (verb) 
5. Astronauts are really cool. (adverb) 
6. I am at the University of North Carolina. (preposition) 
7. Your friends can come over whenever they want to. (conjunction) 
8. Even if it is raining, I will not take my umbrella. (helping verb) 
9. Although we played hard, we still lost the game. (main verb) 
10. I will come even if I am late. (main verb) 

 
-------------------------------------------------- 
Answer key to exercise 1: 
1) Andrew/peach 2) he 3) blue 4) painted 5) really 6) at/of 7) whenever  
8) is/will 9) played/lost 10) come/am 



 ค าน าหน้านาม 
[ARTICLE] 

 
ความหมายและชนิดของค าน าหน้านาม (Meaning and Kind) 

Article  หมายถึง ค าน าหน้านามเพื่อบ่งถงึลกัษณะการเน้นหรอืไม่เน้น
เกีย่วกบัค านามทีก่ล่าวถงึ แบ่งออกเป็น  2  ชนิด 

1. Indefinite Article คอืค าน าหน้านามทีเ่ป็นอนิยม หมายถงึเมือ่ค า 
น าหน้านามชนิดนี้ถูกน าไปใช้น าหน้านามใดแล้วจะท าให้นามตัวนัน้มคีวามหมาย
ทัว่ไปทนัท ีใชก้บันามทีน่ับไดร้ปูเอกพจน์ (Singular Countable Noun) เท่านัน้  ค า
น าหน้านามชนิดนี้ ไดแ้ก่  A  และ AN 

2. Definite Article คอืค าน าหน้านามทีเ่ป็นนิยม หมายถงึเมือ่ค าน าหน้า 
นามทีน่ าไปใชน้ าหน้านามใดแลว้จะท าให้นามตวันัน้มคีวามหมายเฉพาะเจาะจงทนัท ี
ค าน าหน้านามชนิดนี้ สามารถใช้น าหน้านามทัง้ที่นับได้และนามที่นับไม่ได ้
(Countable and Uncountable Noun) ทัง้ทีเ่ป็นเอกพจน์และพหูพจน์รวมถงึนามที่
ขึน้ตน้ดว้ยพยญัชนะและสระ ค าน าหน้านามชนิดนี้ ไดแ้ก่  The         
                                                                                                                                                             
หลกัการใช้  INDEFINITE ARTICLE   ( a,an) 
 กฎพ้ืนฐานในการใช้  a , an  : 
 1. ใช ้a น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทท์ีข่ ึน้ต้นดว้ยพยญัชนะ เป็นนามนับ
ไดร้ปูเอกพจน์ เช่น a    table, a book, a man, a boy,  a week, a house,  etc.  
เช่น 

-It is a dog. 
-A pen is on the table. 
-Do you want a house? 
-A man is to die one day. 

 2.  ใช ้a น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทท์ีข่ ึน้ต้นดว้ยสระแต่อ่านออกเสยีง
เป็นพยญัชนะ ค านามหรอืค าคุณศพัท์เหล่านี้ได้แก่   Europe, eulogy, eunuch, 
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euphemism, euphoria, eugenics, eucalyptus, euthanasia,  university, uniform, 
union, unique, universal, unite, unite, unity, ubiquity, unison, ululate,  etc.    
เช่น 

 -That is a unique temple. 
 -We want a unity in work. 
 -Have you ever gone to a European country? 
 -Police have to dress in a uniform. 

 3. ใช้ an น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทท์ี่ข ัน้ต้นสระ นับได้ รปูเอกพจน์ 
ไดแ้ก่ egg, apple, ox, orange, etc. เช่น 

-Somsak buys an egg. 
-She likes eating an apple. 
-I have an ox. 
-I ate an orange. 

 4. ใช ้an น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทท์ีข่ ึน้ต้นดว้ยพยญัชนะแต่อ่านออก
เสยีงเป็นสระ เป็นนามนบัไดร้ปูเอกพจน์ ไดแ้ก่ hour, honest, heir, etc. เช่น 

-It will take only an hour to reach there. 
-Everyone likes an honest man. 
-I am an heir of my family. 

กฎทัง้ 4 ข้อที่กล่าวมาแล้วนี้ เป็นกฎพื้นฐานทัว่ ๆ ไป นักศึกษาต้องค านึงถึงอยู่
ตลอดเวลาในการใช ้Article (a, an) นอกจากกฎพืน้ฐานทัง้สีข่อ้ดงักล่าวแลว้ยงัมกีฎ
เฉพาะในการใช ้a, an อกีเป็นจ านวนมาก แต่ในทีน่ี้จะกล่าวเฉพาะกฎทีใ่ชก้นัอยู่ 
บ่อย ๆ และมกัจะพบเหน็อยูเ่ป็นประจ าในทางปฏบิตั ิ 

 กฎเฉพาะ  [a, an]   : 
 1.ใช ้a , an น าหน้าค านามที่แสดงถงึการเป็นตวัแทนของกลุ่ม พวก หมู ่

หรอืคณะของบุคคล สตัว ์หรอืสิง่นัน้ ๆ ไดแ้ก่ animal, man, elephant, monkey, etc.
เช่น 

-A dog is a faithful animal. 
-An elephant is a big animal. 
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-A horse is a hard-working animal. 
 2. ใช้  a, an น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทท์ีแ่สดงถงึอาชพีและสญัชาต ิ

ไดแ้ก่ firefighter, singer, American, etc. เช่น 
-Thanong is a firefighter. 
-She became a famous singer. 
-Robert is an American. 

 3. ใช ้ a , an น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทท์ีแ่สดงถงึเวลา ราคา และการ
ชัง่ตวงวดัสิง่ต่าง ๆ ไดแ้ก่ an hour, a kilogram, a month, etc. เช่น 

-Tony runs sixty miles an hour. 
-It is twenty Baht a kilogram. 
-He gets his car washed twice a month. 

 4. ใช ้a , an น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทใ์นประโยคอุทาน เช่น 
-What a heavy bottle! 
-What a difficult jot it is! 
-How an honest leader he is! 

 5. ใช ้a น าหน้าค านามทีเ่ป็นส านวนการนับบางส านวน ไดแ้ก่ a dozen, a 
hundred, a thousand, etc.  เช่น 

-She has got a dozen of soap. 
-It ran a hundred of miles an hour. 
-A thousand of monks are chanting. 

 6. ใช ้a , an น าหน้าชื่อเฉพาะของบุคคลส าคญัหรอืบุคคลทีม่ชีื่อเสยีงซึง่เป็น
ทีรู่จ้กักนัดมีาเทยีบกบับุคคลที่เราหมายถงึเพื่อบ่งบอกถงึความสามารถหรอืลกัษณะ
ท่าทางทีค่ลา้ยกนั ไดแ้ก่ Einstein, Sunthornpoo, Piyapong, etc. เช่น 

  -It is said that Duang is an Einstein. 
 -He is a  Sunthornpoo in our province. 
 -Banchong is a Piyapong of MCU football team. 
 7. ใช ้a , an น าหน้าค านามหรอืค าคุณศพัทท์ีม่าเรยีงตามหลงัค าเหล่านี้คอื 

quite , such, hardly , scarcely ,rather, many, etc.   เช่น 
  -I do not like such a thing. 
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 -Many a time I think of my parents. 
 -This is quite an interesting novel. 
 -Makthai is rather a kind teacher. 
 -She is such an honest nurse.  
 8. ใช้ a น าหน้าค านามทีเ่ป็นส านวนแสดงถงึจ านวนมากหรอืน้อยต่าง ๆ 

ไดแ้ก่ a little, a lot, a great number, etc. เช่น 
  -A little of rice is left in my plate. 
 -A lot of students are monk and a few of student is novice. 
 -A great number of people are sitting in front of the House of 
Government. 
 9. ใช ้a น าหน้าค านามทีเ่ป็นชื่อเฉพาะของบุคคลทีไ่มรู่จ้กัมาก่อน เช่น 
 -A Mr. Tony  wants to meet you. 
 -A Ms. Winny is calling you outside. 
 -A Mr. Sawaeng has gone to England. 
 10. ใช้ a , an น าหน้าค านามทีก่ล่าวถงึเป็นครัง้แรกหรอืค านามที่กล่าว

ขึน้มาลอย ๆ เช่น 
 -A boy and a girl are walking on the street. 
 -Some people like to eat an eel. 
 -A cucumber is not too expensive in Thailand. 

 11. ใช ้a , an น าหน้าค านามทีเ่กี่ยวกบัความเจบ็ไขเ้ลก็ ๆ น้อย ๆ ไดแ้ก่
headache, cold, earache, etc. เช่น 

 -I got a headache. 
 -Sunee catches a cold.  
 -Miss Sunisa has an earache.  

 12. ใช ้a , an น าหน้าค านามหรอืค ากรยิาทีน่ ามาใชใ้นฐานะเป็นตวักรรม
หรอืเป็นส่วนสมบูรณ์ของค ากรยิาบางตวัค ากรยิานัน้ไดแ้ก่ give, take, make, have, 
do, become, be, get,  etc.  เช่น 

 -Go and take a seat there. 
 -Did you get a letter from your parents? 
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-Will you give a speech to the audience? 
 -Many people want to be a millionaire but few can be. 

 

หลกัการใช้  DEFINITE AETICLE  (THE) 
กฎพ้ืนฐาน 
The มลีกัษณะเฉพาะตวั กล่าวคอื ถ้าน าไปใชน้ าหน้าค านามหรอืค าคุณศัพท์

ตัวใดจะท าให้ค านามหรือค าคุณศัพท์ตัวนั ้นมีความหมายเฉพาะเจาะจงทันท ี
นอกจากนี้ยงัใช้ได้กบันามที่ขึน้ต้นด้วยพยญัชนะและสระ และใช้น าหน้าทัง้ค านามที่
นบัไดแ้ละนบัไมไ่ด ้ทัง้นามเอกพจน์และพหพูจน์ 

 กฎเฉพาะ 
 หลกัการใช้ Article มอียู่มากมายด้วยกนัหลายกฎนักเขยีนต าราบางท่าน

เขยีนกฎการใช้ Article ถงึ 30 กฎ แต่ในทีน่ี้จะกล่าวเฉพาะกฎที่ส าคญัซึ่งมกัจะพบ
เหน็การใชอ้ยูเ่สมอในทางปฏบิตั ิกฎการใชเ้หล่านัน้ มดีงันี้ 

 1. ใช้ the น าหน้าค านามที่กล่าวซ ้า หมายถงึค านามค านัน้ถูกกล่าวถึง
มาแลว้ครัง้หนึ่งและเมือ่มากล่าวถงึเป็นครัง้ทีส่องอกีครัง้หนึ่ง เช่น 

-She saw a snake. The snake was brightly colored. 
 2. ใช ้the น าหน้าค านามทีม่วีลหีรอือนุประโยคทีม่าขยายอยูข่า้งหลงั เช่น 

-He is the captain of Thailand’s football team. 
-The man who lives next room is my friend. 

 3. ใช ้the น าหน้าต าแหน่งทีส่ าคญัและต้องไม่มชีื่อของบุคคลนัน้ร่วมอยู่ดว้ย 
เช่น 

-The Prime Minister will be coming to Surin to preside over the 
Elephant Festival. 

 4. ใช้ the น าหน้าค านามที่เป็นชื่อของแม่น ้า หมู่เกาะ ทะเล คาบสมุทร 
มหาสมทุร เทอืกเขา และชื่อสถานศกึษาหรอืชื่อประเทศทีม่ ีof มาขัน้ เช่น 

-The Himalayas is in India. 
-The University of Thammasat is located in Bangkok.  
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-The United States of America is a powerful country. 
-The Makhong River is very significant to ASEAN countries. 

 5. ใช ้the น าหน้าค านามทีเ่ป็นชื่อของหนังสอืพมิพ์รายวนั คมัภรี ์โรงหนัง 
โรงละคร องคก์ร และสถาบนัต่าง ๆ เช่น 

-I like reading The Nation. 
-We visited the Siam Theatre last year. 
-The Tipitaka is very important Buddhist scripture.  

 6. ใช ้the น าหน้าค าคุณศพัทข์ัน้สงูสุด เช่น 
-It is hard to come across the best man. 
-She is the most beautiful in my village. 
-This is the best essay that I have seen. 

 7. ใช ้the น าหน้าค านามทีม่อียูส่ ิง่เดยีวในโลก เช่น 
-The sun rises in the East and sets in the West. 

 8. ใช ้the น าหน้านามหรอืค าคุณศพัทท์ีน่ับจ านวนที ่ไดแ้ก่ the first, the 
second, the third,  etc. เช่น 

-Mr. Thaveesak was the first instructor of MCU Surin Campus  
who got the academic position. The second one was Mr. Banchong. And who 
will be the second one? 

 9. ใช ้the น าหน้าค าคุณศพัทท์ีน่ ามาใชแ้ทนค านาม ซึง่ค าคุณศพัทด์งักล่าว
นี้จะมคีวามหมายเป็นพหพูจน์ดงันัน้ค ากรยิาจะตอ้งเป็นพหพูจน์เสมอ เช่น 

-The poor are very hard lives, but the rich are very convenient.  
 10. ใช ้the น าหน้าค าคุณศพัทข์ัน้กว่าในสองเหตุการณ์ เช่น 

-The hotter it is, the better I like. 
-The more you learn, the more you know. 
-The more you write, the better you are expert. 

 11. ใช ้the น าหน้าค านามทีเ่ป็นนามสกุลรปูพหูพจน์ซึง่บ่งบอกถงึครอบครวั
หรอืตระกูล เช่น 

-The Williams is coming to visit Thailand next year. 
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 12. ใช้ the น าหน้าค านามทีเ่ป็นชื่อของสถานทีท่ี่ส าคญัทางประวตัศิาสตร ์
ราชวงษ์ และยคุสมยัต่าง ๆ เช่น 

-We visited the Taj Mahal  last year. 
-Shakespeare was in the Age of sixteenth. 
-King Phoomiphol Adulyadaj is in the Chakri Dynasty 

 
ค านามท่ีห้ามใช้   ARTICLE  
 โดยทัว่ไปแลว้กฎทุกกฎย่อมมขีอ้ยกเวน้ หลกัการใช ้article กเ็ช่นเดยีวกนั 
กล่าวคอืค านามต่อไปนี้หา้มใช ้article ( a, an, the ) น าหน้าเดด็ขาด 

 1.  ค านามที่เกี่ยวกบัเทศกาลต่าง ๆ เช่น Christmas, Songkran Day, 
Visakha Puja Day, etc. 

 2.  ค านามทีใ่ชเ้รยีกขานสมาชกิในครอบครวัเช่น พ่อ แม่ พี ่น้อง ลุง ป้า น้า 
อา เป็นตน้ เช่น father, mother, son, etc.  

 3.  ค ากลุ่มค าทีเ่ป็นส านวนบางส านวน เช่น attend class, declare war, 
take revenge, take part in, take care of, take advantage of, shake hands, 
make friend, make fun of, at home, in time, on time, etc.  

 4.  นามวลบีางจ าพวก เช่น at home, in debt, in time, on time, kind of, 
type of, sort of, on foot, by bus, by train, by air, by ship, by  registered post, by 
money order,  etc.   

 5.  ค านามทีเ่ป็นชื่อวชิา ภาษา เชือ้ชาต ิเช่น Mathematics, English, etc. 
 6.  ค านามทีเ่ป็นชื่อกฬีาต่าง ๆ เช่น Football,  Soccer, Tennis, Table 

tennis, Basketball, Badminton, Fencing, Racing, Golf, Wrest, Weightlifting, 
Javelin, Gymnastics, Rowing and Canoeing, Vaulting, etc.   

 7.  ค านามทีเ่ป็นชื่อคน สตัว ์และถนน เป็นต้น เช่น Mr. Saichon, Mom, 
Sangkhra Road, etc. 

 8.  ค านามทีเ่ป็นชื่อโรคต่าง ๆ เช่น influenza, cancer, malaria, chicken 
flu., yellow fever, jaundice, pneumonia, tuberculosis,  etc.   
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Exercise : Fill up the blank with “a/an, the” if necessary. 
1. There was……..knock on……..door. I opened it and found…….small 

dark man in………blue overcoat and………woolen cap. 
2. He said he was……….employee of……..gas company and had come 

to read……..meter. 
3. But I had………suspicion that he wasn’t speaking………truth 

because………meter readers usually wear………peaked caps. 
4. However, I took him to……..meter, which is in……..dark corner 

under……..stairs. 
5. I asked if he had……..torch; he said he disliked torches and always 

read………meters by………light of………match. 
6. I remarked that if there was………leak in………gas pipe there might be 

………explosion while he was reading……..meter.  
7. He said, ‘As……….matter of……..fact, there was………explosion 

in…………last house I visited; and Mr. Smith, ………owner 
of………house, was burnt in……..face. 

8. ‘Mr. Smith was holding……..lighted match at……….time 
of………explosion.’ 

9. To prevent……..possible repetition of this accident, I lent 
him………torch. 

10. He switched on……..torch, read……..meter and wrote……..reading 
down on……..back of………envelope. 

11. I said in……..surprise that………meter readers usually 
put……..readings down in………book. 

12. He said that he had had………book but that it had been burnt 
in………fire in………Mr. Smith’s house. 

13. By this time I had come to……..conclusion that he wasn’t……..genuine 
meter reader; and……..moment he left…….house I rang……..police. 
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14. Are John and Mary……..cousins? No, they aren’t……….cousins; they 
are……..brother and………..sister. 

15. ………fog was so thick that we couldn’t see……..side of……..road. We 
followed…….car in front of us and hoped that we were going……..right 
way. 

16. I cant’ remember…….exact date of……..storm, but I know it 
was……..Sunday because every body was at……..church. 
On……..Monday…….post didn’t come because………reads were 
blocked by……..fallen trees. 

17. Peter thinks that this is quite………cheap restaurant. 
18. There’s been…….murder here. Where’s……….body? There 

isn’t……..body. Then how do you know there’s been……..murder? 
19. Number……..hundred and two, ……..house next door to us, is or sale. 

It’s quite……….nice house with……..big rooms……..back windows look 
out on………park. 

20. I don’t know what…….price…….owners are asking. But Dry and Rot 
are……..agents. You could give them………ring and make 
them……..offer. 

21. ……..postman’s little boy says that he’d rather be……..dentist 
than………doctor, because…….dentists don’t get called out 
at………night. 

22. Just as……..air hostess (there was only one on the plane) was handing 
me……..cup of……..coffee…….plane gave……..lunch and coffee went 
all over……..person on…….other side of………gangway. 

23. There was…….collision between…….car and……..cyclist 
at……..crossroads near…….my house early 
in……..morning……..cyclist was taken to……….hospital 
with……..concussion………driver of……..car was treated 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                      Condensed English Grammar     78 
 

for……..shock…….witnesses say that………car was going 
at………seventy miles……..hour. 

24. Professor Jones, ……..man who discovered…….new drug that 
everyone is talking about, refused to give…….press conference. 

25. Peter Piper, …….student in……..professor’s college, asked him why he 
refused to talk to……..press. 

26. We’re going to…….tea with…….Smiths today, aren’t we? Shall we 
take…….car? We can go by…….car if you wash……….car first. We 
can’t go to……..Mrs. Smith’s in…….car all covered with…….mud. 

27. He got…….job in…….south and spent…….next two years 
doing……..work he really enjoyed. 

28. It is…….pleasure to do…….business with such…….efficient 
organization. 

29. ………day after…….day passed without…….news, and we began to 
lose……..hope. 

30. Would you liked to hear……..story about…….Englishmen, 
……..Irishmen and……….Scotsmen before and they are 
all………same. 

31. But mine is not……..typical story. In my story…….Scotsman is 
generous, ……….Irishman is logical and………Englishman is romantic. 
Oh, if it’s……..fantastic story I’ll listen with………pleasure. 

32. My aunt lived on…….ground floor of………old house on……..River 
Thames. She was very much afraid of……..burglars and always locked 
up………house very carefully before she went to…….bed. She also 
took…….precaution of looking under……..bed to see if……..burglar 
was hiding there. 

33. ‘……….modern burglars don’t hide under……..beds,’ said her 
daughter. ‘I’ll go on looking just………same,’ said my aunt. 
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34. One morning she rang her daughter in……..triumph. ‘I 
found………burglar under…….bed…….last night,’ she said, ‘and he 
was quite……..young man.’ 

35. ……..apples are sold by…….pound. These are forty 
pence………pound. 

36. It was………windy morning but they hired…….boat and went 
for…….sail along……..coast. In……..afternoon…….wind increased and 
they soon found themselves in……..difficulties. 1 

-------------------------------------------------------- 
Answer keys to the exercise 

1. a, the; a, a, a   2. an, the, the  3. a, the, -, - 
4. the, an, the, -, -, (the) 5. a, -, the, a  6. a, a/the, an, the 
7. a, -, an, the, the, the, the 8. a, the, the 9. a, a,  
10. the, the, the, the, an 11. -, -, (the), a  12. a, the, -, 
13. the, a, the, the, the 14. -; -, -, - 15. The, the, the; the, the 
16. the, the, a, -; (the), the, the, - 17. a 18. a; the; a; a 
19. a; the; a; a 19. a, the; a, -; the, the 20. -, the; the; a, an 
21. the, a, a, -, - 22. The, a, -, the, a, the, the, the, the  
23. a, a, a, the, -, the; the, -, -; the, the, -; -, the, -, an 
24. the, the, a 25. a, the, the 26. -, the; the; -, the; -, a, - 
27. a, the, the, -  28. A, -, an 29. -, -, -, -  
30. a, an, an, a; -, -, -, -, the 31. a; the, the, the; a, -  
32. the, an, the; -, the, -; the, the, a 33. -, -; the  
34. -; a, the, -, a 35. -, the; a 36. a, a, a, the; the, the, - 

 

                                                           
1 A.J. Thomson & A.V. Martinet. A Practical English Grammar Exercises 1, 

Third edition, (Great Britain: Oxford University Press, 1986), p. 15-17. 



กาลและความสอดคล้องของกาล 
[TENSE AND SEQUENCE OF TENSE] 

 
ความหมายและชนิด (Meaning and Kind) 

Tense แปลว่า กาล หมายถงึการเรยีนรูร้ปูแบบของค ากรยิาทีไ่ปแสดงถงึการ
กระท าหรอืเหตุการณ์ต่าง ๆ ว่าได้เกดิขึน้แล้ว ก าลงัเกดิขึน้ หรอืว่ายงัไม่เกดิขึน้และ
จบลงต่างกรรมต่างวาระกนัอย่างไร ที่ไหน เมื่อไร เป็นต้น แบ่งออกเป็น 3 Tense 
ใหญ่ ๆ คอื 
 1.  Present Tense       ปัจจบุนักาล  (กล่าวถงึเหตุการณ์ทีเ่ป็นปัจจบุนั) 
 2.  Past Tense          อดตีกาล  (กล่าวถงึเหตุการณ์ทีล่่วงไปแลว้) 
 3.  Future Tense        อนาคตกาล  (กล่าวถงึเหตุการณ์ทีย่งัมาไมถ่งึ) 
 หมายเหตุ : Tense ทัง้สามนี้ยงัแบ่งออกอกีเป็น Tense ละ 4 Tense ยอ่ย 

โครงสร้างและตวัอย่างของแต่ละกาลย่อย (Structure and Example) 
PRESENT TENSE 

Simple T.  S+V1+…   
He learns English. 

Continuous T.  S+IS,AM,ARE+V-ing+…  
He is learning English. 

Perfect T.  S+HAS,HAVE+V3+…  
He has learned English. 

Perfect Continuous T. S+HAS,HAVE+BEEN+V-ing+…  
He has been learning English. 

PAST TENSE 
Simple T.  S+V2+…  

He learned English. 
Continuous T.  S+WAS,WERE+V-ing+… 

He was learning English. 
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Perfect T.  S+HAD+V3+…  
He had learned English. 

Perfect Continuous T. S+HAD+BEEN+V-ing+…  
He had been learning English. 

FUTURE TENSE 
Simple T.  S+WILL,SHALL+V1+…  

He will learn English. 
Continuous T.  S+WILL,SHALL+BE+V-ing+… 

He will be learning English. 
Perfect  T.  S+WILL,SHALL+HAVE+V3+…  

He will have learned English. 
Perfect Continuous T. S+WILL,SHALL+HAVE+BEEN+V-ing+…  

He will have been learning English. 

หลกัการใช้กาล (Usage of Each Tense)   
PRESENT SIMPLE TENSE    

1.  การกระท าหรอืเหตุการณ์ทีเ่ป็นความจรงิตามธรรมชาต ิเช่น 
-Chili is hot.  
-We live in the world. 
-The moon moves round the sun. 

2. ใชก้บัเหตุการณ์ทีเ่ป็นประเพณ ีนิสยั หรอืค าสุภาษติ เช่น 
-Diligence is the way of success. 
-Time and tide waits for no man. 
-Thai people celebrate Songkran festival in April. 

3. ใชก้บัเหตุการณ์ทีเ่ป็นจรงิในขณะทีพ่ดู เช่น 
-I usually come early. 
-She gets up late every day. 
-The weather is cold today. 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                       Condensed English Grammar     82 
 

4. ใช้กบัค ากรยิาที่ไม่สามารถแสดงอาการให้เห็นได้ (abstract verbs) 
กล่าวคือกรยิาที่แสดงความนึกคิด ภาวะของจติ และกรยิาที่แสดงการรบัรู้ ไ ด้แก่ 
agree, appear, believe, belong, consider, dislike, detest, doubt, forget, have, 
know, love, like, mean, notice, own, prefer, possess, notice, remember, recall, 
trust, wish, etc. เช่น 

-I believe in you. 
-She prefers to eat mango to apple. 
-Sopha loves Panya and she also adores him. 

5. ใช้กบัเหตุการณ์ที่กระท าเป็นประจ าหรอืการกระท าที่ท าจนเคยชนิเป็น
นิสสยั และมกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์บอกความถี่อยู่ดว้ยเสมอ ค ากรยิาวเิศษณ์เหล่านัน้
ไดแ้ก่ always, often, every day, usually, every time, every morning, etc. ดงั
ตวัอยา่งเช่น 

-Thanaphol usually goes to bed at 11 p.m. 
-I often read English newspaper every morning. 
-Banchong and Thanoo always play football in the evening. 

6. ใช้กบัเหตุการณ์ในประโยครอง ที่บ่งบอกถงึอนาคตและเหตุการณ์ที่เป็น
ประโยคเงื่อนไข มกัจะมคี ากรยิาวิเศษณ์เหล่านี้ร่วมอยู่ด้วยเสมอ เช่น if, when, 
whenever, unless, until, while, before, after, as soon as, as long as, etc. เช่น 

-We will come if the weather is fine tomorrow. 
-Tell him good news when you see him tomorrow. 
-Unless you practice hard, you will never win the match. 

หมายเหตุ : ประธานและกรยิาของประโยค ต้องมคีวามสอดคล้องกนัเสมอ 
กล่าวคอื ถ้าประธานเป็นเอกพจน์กรยิาต้องเป็นเอกพจน์ดว้ยนัน่คอืการเตมิ s หรอื es 
ทีท่้ายค ากรยิา  ถ้าประธานเป็นพหูพจน์ กรยิาต้องเป็นพหูพจน์ตามด้วยนัน่คอืท าให้
กรยิาอยูใ่นรปูเดมิ 

หลกัการเติม s หรือ es   
1. ค ากรยิาทีล่งทา้ยดว้ย s, ss, sh, ch, o, x, และ z ใหเ้ตมิ es ทีท่า้ยค ากรยิา

นัน้ ๆ เช่น 
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-gas  gases   -pass  passes 
-box  boxes   -teach  teaches 
-push  pushes   -go  goes 
-whiz  whizes 

2. ค ากรยิาทีล่งทา้ยดว้ย  y  และหน้า  y  เป็นพยญัชนะใหเ้ปลีย่น  y  เป็น  I   
แลว้เตมิ  es  (ยกเวน้  play, destroy, enjoy)  เช่น   

-dry  dries   -cry  cries 
3. ค ากรยิาทีน่อกเหนือจากกฎทัง้สองดงักล่าวแลว้ ใหเ้ตมิ  s  ไดท้นัท ี เช่น   
 -knit knits  -know knows 
 -fall falls  -listen listens etc. 

PRESENT CONTINUOUS TENSE   
1. ใชก้บัเหตุการณ์ที่ก าลงักระท าอยู่ในขณะทีพู่ด และมกัมคี ากรยิาวเิศษณ์

เหล่านี้ร่วมอยู่ดว้ยเสมอ ไดแ้ก่ now, at the moment, at this moment, these days, 
right now, at present, etc. เช่น 

-It is raining now. 
-We are swimming at the moment. 
-Suchat and Suchau are sitting at the office at present. 

2. เหตุการณ์ทีก่ าลงัจะเกดิขึน้ในอนาคตอนัใกล ้และไกล มกัมคี าบอก 
อนาคตร่วมอยู่ดว้ยไดแ้ก่  tomorrow, next Monday, on Tuesday, next week, this 
month etc. เช่น 

-Anong is taking a test on Tuesday. 
-Seri is leaving for London tomorrow. 
-The university is planning to build a new building next year. 

3. เหตุการณ์หรอืการกระท าสองอยา่งทีก่ าลงัเกดิขึน้พรอ้มกนัในปัจจบุนั มกั 
มคี าเชื่อมคอื while หรอื  but  รว่มอยูด่ว้ย เช่น 

-Somsri is sleeping while I am being awake. 
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   หมายเหตุ: กรยิาทีไ่ม่สามารถน ามาแต่งเป็น continuous tense ไดด้ว้ยสาเหตุ
ทีก่รยิาเหล่านี้ไม่สามารถแสดงกิรยิาอาการเคลือ่นไหว (stative verbs) ให้เห็นได ้
กรยิาเหล่านัน้ได้แก่กรยิาทีแ่สดงการรบัรู ้เช่น see, hear, smell, feel, taste, etc.  
กรยิาทีแ่สดงภาวะของจติ แสดงความรูส้กึ แสดงความผูกพนัธ์ เช่น agree, appear, 
believe, belong, consider, contain, dislike, detest, doubt, forget, have, know, 
love, like, mean, notice, own, prefer, possess, refuse, remember, recall, seem, 
suppose, trust, wish,      etc.  (ยกเวน้  see  ทีแ่ปลว่า ไปพบ/ไปส่ง, feel ทีแ่ปลว่า 
คล าหา, think ทีแ่ปลว่า พจิารณา, และ have ทีแ่ปลว่า ให/้รบัประทาน) 

กฎการเติม ing ท่ีท้ายกริยา 
(i)    กรยิาทีล่งทา้ยดว้ย eใหต้ดั e ทิง้แลว้จงึเตมิ ing เช่น 

write  writing 
argue  arguing 
move  moving 

(ii)    กรยิาทีล่งทา้ยดว้ย ie ใหเ้ปลีย่น ie เป็น y แลว้เตมิ ing เช่น  
die   dying 
lie   lying 
tie   tying       

(iii) กรยิาพยางคเ์ดยีว มสีระตวัเดยีว ตวัสะกดตวัเดยีวใหเ้พิม่ 
ตวัสะกดเขา้มาอกีหนึ่งตวัแลว้จงึเตมิ ing เช่น 

dig   digging 
get   getting 
rob   robbing 
run   running 

(iv)    กรยิาสองพยางคซ์ึง่ออกเสยีงเน้นหนกัทีพ่ยางคห์ลงั และที่ 
พยางคห์ลงัมสีระตวัเดยีว ตวัสะกดตวัเดยีว ใหเ้พิม่ตวัสะกดเขา้มาอกีหนึ่งตวั แลว้จงึ
เตมิ ing เช่น 

refer  referring 
occur  occurring 
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(v) กรยิาทีอ่ยูน่อกเหนือกฎเกณฑด์งักล่าวแลว้ใหเ้ตมิ ing เช่น 
-sink sinking  -sing  singing 

   -kneel kneeling -pretend pretending 
   -draw drawing -stoop  stooping 

PRESENT PERFECT TENSE 
1. ใชก้บัเหตุการณ์ทีไ่ดเ้กดิขึน้แลว้ในอดตีและเหตุการณ์นัน้ยงัคงต่อเนื่องมา

จนถงึปัจจุบนั ในเหตุการณ์นี้มกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์คอื since, for, so far, up to 
now, up to the present time, etc. รว่มอยูด่ว้ย เช่น 

-I have studied English for three years. 
-She has stayed in Bangkok since 1990. 
-They have worked for the company up to now. 

2. ใชก้บัเหตุการณ์ที่ไดท้ าซ ้า ๆ หลายหนในอดตีและอาจจะท าต่อไปอกีใน
อนาคตแต่มไิด้บอกว่าจะท าเมื่อไร มกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์เหล่านี้ร่วมอยู่ด้วยเสมอ
ไดแ้ก่ many time, second time, over and over, several times, etc. เช่น 

-I have visited the United State of America many times. 
-Suwit has gone for swimming several times. 
-They have practiced speaking English over and over. 

3. ใชก้บัเหตุการณ์ที่เคยหรอืไม่เคยท าในอดตีซึง่มไิดบ้่งบอกเวลาที่แน่นอน
เอาไว ้มกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์เหล่านี้คอื ever, never, once, twice, etc. ร่วมอยู่ดว้ย
เสมอ เช่น 

-She has never played golf.  
-Thong has never driven a car. 
-They have never seen any king cobras. 

4. ใชก้บัเหตุการณ์ที่เพิง่จะเสรจ็สิน้ลงไปใหม่ ๆ มกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์คอื 
just, recently, รว่มอยูด่ว้ยเช่น 

-I have just had lunch. 
-She has just finished washing her cloths. 
-The meeting has been over recently. 
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กริยาช่องท่ี 3 (Past Participle) มีแหล่งท่ีมาดงัน้ี 
(i)   การเตมิ   ed   ททีา้ยกรยิาทัว่ ๆ ไป (regular verb) เช่น 

-open opened   -clean cleaned 
-move moved   -walk walked    

   -finish  finished   -play    played เป็นตน้ 
(ii)  การผนัของรปูกรยิา (irregular verb) เช่น 

is/am/are was/were been 
do/does did  done 
has/have had  had 

  (iii) เพื่อประโยชน์ในการใชค้ ากรยิาช่องที ่2 และค ากรยิาช่องที ่3 ซึง่
ผูศ้กึษาจ าเป็นต้องเรยีนรูป้ระกอบการใช ้present perfect tense และ past simple 
tense ซึง่จะไดก้ล่าวถงึใน past tense จงึขอน ารายละเอยีดของกรยิาผดิปกตทิัง้ทีเ่ป็น
ช่องที ่1, 2, และ 3 พรอ้มทัง้ความหมาย ดงัต่อไปนี้ 
Present Form Past Form Past Participle Form Meaning 
Abide  abode, abided abode, abided  อาศยัอยู,่ ทน, ยดึถอื 
Arise  arose  arisen   เกดิขึน้, ลุกขึน้, เป็นผลจาก 
Awake  awoke  awaked, awoken ปลุก,ท าใหต้ื่นตวั,ท าใหรู้ส้กึ 
Be  was  been   เป็น, อยู,่ คอื 
Bear  bore  borne   หนุน, แบก, รบัภาระ, เกดิ 
Beat  beat  beat   ต,ี เฆีย่น, ทุบ, พชิติ 
Become became become  กลายเป็น, เปลีย่นเป็น 
Befall  befell  befallen  บงัเกดิขึน้, เกดิขึน้ 
Beget  begot  begotten  ท าใหเ้กดิ, ใหก้ าเนิด 
Begin  began  began   เริม่ตน้, ตัง้ตน้, ลงมอื 
Behold  beheld  beheld   เหน็, ด,ู ดทู ี
Bend  bent   bent   ท าใหง้อ, ท าใหโ้คง้, กม้ 
Bereave bereaved,  bereaved, bereft ท าใหส้ญูสิน้,ครา่ไปเสยี 
  bereft 
Beseech besought besought  ออ้นวอน, ขอรอ้ง 
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Beset  beset  beset   โจมตทีุกดา้น, หอ้มลอ้ม 
Bet  bet  bet   พนนั, ขนัต่อ 
Betake  betook  betaken  ท าใหต้อ้งไป, หนัไปใชว้ธิ ี
Bethink  bethought bethought  ท าใหต้อ้งพจิารณา,คดิใหม ่
Bid  bade, bid bidden, bid  ออกค าสัง่,สัง่,ประมลูราคา 
Bind  bound  bound   ผกู,มดั,เขา้ปก,ผกูพนั 
Bite  bit  bit   กดั,ตอด,(แมลง)ต่อย 
Bleed  bled  bled   เลอืดออก,เลอืด,เศรา้โศก 
Blend  blended, blent blended, blent  ผสม,คลุก,กลมกลนื 
Bless  blessed, blest blessed, blest  อวยพร,ใหศ้ลีใหพ้ร 
Blow  blew  blown    พดั,เป่าลม,ผวิปาก 
Break  broke  broken   ท าใหแ้ตก,ทุบ,ท าลาย 
Breed  bred  bred  ออกลกู,แพรพ่นัธุ,์เพาะ,ฟักไข ่
Bring  brought  brought   น ามาให,้ก่อใหเ้กดิ 
Broadcast broadcast,  broadcast,   กระจายเสยีง,เผยแพร ่

broadcasted broadcasted    
Build  built  built   สรา้ง,ก่อสรา้ง,ปลกู 
Burn  burnt, burned burnt, burned  เผา,ไหม ้
Burst  burst  burst   ระเบดิ,แตกออก,ปร ิ
Buy  bought  bought   ซือ้ 
Cast  cast  cast   ขวา้ง,ทิง้,เหวีย่ง,โยน 
Catch  caught  caught   จบั,ควา้,ตะคลุบ,เกาะ 
Chide  chided, chid chided, chidden ตเิตยีน,ต าหน,ิดุด่า 
Choose chose  chosen   เลอืก,คดัเลอืก,เลอืกสรร 
Cleave  cleaved, clave cleaved  แยกออก,ผ่าออก,ตดั  
Cling  clung  clung   ยดึ,ตดิกบั,เกาะกบั 
Clothe  clothed, clad clothed, clad  สวมเสือ้ผา้,แต่งตวั 
Come  came  come   มา,เขา้มา,ปรากฏ 
Cost  cost  cost   ทุน,ตน้ทุน,ค่าใชจ้า่ย 
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Creep  crept  crept   คลาน,เลือ้ย,ยอ่ง 
Crow  crowed, crew crowed   (ไก่หรอืนก)ขนั,รอ้ง 
Cut  cut  cut   ตดั,หัน่,แล่,ช าแหละ,เฉือน 
Deal  dealt  dealt   จดัการ,จดัสรร,คา้ขาย 
Dig  dug  dug   ขดุ,ขดุหา,ขดุคุย้  
Do  did  done   ท า,กระท า,ปฏบิตั ิ
Draw  drew  drawn   ดงึ,ลาก,โก่ง,น้าว,ถอน 
Dream  dreamt  dreamt   ฝัน,นึกฝัน 
Drink  drank  drunk   ดื่ม 
Drive  drove  driven   ขบัรถ,ขบัไล่,ผลกัดนั,ไส 
Dwell  dwelt  dwelt   อาศยัอยู,่พกัอยู ่
Eat  ate  eaten   กนิ,รบัประทาน 
Fall  fell  fallen   ตก,ล่วง,หล่น,ลม้ 
Feed  fed  fed   ป้อน,ใหอ้าหาร,เลีย้ง 
Feel  felt  felt   รูส้กึ,ส านึก,ทราบซึง้ 
Fight  fought  fought   สูร้บ,ต่อสู ้
Find  found  found   พบ,ประสบ,สบืหา,คน้หา 
Flee  fled  fled   หนี,หลบหน ี
Fling  flung  flung   เหวยีง,ขวา้ง,โยน,ทุ่ม 
Fly  flew  flown   บนิ,ขบัเครือ่งบนิ,เหาะ,ปลวิ 
Forbear forbore  forborne  อดทน,อดกลัน้,หกัหา้ม 
Forbid  forbade  forbidden  หา้ม,ไมอ่นุญาต,ขดัขวาง 
Forecast forecast, forecast,       ท านาย,คาดคะเน,พยากรณ์ 

forecasted  forecasted 
Foreknow foreknew foreknown  รูล้่วงหน้า 
Foresee foresaw foreseen  มองเหน็ล่วงหน้า,รูล้่วงหน้า 
Foretell  foretold  foretold   บอกล่วงหน้า 
Forget  forgot  forgotten  ลมื,จ าไมไ่ด,้ลมืเลอืน 
Forgive  forgave  forgiven  ยกโทษให,้ใหอ้ภยั,อภยั 
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Forsake forsook  forsaken  ทอดทิง้,ละทิง้,ตดัขาด,เลกิ 
Forswear forswore forsworn        เบกิความเทจ็,เป็นพยานเทจ็ 
Freeze  froze  frozen   แขง็ตวั,กลายเป็นน ้าแขง็ 
Gainsay gainsaid gainsaid  ปฏเิสธ,พดูคา้น,คดัคา้น 
Get  got  got, gotten  ได,้ไดม้า,ไดร้บั,หามาได ้
Gild  gilded, gilt gilded   ปิดทอง,ฉาบทอง,ทาสทีอง 
Gird  girded, girt girded, girt      คาด,รดั,พนั,ผกู,มดั,ลอ้ม,โอบ 
Give  gave  given   ให,้มอบให,้ยกให ้
Go  went  gone   ไป,เคลื่อนไป,จากไป,ไปถงึ 
Grave  graved  graven, graved  แกะสลกั,ฝังแน่น 
Grind  ground  ground   ฝน,บด,โม,่ถูอยา่งแรง 
Grow  grew  grown         เจรญิ,งอกงาม,ผุดขึน้,เตบิโต 
Hamstring hamstrung hamstrung  ท าลายเอน็รอ้ยหวาย 
Hang  hung  hung   แขวน,หอ้ย,เกาะ,เหนี่ยว 
Have  had  had   ม,ีรบัประทาน,ไดร้บั 
Hear  heard  heard   ฟัง,ไดย้นิ,สดบั 
Heave  heaved, hove heaved, hove  ยกขึน้,ชกั,ดงึ,สาว,มว้น 
Hew  hewed  hewed, hewn  ผ่า,ฟัน,ต,ีแทง,สบั,ตดั 
Hide  hid  hid          ซ่อน,ปิดบงั,ปกคลุม,อ าพราง 
Hit  hit  hit   ต,ีต่อย,ชก,โจมต,ี 
Hold  held  held   ถอื,จบั,กุม,ควา้,เกาะ 
Hurt  hurt  hurt   ท าใหบ้าดเจบ็,ท าใหเ้จบ็ใจ 
Inlay  inlaid  inlaid   เลีย่ม,ฝัง 
Keep  kept  kept   เกบ็,สงวน,รกัษาไว ้
Kneel  knelt  knelt   คุกเขา่ 
Knit  knitted, knit knitted, knit  ถกั,ชุน  
Know  knew  known   รู,้รูจ้กั,ทราบ,เขา้ใจ 
Lade  laded  laden   บรรทุก,แบกภาระ 
Lay  laid  laid   วาง,ป,ูพาด,ตัง้ 
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Lead  led  led   น าพา,ชกัจงู,น าหน้า 
Lean  leant, leaned leant, leaned  เอยีง,เอน,ลาด,โน้มเอยีง 
Leap  leapt, leaped leapt, leaped  กระโดด,เผ่น,โจน,ขา้ม 
Learn  learnt, learned learnt, learned        เรยีน,เรยีนรู,้ศกึษา,หาความรู ้
Leave  left  left         จากไป,ออกไป,ทิง้ไว,้เหลอืไว ้
Lend  lent  lent   ใหย้มื 
Let  let  let   ให,้อนุญาต,ปล่อย,ใหเ้ช่า 
Lie  lay  lain   นอน,หมอบ,วาง,พงิ 
Light  lit, lighted lit, lighted  จดุไฟ,ใหแ้สงสว่าง 
Lose  lost  lost   สญูเสยี,ขาดทุน,แพ ้  
Make  made  made   ท า,ท าใหเ้กดิขึน้,สรา้ง 
Mean  meant  meant   เจตนา,ตัง้ใจ,หมายถงึ 
Meet  met  met   พบ,ประสบ,เผชญิ 
Melt  melted  melted, molten  ละลาย,หลอม,สญูไป  
Misdeal misdealt misdealt       จดัการผดิ,แจกไผ่ผดิ,ตกลงผดิ 
Misgive  misgave misgiven  สงสยั,แคลงใจ,หวัน่หวาด 
Mislay  mislaid  mislaid   วางผดิที,่ท าพลาด,ท าหาย 
Mislead misled  misled   น าผดิ,ชดัน าไปในทางทีผ่ดิ 
Misspell misspelt misspelt  สะกดผดิ 
Mistake  mistook  mistaken  เขา้ใจผดิ 
Misunderstand misunderstood misunderstood  เขา้ใจผดิ,ตคีวามหมายผดิ 
Mow  mowed  mown, mowed  ตดัหญา้,ดายหญา้ 
Outbid  outbid  outbid   บอกราคาสงู,ประมลูสงูกว่า 
Outdo  outdid  outdone         เอาชนะ,พชิติ,ท าดกีว่า,ล ้าน้า 
Outgrow outgrew outgrown  เจรญิเตบิโตเรว็ว่า 
Outride  outrode  outridden        ขีม่า้ไดไ้กลกว่า,ขบัไดไ้กลกว่า 
Outrun  outran  outrun   วิง่เรว็กว่า,วิง่ไกลกว่า 
Outshine outshone outshone  แวววาวกว่า,สว่างไสวกว่า 
Overbear overbore overborne  รบัภาระมากเกนิ 
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Overcast overcast overcast  ครอบ,คลุม,ครึม้ฝน,มอืครึม้ 
Overcome overcame overcome  มชียั,เอาชนะ,พชิติ 
Overdo  overdid  overdone  ท ามากเกนิไป,ท าเกนิไป 
Overhang overhung overhung        หอ้ยอยูเ่หนือ,แขวนอยูเ่หนือ 
Overhear overheard overheard  แอบฟัง,ไดย้นิโดยบงัเอญิ 
Overlay  overlaid overlaid  ปิดบงั,ปิดคลุม,หุม้ 
Overleap overleapt, overleapt,      กระโดดขา้ม,กระโดดไกลกว่า 

overleaped  overleaped 
Overlie  overlay  overlain  วางเหนือ,วางบน 
Override overrode overridden  ขีม่า้ขา้ม,ควบมา้ขา้ม,ข่ม 
Overrun overran  overrun     ย ่าย,ีเหยยีบย ่า,ล่างหน้า,บุกรกุ 
Oversee oversaw overseen  คุมงาน,ควบคุม,ตรวจตรา 
Overshoot overshot overshot  ยงิพลาด,ยงิขา้ม 
Oversleep overslept overslept  นอนเลยเวลา,นอนมากไป 
Overtake overtook overtaken  เขา้รว่ม,มสี่วนรว่ม 
Partake partook  partaken  เขา้รว่ม,มสี่วน,มสี่วนแบ่ง 
Pay  paid  paid   จา่ย,ช าระ,ทดแทน 
Prove  proved  proved, proven       พสิจูน์,ทดสอบความถูกตอ้ง 
Put  put  put   วาง,ใส่,บรรจ ุ
Quit  quit, quitted quitted, quit  หยดุ,ยตุ,ิเลกิ,ละทิง้ 
Read  read  read   อ่าน,อ่านหนงัสอื 
Recast  recast  recast   หล่อใหม,่หลอมใหม ่
Relay  relaid  relaid   ถ่ายทอด,ผลดัเวร 
Rend  rent  rent          ฉีก,ฉีกขาด,ตดั,แยก,ผ่าออก 
Repay  repaid  repaid   จา่ยคนื,คนืเงนิ,ช าระเงนิคนื 
Reset  reset  reset   จดัใหม,่ตัง้ใหม ่
Retell  retold  retold   เล่าใหม ่
Rewrite  rewrote  rewritten  เขยีนใหม ่
Rid  rid, ridded rid, ridded  ขจดั,ก าจดั,ท าใหห้มดไป 
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Ride  rode  ridden   ขีร่ถ,ขีม่า้  
Ring  rang  rung   ลอ้มวง,กลายเป็นวงแหวน 
Rise  rose  risen   ลุกขึน้,ตื่นขึน้,ปรากฏขึน้ 
Rive  rived  riven, rived  ฉีก,ฉีกขาด,ผ่า,ควา้น 
Run  ran  run   วิง่,วิง่เล่น,วิง่หน,ีวิง่แขง่ 
Saw  sawed  sawn, sawed  เลื่อย,ตดัดว้ยเลื่อย 
Say  said  said   กล่าว,พดู,บอก,เล่า 
See  saw  seen   เหน็,มอง,มองเหน็,พบ 
Seek  sought  sought   คน้หา,หา,คน้ควา้,แสวงหา 
Sell  sold  sold   ขาย,จ าหน่าย 
Send  sent  sent   ส่ง,น าส่ง 
Set  set  set   วาง,ตัง้,เตรยีมการ 
Sew  sewed  sawn, sawed  เยบ็,เยบ็ผา้ 
Shake  shook  shaken   เขา่,สัน่,โยก,ท าใหส้ัน่ 
Shave  shaved  shaved, shaven โกน,ท าใหโ้กรน๋ 
Shear  sheared sheared, shorn  ตดัเลม็ 
shed  shed  shed           ไหลออก,ล่วง,ปล่อย,ขบัออก 
Shine  shone  shone           ส่องแสง,ส่องสว่าง,เปล่งปลัง่ 
Shoe  shod  shod   สวมรองเทา้,สวมปลอก 
Shoot  shot  shot   ยงิ,ยงิปืน,ยงิเป้า 
Show  showed shown, showed แสดง,น าออกแสดง 
Shrink  shrank,  shrunk,   หดตวั,หลบหน้า,ยน่,เหีย่ว 

shrunk  shrunken 
Shrive  shrove,  shriven,  ถ่ายบาปโดยการสารภาพ 

shrived  shrived 
Shut  shut  shut   ปิด,งบั 
Sing  sang  sung   รอ้งเพลง,ขบัรอ้ง 
Sink  sank  sunk, sunken  จม,จมลง 
Sit  sit  sit   นัง่ 
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Slay  slew  slain   ฆา่,สงัหาร 
Sleep  slept  slept   นอน,นอนหลบั,พกัผ่อน 
Slide  slid  slid   ลื่น,ไถล,เลื่อนไหล 
Sling  slung  slung   เหวีย่ง,ขวา้ง,โยง 
Slink  slunk  slunk   เดนิอยา่งลบัๆล่อๆ 
Slit  slit  slit   ตดัเป็นทางยาว 
Smell  smelt, smelled smelt, smelled  ดม,ดมกลิน่ 
Smite  smote  smitten   ตอียา่งแรง,ท าลายยบัเยนิ 
Sow  sowed  sown, sowed  หว่าน,หว่านเมลด็ 
Speak  spoke  spoken   พดู,กล่าว,คุย 
Speed  sped, speeded sped, speeded  เรง่,เพิม่ความเรว็ 
Spell  spelt, spelled spelt, spelled  สะกด,เขยีนสะกด 
Spend  spent  spent   ใชเ้งนิ,ใชจ้า่ย,ใชเ้วลา 
Spill  spilt, spilled spilt, spilled  หก,ท าหก,ลน้,ท าหกคะเมน 
Spin  spun, span spun   ปัน่,กรอ,ฟัน่,ทอ 
Spit  spat  spat   ถ่มน ้าลาย 
Split  split  split         ผ่า,หัน่,แยก,ท าใหแ้ยกจากกนั 
Spoil  spoilt, spoiled spoilt, spoiled  ท าใหเ้สยี,ท าใหแ้ย,่ท าลาย 
Spread  spread  spread   แผ่,กระจาย,ขยาย 
Spring  sprang  sprung   กระโดด,เดง้,ดดีตวั 
Stave  staved, stove staved, stove  ท าแตก,เจาะทะลุ 
Steal  stole  stolen           ขโมย,ลกัลอบ,ชงิแอบเอาไป 
Stick  stuck  stuck   แทง,ทิม่,ปัก,เสยีบ 
Sting  stung  stung   ต่อย,ต า,แทง,กดั 
Stink  stank, stunk stunk   ส่งกลิน่เหมน็ 
Stride  strode  stridden  เดนิกา้วยาว,กา้วยาว 
Strike  struck  struck, stricken  ต,ีตอก,โจมต,ีปะทะ 
String  strung  strung   ใส่สาย,รอ้ย,สน 
Strive  strove  striven   พยายามหนกั,มุง่มัน่ 
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Swear  swore  sworn   สาบาน,กล่าวค าปฏญิาณ 
Sweep  swept  swept   กวาด,ปัดกวาด,ขจดั 
Swim  swam  swum   ว่ายน ้า,ลอยควา้ง 
Swing  swung  swung   แกว่ง,ไกว,หนัเห 
Take  took  taken   เอาไป,น าไป 
Teach  taught  taught   สอน,สัง่สอน,อบรม 
Tear  tore  torn   ฉีก,ฉีกขาด,ฉีกออก 
Tell  told  told   บอก,แจง้,เล่า 
Think  thought  thought   คดิ,ใชค้วามคดิ,ครุน่คดิ 
Thrive  throve, thrived thriven, thrived  เจรญิ,เตบิโต,กา้วหน้า 
Throw  threw  thrown   ขวา้ง,ปา,โยน,เหวีย่ง 
Thrust  thrust  thrust   ผลกั,ดนั,ยนั 
Tread  trod  trodden, trod          ย ่า,เดนิเหยยีบ,ใชเ้ทา้บดขยี ้
Unbend unbent  unbent   ปลด,คลาย,ท าใหห้ยอ่น 
Unbind  unbound unbound  ปล่อย,ปลด,แก,้คลาย 
Underbid underbid underbid  ประมลูราคาต ่ากว่า 
Undergo underwent undergone  ประสบ,ผ่าน,อดกลัน้ 
Understand understood understood  เขา้ใจ,รู,้รูจ้กั 
Undertake undertook undertaken  อาสาเขา้ท า,รบัอาสา 
Undo  undid  undone   ยกเลกิ,ปลด,เปลือ้ง 
Wake  woke, waked woken, waked  ปลุกใหต้ื่น,ตื่น 
Waylay  waylaid  waylaid   ซุ่มโจมต,ีดกัปลน้ 
Wear  wore  worn   สวม,ใส่,ครอง 
Weave  wove  woven   ทอ,สาน,ทกั 
Weep  wept  wept   รอ้งไห,้ร ่าไห,้หลัง่น ้าตา 
Win  won  won         ชนะ,มชียั,ประสบความส าเรจ็ 
Wind  wound  wound   ลมพดั,ตากอากาศ,ตากลม 
Withdraw withdrew withdrawn  ถอน,ถอนคนื,ถอนตวั 
Withhold withheld withheld  ไมอ่นุมตั,ิระงบั,ยบัยัง้ 
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Withstand withstood withstood  ทนต่อ,ต่อตา้น,สกดั,กัน้ 
Work  worked, worked,  ท างาน 

wrought  wrought 
Wring  wrung  wrung   บดิ,บบี,รดั,คัน้ 
Write  wrote  written   เขยีน 

หลกัการใช้ since, for, yet, just, already  
-since  แปลว่า ตัง้แต่ ใชน้บัเวลาอนัเป็นจดุเริม่ตน้ของเหตุการณ์ใน 

อดตี เช่น I have stayed in Bangkok since 1990. 
-for  แปลว่า เป็นเวลา ใชน้บัจ านวนเวลาตัง้แต่เหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้ใน 

อดตีจนถงึปัจจบุนัเช่น   I  have stayed in Bangkok for nine years. 
-yet  ใชก้บัประโยคปฏเิสธ โดยวางไวท้ีท่า้ยประโยค เช่น I haven’t  

finished my work yet. 
-Just, already ใชก้บัประโยคบอกเล่า โดยวาง just ไวห้น้า 

กรยิาหลกัเสมอ  ส่วน already จะวางไว้หน้ากรยิาหลกัหรอืท้ายประโยคก็ได้ เช่น 
She has just cleaned the floor. \  She has already cleaned the floor.  

PRESENT PERFECT CONTINUOUS TENSE 
1. ใชก้บัการกระท าหรอืเหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้แลว้ในอดตี และผลของการกระท า

นัน้ยงัต่อเนื่องมาถงึปัจจุบนั และก็จะกระท าหรอืด าเนินต่อไปอกีในอนาคต  กล่าวอกี
นัยหนึ่งคอืเป็นการใช้เหมอืนกบั present perfect tense แต่ต่างกนัตรงที ่present 
perfect continuous tense จะเน้นถึงความต่อเนื่องของเวลามากกว่า  ดงัจะได้
ยกตวัอยา่งของ  tense  ทัง้สองมาเทยีบใหเ้หน็ดงันี้ 

-I have been teaching English for many years. 
-Prani has been working for a company since 1999. 

 2. ใชก้บัเหตุการณ์หรอืการกระท าทีเ่กดิขึน้สองเหตุการณ์ทีเ่กี่ยวขอ้งกนั เช่น 
  -Praphan has been living alone since his wife died.  
  -They have been working very hard since they moved to 
Thailand.  
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PAST SIMPLE TENSE 
1. ใชก้บัเหตุการณ์หรอืการกระท าทีเ่กดิขัน้แลว้ในอดตีและกจ็บลงไปแลว้ใน

อดีต มกัจะมคี าหรอืกลุ่มค าที่แสดงหรอืบ่งบอกความเป็นอดีตอยู่ด้วยได้แก่  ago, 
yesterday, formerly, last night, last week, yesterday morning, etc. เช่น 

-He came to visit me yesterday. 
-I Wrote a letter to her yesterday. 
-Boonsong gave me a wrist-watch last year. 

2. ใชก้บัการกระท าทีท่ าเป็นประจ าในอดตี มกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์คอื often, 
always, usually, very often, every morning, etc. ตวัอยา่งเช่น 

-Tony always went to school late last year. 
-I used to get up early in the morning when I was young. 
-Suwannee usually came to temple when she has got times. 

3. ใชก้บักรยิาทีเ่ป็นส านวนดงันี้ 
It's time + past simple (แปลว่า ถงึเวลา หรอื เป็นเวลา) 

ตวัอยา่งเช่น 
-It's time the children went to bed. 
-It's time the meeting was over. 

It's high time + past simple (แปลว่า เป็นเวลาอนัสมควร)   เช่น 
-It's high time we ended the work. 
-It's high time we had dinner. 

     I would rather + past simple (แปลว่า ผมอยากให ้....) ตวัอยา่งเช่น 
  -I would rather you did your homework. 
  -I would rather everyone was good at English. 

หมายเหตุ  : ขอ้แตกต่างระหว่าง present perfect tense กบั past simple  
tense มดีงัต่อไปนี้ 

(i) Present perfect tense ใชก้ล่าวถงึเหตุการณ์หรอืการกระท า 
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ทีเ่กดิขึน้ในอดตีและยงัด าเนินหรอืมผีลต่อเนื่องมาจนถงึปัจจุบนั   ส่วน Past simple 
tense นัน้กล่าวถงึเหตุการณ์หรอืการกระท าทีเ่กดิขึน้และสิน้สุดลงไปแลว้ในอดตีไม่มี
ผลต่อเนื่องมาถงึปัจจบุนั ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 
   -She has come here. 
   -She came here yesterday. 
จากตวัอยา่งทัง้สองประโยคขา้งบนจะเหน็ว่า ประโยคแรกหมายถงึหล่อนมาทีน่ี่แลว้ใน
อดีตและเมื่อพูดประโยคนี้ออกไปก็สามารถมองเห็นได้ว่าหล่อนยงัอยู่ที่นี่    ส่วน
ประโยคทีส่องเมือ่พดูออกไปแลว้คู่สนทนาจะไมเ่หน็หล่อนอยูท่ีน่ี่แลว้ 

(ii) Past simple tense มกัจะมคี าบอกเวลาทีเ่ป็นอดตีก ากบัอยู่ 
ดว้ยเสมอ  เช่น 

  -David has lived in Thailand. 
  -David lived in Thailand two years ago. 

 กฎการเติม  ed  ท่ีค ากริยา 
(i)    กรยิาทีม่ ี e  อยูแ่ลว้ใหเ้ตมิ  d  ไดท้นัท ีเช่น 

-love  loved  -realize  realized 
-raise  raised     

(ii)    กรยิาทีล่งทา้ยดว้ย  y  และหน้า  y  เป็นพยญัชนะใหเ้ปลีย่น  y   
เป็น  i  แลว้เตมิ ed  เช่น 

-cry  cried  -carry  carried 
-try  tried  -marry  married 
-rely  relied   

(iii)    กรยิาพยางคเ์ดยีว มสีระตวัเดยีวและตวัสะกดตวัเดยีวใหเ้พิม่ 
พยญัชนะอกีหนึ่งตวั แลว้จงึเตมิ  ed  เช่น 

-beg  begged  -rub  rubbed 
-nod  nodded    -submit  submitted 

 (iv)  กรยิาทีม่สีองพยางค ์แต่ลงเสยีงหนกัทีพ่ยางคห์ลงั และที ่
พยางค์หลงันัน้มสีระตวัเดยีวตวัสะกดตวัเดยีว ต้องเพิม่พยญัชนะอกีหนึ่งตวั แล้วจงึ
เตมิ  ed  เช่น 
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-concur concurred -occur occurred 
-refer referred    -submit submitted 

(v)    นอกจากกฎทีก่ล่าวมาแลว้และกรยิาทีผ่นัรปู  ใหเ้ตมิ  ed  ได ้
ทนัท ี   เช่น 

-walk walked    -reach reached -end ended              

PAST CONTINUOUS TENSE 
1. ใชก้บัเหตุการณ์ทีก่ าลงัเกดิขึน้หรอืก าลงัด าเนินอยู ่ณ. เวลาจดุใดจุดหนึ่งใน

อดตีและเหตุการณ์นัน้ก็จบไปแล้วในอดตี มกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์บอกเวลาไว้อย่าง
ชดัเจน  ตวัอยา่ง เช่น 

-She was running all evening long. 
-He was having breakfast at 8 o’clock yesterday. 
-Sane was watching television at 10 o’clock last night. 

2. ใช้กับเหตุการณ์สองอย่างที่ก าลงัเกิดขึ้นพร้อมกันในอดีต ตามนัยนี้
เหตุการณ์ทัง้สองอย่างต้องใช ้ Past Continuous Tense  ทัง้คู่   มกัมคี าเชื่อมคอื  
but, while, as, when, etc.  รว่มอยูด่ว้ย  ตวัอยา่งเช่น 

-His friend was sleeping but he was working.  
-While I was studying, he was writing a poem. 
-She was shopping in the store as he as reading a magazine. 

3. ใชก้บัเหตุการณ์สองอย่างทีเ่กดิขึน้ไม่พรอ้มกนัในอดตี กล่าวคอืเหตุการณ์
ที่หนึ่งได้ก าลังเกิดขึ้นและก าลังด าเนินไปอยู่ แล้วจึงมีเหตุการณ์ที่สองเกิดขึ้นมา
ขดัจงัหวะ ในกรณดีงักล่าวนี้มหีลกัการแต่งดงันี้ 

 
 
-It rained while I was sleeping last night. 
-She called me while I was sleeping. 

เหตุการณ์ใดเกดิขึน้ก่อน     ใช ้   past continuous  
เหตุการณ์ใดเกดิขึน้ทหีลงั   ใช ้   past simple 
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เหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้ก่อน    ใช ้ past perfect continuous 
เหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้ทหีลงั  ใช ้ past simple 

เหตุการณ์ใดเกดิขึน้ก่อน    ใช ้ past perfect 
เหตุการณ์ใดเกดิขึน้ทหีลงั  ใช ้ past simple 

PAST PERFECT TENSE 
1. ใชก้บัเหตุการณ์สองอย่างทีไ่ดเ้กดิขึน้ไม่พรอ้มกนัในอดตีและกส็ิน้สุดลงไป

แลว้ในอดตีและมกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์คอื when, after, before, that, etc. ร่วมอยู่
ดว้ย  มหีลกัการแต่งดงันี้ 

-The house had been when I bought it. 
-Suphansa went out for a walk after she had finished her work. 

2. ใชใ้นประโยคแสดงความปารถนาทีเ่ป็นไปไมไ่ด ้เช่น 
ความจรงิ     :  I was born in a poor family. 
ความปารถนาทีเ่ป็นไปไมไ่ด ้   :  I wish  I had been born in a rich  

family. 
3. ใช ้ Past  Perfect  ควบกบั  Past  Simple ในส านวนต่อไปนี้ 

no sooner.........than…… (พอ.........ยงัไมท่นัเท่าไร........ก…็....) 
hardly...............when…………. (แทบจะไม.่.....เมือ่.........) 
scarcely.............when (แทบจะไม.่....เมือ่.........)   เช่น 
-They had no sooner finished their work than they went out.  

(พวกเขาพอท างานเสรจ็ยงัไมน่านเท่าไรเลยกอ็อกไปขา้งนอก) 

PAST PERFECT CONTINUOUS TENSE 
 ใช้แสดงความต่อเนื่องของเหตุการณ์ในอดตี 2 อย่างโดยที่เหตุการณ์หนึ่ง
เกดิขึน้ก่อนอกีเหตุการณ์หนึ่ง 

  -The phone had been ringing for five minutes before it was 
answered. 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                       Condensed English Grammar     100 
 

FUTURE SIMPLE TENSE 
1. ใช้กบัเหตุการณ์หรอืการกระท าอย่างใดอย่างหนึ่งที่จะเกดิขึน้ในอนาคต  

มกัจะมคี ากรยิาวเิศษณ์บ่งเวลาอยูด่ว้ย ค ากรยิาวเิศษณ์เหล่านัน้ไดแ้ก่  soon, shortly, 
in a moment, in a while, in the future, in a few minutes, tonight, tomorrow, next 
week, etc.  เช่น 

-I shall see you tomorrow. 
-She will enter to university next year. 
-They will finish reading that novel next month. 

2. ใชใ้นประโยคเนื้อความซอ้น ( compound sentence ) ทีบ่่งบอกถงึอนาคต 
และมกัมคี าเชื่อมร่วมอยู่ดว้ยได้แก่ if, unless, when, until, as soon as, before, 
after, etc.  มหีลกัการแต่งดงันี้ 

                     

-We shall miss the bus unless we come early. 
-She will tell us the truth after they have gone. 

การใช้  (be) going to + v1 แทน will /shall มีจดุมุ่งหมายดงัน้ี 
1. เพื่อแสดงความตัง้ใจ เช่น 

-I am going to buy a car next year. 
-Thong is going to meet you tomorrow. 

2. เพื่อแสดงถงึอนาคตอนัใกล ้เช่น 
-I think it is going to rain. 
-She thinks it’s going to die. 

FUTURE CONTINUOUS TENSE 
1. ใชก้บัเหตุการณ์อยา่งใดอยา่งหนึ่งทีก่ าลงัจะเกดิขึน้ในอนาคตโดยมกีารระบุ

เวลาไวอ้ยา่งชดัเจน เช่น 
-I will be swimming at 7 o’clock tomorrow morning. 
-At this time tomorrow, she will be flying to London. 

Future simple + present simple / present perfect 
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2. ใชก้บัเหตุการณ์สองอย่างทีจ่ะเกดิขึน้ก่อนและหลงักนัในอนาคต (เป็นการ
คาดเดาล่วงหน้า) ซึง่มหีลกัการแต่งดงันี้ 

 
 
 
-Williams will be watering in the garden when we arrive at his  

house. 
         -When we visit him tomorrow morning, he will be having 
breakfast. 

FUTURE PERFECT TENSE 
1. ใชใ้นเหตุการณ์ทีจ่ะเกดิขึน้และสิน้สุดลงอยา่งสมบูรณ์ในอนาคต ณ เวลาใด

เวลาหนึ่ง  มกัจะมคี าหรอืกลุ่มค าทีบ่อกเวลาเป็นอนาคตตามหลงั "by"  ตวัอยา่งเช่น 
-They will have finished the work by next Tuesday. 
-Somsri will have come here by ten o'clock. 

2. ใชก้บัเหตุการณ์สองอย่างที่จะเกดิขึน้ไม่พรอ้มกนัในอนาคต ซึ่งในขณะที่
พูดเป็นเพียงการคาดการณ์ไว้ล่วงหน้าว่าถ้าถึงตอนนัน้แล้วเหตุการณ์หนึ่งจะได้
เกดิขึน้สมบรูณ์อยูก่่อนแลว้ จงึมเีหตุการณ์ทีส่องเกดิขึน้ตามมา  มหีลกัการแต่งดงันี้ 

 

 

-She will have finished dressing by the time you get there. 
-My father will have gone to London before I come back. 

FUTURE PERFECT CONTINUOUS TENSE 
Tense  นี้มวีธิใีชเ้ช่นเดยีวกนักบักฎขอ้ทีห่นึ่งใน  Future Perfect Tense  แต่

ต่างกนัตรงที ่ Future Perfect Continuous  จะเน้นถงึความต่อเนื่องของเวลามากกว่า  
Future Perfect  เช่น 

-By next week I will have been working for two months. 

เหตุการณ์ใดจะเกดิขึน้ก่อน    ใช ้  future continuous 
เหตุการณ์ใดจะเกดิขึน้ทีห่ลงั  ใช ้  present simple 

เหตุการณ์ใดคาดว่าจะเกดิขึน้ก่อน    ใช ้  future perfect 
เหตุการณ์ใดคาดว่าจะเกดิขึน้ทีห่ลงั  ใช ้  present simple 
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SEQUENCE OF TENSE 

 Sequence of tense หมายถงึความสอดคลอ้งของประโยคตัง้แต่สองประโยค
ขึน้ไป นัน่คอืกฎการใช้ค ากรยิาของประโยครองให้ถูกต้องตาม  Tense ในประโยค
หลกั 

 
  *I knew that he could make it. 
  *He went there because he wanted to see her. 
ลกัษณะความสอดคลอ้ง 

1.  

-I knew that she was not present. 
 -He said that I should get away. 
 -She got late because he lost the way. 
 -Somsri didn’t know that I was working in MCU. 

  -Phra Maha Thong failed because he had not worked hard. 
  -Students were tired because they had been studying since 
early morning. 
  -He shouted loudly so that everyone might hear him. 

ขอ้ยกเวน้  : 
 A]   ถ้าประโยครองใดบ่งถึงความจรงิตลอดกาล / บ่งถงึเหตุการณ์หรอืการ
กระท าทีเ่กดิขึน้เป็นประจ า  ประโยครองนัน้จะเป็น   Present tense   เสมอเช่น 
  -The teacher told me that the sun rises in the East. 
  -She asked me if I usually come late. 

B]   ถา้ประโยครองใดเป็น  Direct speech  /  Adjective clause  /  หรอื 
ขึน้ต้นดว้ยส านวน  than, as, as……..as, so………..as  ประโยครองนัน้จะเป็นกาล
อะไรกไ็ดซ้ึง่ขึน้อยูก่บัเนื้อความนัน้ ๆ (Any tenses)  เช่น 
  -I thought, "She loves me." 
  Suwan said to me, "I shall do this for you." 

Past tense = past tense / future in the past 

Main clause             tense         subordinate clause 
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  -The one whom you met yesterday was my friend. 
  -The one whom you have met yesterday was my friend. 

 -She loved me better than she loves you. 
  -She loved me better than she will love you. 

 -He came as he promises. 
 -He came as he promised. 
 -He came as he had promised. 

  -Previously, I worked as hard as she did. 
  -Previously, I worked as hard as he will do from now on. 
  -Last year, she was not so rich as she is now. 

2.  
 

-He says he is an MCU student. 
-He tells me that he has won a lot. 
-I believe that he had cheated the customers. 
-I do not know how he will come here. 
-I don't understand why he was dismissed. 

 สรปุกฎ  
main clause subordinate clause 
-Past tense past tense / future in the past 
-Present tense any tenses 

 
Exercise :  จงเลือกกากะบาด (X) ค าตอบท่ีถกูต้องท่ีสดุลงใน กระดาษค าตอบ  
1. They..because they…..they can. 

a. can, think   
b.  could, thought 
c.  can, will think  
d.  can, are thinking 
 

2. Mahachulalongkorn.…a Buddhist 
University. 

a.  are    
b.  is 
c.  was    
d.  is being 

Present tense = Any tenses 
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3. When you……the street…..out 
for the cars and buses. 

a.  cross, watch  
b.  are crossing, watching 
c.  crossed, watched 
d.  watched, cross 

4. Anurak.., “Hunger…with eating.” 
a. says, comes   
b. said, came 
c. said, comes   
d. has said, comes 

5. Children…..love and affection. 
a. need    
b. are needed 
c. have needed  
d. will need 

6…..yourself now for you…...to do 
so later. 

a. Enjoy, are not able  
b. Enjoy, will not be able 
c. Be enjoyed, were not  
   able  
d. Enjoying, will not be   
   being able 

7.  Suwannee…...her mother in 
every ways. 

a. resembled   
b. resembles 
c. resembled   

d. is resembling 
8.  Fools..., but men of sense…… 

a. admiring, approving  
b. admires, approved 
c. admire, approve  
d. admired, approves 

9.  My friends, Sombat and 
Somphorn…....some money right 
now. 

a. need    
b. are needing 
c. needed 

 d. needs 
10. I often…..my neighbours…with 
their friends. 

a. hears, argues  
b. hear, argue 
c. heard, argued  
d. hearing, arguing 

11. My brother and I………….to 
market. 

a. go    
b. goes 
c. went    
d. gone 

12. She …hard for getting money. 
a. try    
b. tried 
c. trys    
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d. tries 
13. Everyone……..the examination. 

a. pass    
b. passes 
c. passed   
d. passing 

14. PhramahaPrathum...homework. 
a. do    
b. does 
c. did    
d. done 

15. People …….……peace. 
a. want    
b. wants 
c. wanted   
d. wanting 

16. The teacher…………..students. 
a. teach   
b. teaches 
c. teached   
d. taught 

17. When money.., the truth...silent. 
a. say, is   
b. says, was 
c. said, is   
d. says, is 

18. Actions……louder than words. 
a. spoke   
b. speaks 

c. spoken   
d. speak 

19. Damri always……to work at the 
office. 

a. drive    
b. drives 
c. driven   
d. drove 

20. The train…..for Bangkok now. 
a. was leaving   
b. is leaving 
c. were leaving   
d. has been leaving 

21. A dog……under the tree now. 
a. had stood   
b. was standing 
c. is standing   
d. were standing 

22…..you…..to my birthday party? 
a. Do, coming   
b. Were, coming 
c. Are, coming   
d. Is, coming 

23. Mrs. Jones…..sweeping the 
steps outside her house. 

a. is    
b. was 
c. are    
d. am 
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24. What are you reading? 
I……reading crime and 
punishment. 

a. is    
b. am 
c. are    
d. were 

25. It is a lovely day.  
The sun……and the birds……… 

a. is shining, are singing 
b. is shining, were singing 
c. are shining, is singing 
d. am shining, am singing 

26. Suwit is……the furniture from 
the table to the floor. 

a. moves   
b. moving 
c. moved   
d. move 

27. A policeman …….to investigate 
the criminal since last month. 

a. has tried   
b. have tried 
c. is trying   
d. are trying 

28. Lamyong…….a letter right now. 
a. writes   
b. wrote 
c. is writing    

d. will be writing 
29. I…….English at this moment. 

a. is studying   
b. am studying 
c. was studying  
d. were studying 

30. He …….business these days. 
a. am running   
b. is running 
c. was run   
d. were running 

31. They……on the street now. 
a. have walked   
b. had walked 
c. are walking   
d. were walking 

32. Mother, what…..you…..for? 
a. are, looking   
b. is, looking 
c. am, looking   
d. were, looking 

33. Why….you...pen on the floor? 
a. was, put   
b. were, put 
c. are, putting   
d. is, putting 

34. Father : Are you sleeping? 
     Son    : No, I…….a book. 

a. was reading   
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b. am reading 
c. were reading  
d. are reading 

35. It…….here since this morning. 
a. was raining   
b. have rained. 
c. has rained   
d. rains 

36. The bride and the bridegroom... 
already...their future. 

a. have, planned  
b. has, planned 
c. was, planning  
d. has, planned 

37. We have………...English for 
five years. 

a. study   
b. studying 

c. studies   
d. studied 

38. The students……...their hands 
for two minutes. 

a. had raised   
b. have raised 
c. has raised  . 
d. was raised 

39...you ever………of such a thing? 
a. Has, heard   
b. Have, hear 
c. Have, heard   
d. Has, hear 

40. I……..everything but I will never  
lose my heart. 
    a. have losed b. have, lost 
    c. has losed  d. has lost 

 
 
 
 
---------------------------------------------------------- 
Answer keys to the exercise: 
1.a 2.b 3.a 4.a 5.a 6.a 7.b 8.c 9.a 10.b 11.a 12.d. 13.b 14.b 15.a 16.b 17.d 
18.d 19.b 20.b 21.c 22.c 23.a 24.b 25.a 26.b 27.a 28.c 29.b 30.b 31.c 32.a 
33.a 34.b 35.c 36.a 37.d 38.b 39.c 40.b 

 



 
ประโยค 

[SENTENCE] 

 
ความหมายและรปูประโยค (Meaning and Form) 

Sentence แปลว่า ประโยค หมายถึงการจดัการกลุ่มค าหรือข้อความ
ภาษาองักฤษใหอ้ยูใ่นรปูประโยคทีถู่กตอ้งตามหลกัไวยากรณ์และความหมาย  

1.    Mary is singing a song. 
2.    The room is clean. 
3.    Stop. 
4.    Come in, please. 

จากประโยคที่แสดงข้างบน จะเห็นได้ว่า ประโยคเหล่านี้มคีวามหมายสมบูรณ์ใน
ตวัเอง เช่น ในประโยคที ่1 Mary is singing a song ในประโยคนี้ Mary ท าหน้าทีเ่ป็น
ประธาน กล่าวคอืเป็นภาคประธาน  ส่วน is singing a song ท าหน้าทีเ่ป็นตวัแสดง 
กล่าวคอืภาคแสดง ซึง่บอกใหเ้รารูว้่า  Mary  ก าลงัรอ้งเพลง  ดงันัน้ประโยคว่า  Mary 
is singing a song  จงึมคีวามหมายสมบรูณ์ในตวัเอง      ในท านองเดยีวกนั ประโยค
อื่นๆ ก็มคีวามหมายสมบูรณ์ในตวัเอง เช่น ประโยคที่ 3 และ 4 ภาคประธานก็คือ  
You  แต่ทีเ่ราไม่เหน็ค าว่า  You  กเ็พราะ  You  ซึ่งท าหน้าทีเ่ป็นตวัประธานใน
ประโยคนัน้ถูกละไว้โดยไม่แสดงรปูให้เหน็ซึง่เป็นแนวการใช้ภาษาของประโยคค าสัง่
หรอืประโยคขอรอ้ง 

โครงสร้างของประโยค (Structure)  
ประโยคภาษาอังกฤษประกอบด้วย  2  ส่วน คือ ส่วนที่เป็นภาคประธาน  

(Subject)  ไดแ้ก่ส่วนทีท่ าหน้าที่เป็นผู้กระท าหรอืเป็นผู้แสดงอาการของกรยิานัน้ๆ  
และส่วนทีเ่ป็นภาคแสดง (Predicate) ไดแ้ก่ส่วนที่ท าหน้าทีเ่ป็นกรยิาเพื่อบอกใหเ้รา
ทราบถงึการกระท าหรอือากปักริยิาของตวัประธานนัน้ ๆ  อาจเขยีนเป็นโครงสรา้งได ้
ดงันี้ 
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Sentence 

 
 

Subjective Part   Predicative Part 
ภาคประธาน     ภาคแสดง 

 - Mary       is singing a song. 
 - The room      is clean. 
 - (You)       stop. 
 - (You)       come in, please. 

- She       didn’t participate in my Birthday party. 
-What       has brought you here? 

ชนิดของประโยค (Kinds of Sentence) 
ประโยคในภาษาองักฤษ แบ่งออกเป็น 4 ชนิด คอื 
1.  Simple Sentence       ประโยคธรรมดา 
2.  Compound Sentence       ประโยคผสม 
3.  Complex Sentence       ประโยคซบัซอ้น 
4.  Compound-complex Sentence    ประโยคผสมซบัซอ้น 
 
SIMPLE  SENTENCE               

Simple  Sentence  คอื ประโยคธรรมดา ไดแ้ก่ประโยคมใีจความเดยีว 
หมายถงึกลุ่มค าหรอืขอ้ความทีพู่ดออกไปแลว้สามารถเขา้ใจไดท้นัท ีไม่มคีวามหมาย
คลุมเครอื มกัจะมตีวัประธานตวัเดยีวและกรยิาแทต้วัเดยีว  

 1.  John likes us.  
 2.  We ate pizzas.  
 3.  He surveyed the damage. 
 4.  George and Karl study hard.  
 

S + finite verb 
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Simple Sentence แบ่งออกอกีเป็น   5   ประโยคยอ่ยดงันี้ 
1. ประโยคบอกเล่า  (Declarative  Sentence)  หมายถงึประโยคทีพู่ดคุยกนั

ธรรมดาอาจเป็นการกล่าวใหข้อ้มลูหรอืพรรณนาเหตุการณ์ต่าง ๆ กไ็ด ้ เช่น 
-He will go to school tomorrow. 
-I visited my aunt and uncle last week. 
-Tom lives in the United States of America. 

2. ประโยคค าถาม  (Interrogative Sentence)  หมายถงึประโยคทีผู่้พูด
ตอ้งการรูส้ ิง่ใดสิง่หนึ่งหรอืเหตุการณ์ใดเหตุการณ์หนึ่ง  เช่น 

-Who are you? 
-Was Jim a soccer player? 
-Is she coming here? 
-Did you finish homework? 
-Will they play tennis? 

วธิสีรา้งประโยคค าถาม:   
1. ถา้ประโยคทีต่อ้งการท าใหเ้ป็นประโยคค าถามมกีรยิาช่วยรว่มอยู่ 

ด้วย ให้เอากรยิาช่วยวางไว้ต้นประโยคและเมื่อจบประโยคแล้วให้ใส่เครื่องหมาย
ค าถาม (?) ไวท้า้ยประโยค 

2. ถา้ในประโยคทีต่อ้งการท าใหเ้ป็นประโยคค าถามไม่มกีรยิาช่วย  
ใหเ้อา verb to do มาช่วย โดยการท าให ้verb to do มคีวามสอดคลอ้งกนักบัประธาน 
แลว้ใหว้าง verb to do ไวต้น้ประโยค 

กรยิาช่วย ( Auxiliary Verb ) ในภาษาองักฤษมทีัง้หมด 24 ตวั ดงันี้ 
-is,am,are,was, were ( verb to be )  
-have, has, had ( verb to have ) 
-do, does, did  ( verb to do ) 
-will, would 
-shall, should 
-can, could 
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-may, might 
-must   
-need   
-ought to  
-used to  

     รปูยอ่ของกรยิาช่วย 24 ตวัเขา้กบัประธานมกีฎดงันี้ 
  -was, were       ไมม่กีารยอ่ 
  -does, do, did      ไมม่กีารยอ่ 
  -had, would      ยอ่เป็น   ‘d 
  -will, shall         ยอ่เป็น   ‘ll 

  ส่วนกรยิาช่วยตวัอื่น ๆ ใหย้อ่ตามกฎเกณฑ ์ดงันี้ 
am  ‘m = I ‘m 
is, has  ‘s = She’s 
are  ‘re = They’re 
have  ‘ve = You’ve, We’ve, They’ve 
had, would ‘d = I’d, They’d, You’d 
will, shall ‘ll = I’ll, You’ll, He’ll   

  รปูยอ่ของกรยิา  24  ตวัเขา้กบั  not  มกีฎการยอ่ดงันี้ 
am  not   ไมม่กีารยอ่ 
is  not    isn’t 
are  not   aren’t 
was  not   wasn’t 
were  not   weren’t 
has  not   hasn’t 
have  not   haven’t 
had  not   hadn’t 
do  not    don’t 
does  not    doesn’t 
did  not    didn’t 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                      Condensed English Grammar     112 
 

will  not   won’t 
would  not   won’t 
shall  not   shan’t 
should  not   shan’t 
can  not   can’t 
could  not   couldn’t 
may  not   mayn’t 
might  not   mightn’t 
must  not   mustn’t 
need  not   needn’t 
dare  not   daren’t 
ought  not   oughtn’t 
used  not   usedn’t 
 

 สรปุกฎการสรา้งค าถาม                       
 
 

  การตอบค าถามดว้ย  YES / NO  สามารถตอบค าถามได ้2 วธิ ีเช่น 
  Q=Are you a monk? 
   -Yes, I am a monk. / Yes, I am. 
   -No, I am not a monk. / No, I am not. 
  Q=Have you done your work? 
   -Yes, I have done my work. / Yes, I have. 
   -No, I haven’t done my work. / No, I haven’t. 
  Q=Does she sleep? 
   -Yes, she sleeps. / Yes, she does. 
   -No, she doesn’t sleep. / No, she doesn’t. 
  Q=Do students like him? 

-วางกรยิาชว่ยไวต้น้ประโยค 
-ถา้กรยิาช่วยตวัอื่นไม่อยู่ 
ใหเ้อา verb to do มาช่วย 
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   -Yes, students like him. / Yes, they do. 
   -No, students don’t like him. / No, they don’t. 
  Q=Will you write to me? 
   -Yes, I will write to you. / Yes, I will. 
   -No, I won’t write to you. / No, I won’t. 
  Q=May I come in? 
   -Yes, you may come in. / Yes, you may. 
   -No, you may not come in. No, you may not. 
  Q=Must I come again? 
         -Yes, you must come again. / Yes, you must. 
         -No, you must not come again. /No, you must not. 

 3.  ประโยคปฏเิสธ  (Negative Sentence) 
-I do not believe in ghosts. 
-He did not come to the party. 
-She has not traveled to Australia. 
-Children did not break the glasses. 
-Monks will not take meal after twelve o’clock. 

วธิสีรา้งประโยคปฏเิสธมวีธิกีารดงันี้   :    
1. ถา้ในประโยคทีต่อ้งการท าใหเ้ป็นประโยคปฏเิสธมกีรยิา 

ช่วย 24 ตวัรว่มอยูด่ว้ยใหว้าง  not  ไวห้ลงักรยิานัน้ๆ 
2. ถา้ในประโยคทีต่อ้งการท าใหเ้ป็นประโยคปฏเิสธไม่ม ี

กรยิาช่วย 24 ตวัร่วมอยู่ดว้ยใหเ้อา  verb to do  มาช่วยโดยท า  verb to do ใหม้ี
ความสอดคลอ้งกบัประธาน แลว้วางไวห้น้า not  

หมายเหตุ  :  ใหด้กูฎการยอ่  not  เขา้กบักรยิาช่วย  24  ตวั 

              สรปุกฎ    
 

 

-วางกรยิาชว่ยไวต้น้ประโยค 
-ถา้กรยิาช่วยตวัอื่นไม่อยู่ 
ใหเ้อา verb to do + not มาช่วย 
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4. ประโยคค าสัง่/ขอรอ้ง   (Imperative Sentence) 
-Take your shoes off. 
-Please open the window. 

วธิสีรา้งประโยคค าสัง่ 
1. ละตวัประธานคอื You  ไวใ้นฐานะทีเ่ขา้ใจ  
2. วางกรยิาไวห้น้าประโยค 

5. ประโยคอุทาน  (Exclamatory Sentence) 
-What a cold it is today ! 
-How a hot ! 
-Oh ! How tragic ! 

วธิสีรา้งประโยคอุทาน 
1. วาง What หรอื How หรอื Oh ! ไวต้น้ประโยค 
2. ตามดว้ย  a  +  adj.  +  n  +  subj.  +  v  หรอื   a  +   

ad หรอื    adj. 
3. วางเครือ่งหมายตกใจ  ( ! )  ไวท้า้ยประโยค 

 
COMPOUND  SENTENCE       

ประโยค Compound Sentence คอื ประโยคผสม ไดแ้ก่ ประโยคใจความรวม 
หมายถึงประโยคที่ม ีSimple Sentence 2 ประโยคมารวมกันโดยมคี าเชื่อม 
(coordinator) ท าหน้าทีเ่ชื่อมประโยคทัง้ 2  ประโยคเขา้ดว้ยกนั เช่น 

 1.  Monks are studying Pali. 
 2.  Children are playing games.       จะไดป้ระโยค compound เป็น 
  =Monks are studying Pali but children are playing games. 

ดงันัน้ สิง่ที่นักศกึษาควรเรยีนรูเ้พิม่เตมิคอื ‚หลกัการใช้ค าเชื่อม‛ ประโยค Simple  
Sentence สองประโยคใหเ้ป็น  Compound  Sentence  ดงันี้ 
 1.  เครือ่งหมายวรรคตอน (Punctuation Marks) 
 2.  ค าวเิศษณ์เชื่อม  (Conjunctive Adverbs) 

simple sentence + connective + simple sentence 
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 3.  ค าสนัธานประสาน  (Co-ordinate Conjunction)  
ดงัมรีายละเอยีดต่อไปนี้ 

เครื่องหมายวรรคตอน  (punctuation marks) 
 1.  semi colon ( ; ) ใชเ้ชื่อมประโยคทีย่งัไมต่อ้งการขึน้ตน้ประโยคใหม่ 
 2.  comma ( , ) ใชเ้ชื่อมประโยคทีย่งัไมต่อ้งการขึน้ตน้ประโยคใหม ่ 

3.  colon ( : )     ใชเ้ชื่อมประโยคทีผ่ลของประโยคหลงัมสีาเหตุมาจาก 
ประโยคขา้งหน้า    
 4.  dash ( -- )   ใชเ้ชื่อมประโยคทีผ่ลของประโยคหลงัมสีาเหตุมาจาก
ประโยคขอ้งหน้า  
  -Thongsuk is a diligent boy; he stands first in the English exam. 

-There are two types of students in the Buddhist University: the  
first is Buddhist monks and novices and the second is ordinary men. 

ค าวิเศษณ์เช่ือม (conjunctive adverbs)  แบ่งออกเป็น  2  ชนิดคอื 
1. ชนิดเน้นขอ้ความทีต่ามหลงัประโยคแรก ไดแ้ก่ however, moreover,  

nevertheless, therefore, furthermore, consequently, etc.  เช่น 
-She is ill; however, she comes to school. 
-I will be glad to help you; besides, I love to cook. 
-You need to pack all the things you will need; for example, a  

sleeping bag will keep you warm. 
2.  ชนิดเน้นขอ้ความทีเ่ปลีย่นแปลงเหตุการณ์ ไดแ้ก่  otherwise, thus, still,  

hence, yet,  etc.   เช่น 
  -You must be diligent in studying; otherwise, you will fail in the 
examination. 
  หมายเหตุ :  หน้าค าจ าพวกนี้มกัจะม ี ( ; )  และหลงัค าจะม ี ( , )  
รว่มอยูด่ว้ยเสมอ 

ค าสนัธานประสาน  (coordinate conjunction)  แบ่งออกเป็น  4  รปูแบบ 
ดงันี้ 
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1. and  และค าทีม่ลีกัษณะเทยีบเท่า เช่น and also, as well as, not  
only…but also, etc. 

-My husband was working, so I went shopping. 
  -He is not only handsome, but genius also.  

2. or  และค าทีม่ลีกัษณะเทยีบเท่า เช่น  either…or, otherwise, or else, etc. 
  -You must see a doctor or you will die. 
 -You must choose either this book or that book. 
3. but  และค าทีม่ลีกัษณะเทยีบเท่า เช่น yet, while, still, etc. 

-She could pass the exam while he couldn’t. 
-I like chocolate ice cream, but my friend likes strawberry. 

4. so  และค าทีม่ลีกัษณะเทยีบเท่า เช่น therefore, consequently, for, etc. 
  -She wanted to go to England, so she learned English. 
 -He does not like them; therefore, he refuses to help them. 
 

COMPLEX  SENTENCE           

Complex Sentence คอื ประโยคซบัซอ้น ไดแ้ก่ ประโยคใหญ่ทีเ่กดิขึน้จาก
ประโยคเล็ก  2  ประโยครวมกนั กล่าวคอื ประโยคที่สามารถสื่อสารได้ใจความ
สมบรูณ์ในตวัเอง เรยีกว่า  ประโยคหลกั (main  clause)  และประโยคใดทีไ่ม่สามารถ
สื่อสารไดใ้จความสมบูรณ์ในตวัเอง เรยีกว่า  ประโยคอาศยั(subordinate clause) ซึง่
ประโยคอาศยัน้ีอาจมมีากกว่าหนึ่งประโยคกไ็ด ้เช่น 

-The book that Jonathan read is on the shelf. 
-The woman who called my mom sells cosmetics. 
-The town where I grew up is in the United States. 
-The students are studying because they have a test tomorrow. 
-The house which Somsri was born in is still standing. 

ดงันัน้ จงึสรุปไดว้่า  Complex  Sentence  มสี่วนประกอบอยู่  2  ส่วน คอื 
ประโยคหลกั (main  clause) และประโยคอาศยั (subordinate  clause) 

Main cl. + connective + subordinate cl. 
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ค าท่ีใช้เช่ือมประโยค  Complex Sentence 
1. สรรพนามสมัพนัธ ์(relative pronoun) หมายถงึค าสรรพนามทีใ่ชแ้ทนนาม

ทีก่ล่าวมาแลว้ขา้งหน้า ไดแ้ก่  who, whom, whose, what, of which, where, etc.    
เช่น  

-I do not know the man whom you are speaking of. 
-You should do what the instructor has suggested. 
 

2.  วเิศษณ์สมัพนัธ ์(relative adverb) คอืการน าเอากรยิาวเิศษณ์มาท าหน้าที่
เชื่อมประโยค ไดแก่ ค าต่อไปนี้  when, whenever, where, why, how, as if, that, 
because, whether, until, unless, although, provided, notwithstanding that, so 
that, in order that, etc.      เช่น 

 -I wondered why she left the job.  
-They will do whatever they want. 

 -After I came home, I made dinner. 
-We visited the museum before it closed.  
-Can you tell me how I should solve that problem? 

 -Whenever they eat at this restaurant, they ordered chicken  
fried rice.  

ขอ้แตกต่างระหว่าง  Compound Sentence  และ  Complex  Sentence 
  compound    complex 

1. ทัง้สองประโยคมคีวามส าคญัเท่ากนั -ทัง้สองมคีวามส าคญัไมเ่ท่ากนั 
2. ก่อนและหลงัค าเชื่อมมกัจะม ี  -ไมม่คี ัน่ 

      semi colon และ comma  คัน่ 
3. เป็นประโยคสัน้ ๆ   -ประโยคค่อนขา้งยาว 
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COMPOUND COMPLEX SENTENCE                       
 
Compound-complex sentence  คอื ประโยคผสมซบัซอ้น ไดแ้ก่ ประโยค 

ใหญ่ตัง้แต่  2 ประโยคขึน้ไปมารวมกนัอยู ่โดยทีป่ระโยคใหญ่ประโยคแรกจะมปีระโยค
เลก็แทรกซ้อนอยู่ภายใน   ส่วนประโยคใหญ่ประโยคที่สองจะเป็นประโยคอสิระ  ดงั
ตวัอยา่งต่อไปนี้ 

-James said that will be enough, and everyone agreed. 
-Dad went fishing, but Mom stayed home because she wanted  

to be there when Terri arrived. 
-The vacation should be restful, but many people take  

vacations that are never restful. 
-We enlarged our house, and after we had finished the work,  

we moved to Hawaii and never returned. 
-Since he was entrusted with the secret, Fred became very  

serious, and he was no longer a practical joker. 
-Although the children were running everywhere, closer  

observation indicated that they were playing a game, and they had created it 
themselves 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

independent clause + dependent clause 
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Exercise : จงเขียนภาคประธานและภาคกริยาของประโยคต่อไปน้ี 
1.    Alice danced very well. (ภาคประธาน) 
2.    Children swim in the swimming pool. (ภาคประธาน) 
3.    Men and women are working in the office. (ภาคประธาน) 
4.    Boys from the next block broke the street lamp. (ภาคประธาน) 
5.    Come in, please. (ภาคประธาน) 
6.    Save me! (ภาคประธาน) 
7.    Don't disturb the class. (ภาคประธาน) 
8.    All of us have seen that picture. (ภาคประธาน) 
9.    Man is a social animal. (ภาคกรยิา) 
10. God helps the persons who help themselves. (ภาคกรยิา) 
11. She told me that he was going abroad for a holiday. (ภาคกรยิา) 
12. How did you enter the room if the door was locked? (ภาคกรยิา) 
13. He told them that they could all get into the bus if they formed a queue. 
(ภาคกรยิา) 
14. Reach the cinema hall in time or you will miss the newsreel. (ภาคกรยิา) 
15. All the passengers on the boat jumped into the water. (ภาคกรยิา) 
 
 
--------------------------------------------------------- 
Answer keys to the exercise 
1.Alice 2.Children 3.Men and women 4.boys from the next block 5.You 6.God 
7.You 8.All of us 9.is a social animal 10.helps the persons who help 
themselves 11.told me that he was going abroad for a holiday 12.did you enter 
the room if the door was locked 13.told them that they could all get into the 
bus if they formed a queue 14.reach the cinema hall in time 15.jumped into 
the water 



ความสอดคล้องระหว่างประธานและกริยา 
[SUBJECT-VERB AGREEMENT] 

 
ความหมายและรปูแบบ (Meaning and Form) 

จงสงัเกตประโยคทีใ่หไ้ว ้

1. She breaks a glass of water. 
2. The students break a glass of water. 

S 
 

      Subject               (agreement)                   Predicate 

Subject-verb Agreement คอืการใช้ค ากรยิาให้สอดคล้องกบัตวัประธานใน
ประโยค เพราะในภาษาองักฤษนัน้นอกจากจะต้องใช้รูปของค ากรยิาให้ถูกต้องตาม 
Tense แลว้ยงัจะต้องค านึงถงึความสอดคลอ้งระหว่างตวัประธานและค ากรยิาอกีดว้ย 
ความสอดคลอ้งดงักล่าวมานัน้มหีลกัเกณฑด์งันี้ 

1.   ประธานเป็นพจน์อะไรกรยิากเ็ป็นพจน์นัน้ตาม เช่น 
  -A girl sits on the chair. 
  -They were the substitute players. 
  -Monks chant the holy stanza. 
  -You are a monk. 
  -I am a layman. 

2.   ประธานเอกพจน์ 2 ตวัทีเ่ชื่อมดว้ย and ใหใ้ชค้ ากรยิารปูพหพูจน์ เช่น 
-Jackfruit and jujube are very dear in town. 
-You and I walk on street. 
-Phramaha Daeng and novice Dam are friends. 
 ขอ้ยกเวน้ ตวัประธานทีเ่ป็นหน่วยเดยีวกนัหรอืเป็นของคู่กนั เช่น 
  -Bread and butter is in the cupboard. 
  -Whisky and soda is my favourite drink. 
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3. ตวัประธานทีเ่ป็นคน ๆ เดยีวกนั เช่น 
-The owner and president of Thong Thai company is attending  

the meeting. 
-The manager and secretary wants to talk to you. 

4.   ประธานเอกพจน์ 2 ตวั และแต่ละตวัม ีarticle น าหน้า  ค ากรยิาต้องเป็น
พหพูจน์ เช่น 

-A donkey and a horse are grazing at the meadow. 
-The book and the table lamp are on the table. 
-An eagle and an elephant are going to become extinct from  

Thailand. 
5.  ประธานเอกพจน์ตวัเดยีวทีม่คีุณศพัท ์2 ตวัมาขยายจะถอืเป็นเอกพจน์

หรอืพหพูจน์ใหส้งัเกต ดงันี้ 
a) ถา้คุณศพัทท์ีข่ยายนัน้ม ี Article  น าหน้าเฉพาะตวัที ่ 1   

กรยิาจะตอ้งเป็นเอกพจน์ เช่น 
-A thin and tall tourist has stayed here for two  

weeks. 
-The white and smart horse is mine. 

b)   ถา้คุณศพัทท์ีข่ยายนัน้ม ี Article  น าหน้าทัง้  2  ตวั   
กรยิาจะตอ้งเป็นพหพูจน์ เช่น 

-A thin and a tall tourist have stayed here for  
two weeks. 

-The white and the smart horse are mine. 
6.   ถ้าประธานเป็น  Collective Noun ทีเ่ป็นกลุ่มค าซึ่งม ีof มาคัน่อยู่

ค ากรยิาจะต้องเป็นพหูพจน์เช่น  a gang of thieves, a cluster of stars, a crowd of 
people, a herd of cattle, a group of students,  a bunch of flowers, a herd of 
cattle, etc.    เช่น 

-A cluster of stars are shining in the sky. 
-A gang of thieves are arrested at the railway station. 
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7.   ถ้าประธานเป็น Collective Noun ทีเ่ป็นค าโดด เช่น  government, 
cabinet, team, committee, family, jury, crew, etc.  ค ากรยิาจะเป็นเอกพจน์หรอื
พหพูจน์ใหข้ึน้อยูก่บัความมุง่หมายของผูพ้ดู ตวัอยา่งเช่น 

-The government declares to work out the plan. / The  
government have discussed the matter for a long time. 

 -The Thai team is playing well. / The Thai team are playing  
well. 

8.     ประธานทีม่คี าหรอืวลพีรอ้มค าขยายของวลนีัน้มาขยายอยู่ขา้งหลงั 
ค ากรยิาจะเป็นเอกพจน์หรอืพหูพจน์     ให้ถอืเอาตวัประธานที่อยู่หน้าเป็นหลกั   /    
ค าหรอืวลทีีเ่ป็นตวัขยายเหล่านัน้อาจไดแ้ก่    with, along with, together with, in 
company with, as well as, in addition to, including, not,     etc.    เช่น 

-She, not you, has to come in. -Mr. Saeng, along with his  
friends, is lingering in front of the female hostel. 

-The explanation, in addition to the rules, is very clear. 
-Students, as well as a bus driver, are in Surin Province. 

9.  ค าสรรพนามผสม (compound pronouns) ต่อไปนี้คอื anybody, anyone, 
anything, anywhere, everybody, everyone, everything, everywhere, every + 
singular noun, nobody, no one, nothing, no one of + plural noun, one of + 
plural noun, somebody, someone, something, somewhere, each…..and…., 
every…..and….., each, each of + plural noun, each one, etc.  เมื่อท าหน้าทีเ่ป็น
ประธานในประโยค  ค ากรยิาจะตอ้งเป็นเอกพจน์เสมอ  เช่น 

-Nothing is too difficult to learn. 
-Somebody is knocking the door. 
-Every  monk has to perform the morning chanting. 
-Each man and woman woks hard. 

10.  ค าต่อไปนี้คอื  all, both, many, several, some, few, etc. เมือ่น ามาใช้
เป็นสรรพนามในฐานะเป็นประธานของประโยค   ค ากรยิาจะต้องเป็นพหพูจน์เสมอ 
เพราะค าดงักล่าวเหล่านัน้มคีวามหมายเป็นพหพูจน์  เช่น 
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-All are studying in the classroom. 
  -Many are called, but few are chosen. 
  -Several pass the exam. 

11. ค านามที่ตามหลงัวลบีอกปรมิาณเหล่านี้คอื a number of, a good 
number of, a large number of, a great number of, a great many of, a great 
variety of, a good many of, a few, two or three of, etc. จะต้องเป็นค านามรปู
พหพูจน์เท่านัน้  และค ากรยิากต็อ้งเป็นพหพูจน์ตามดว้ย  เช่น 

  -A number of youngsters go to the countryside for a voluntary  
work. 

 -A large number of buildings are mushrooming in Surin. 
  -A great many places impress me. 

12.   ค านามทีต่ามหลงัวลบีอกปรมิาณเหล่านี้คอื  an amount of, a great 
deal of, a good deal of, a large amount of, a large quantity of, a little (of), etc. 
จะตอ้งเป็นค านามนบัไมไ่ด ้ และค ากรยิาจะตอ้งเป็นรปูเอกพจน์  เช่น 

-A great deal of happiness is available from making meditation. 
-An amount of water is not suitable for drinking. 
-A good deal of gold was divided into two parts. 

13. ค านามที่อยู่ในรูปของพหูพจน์แต่มคีวามหมายเป็นเอกพจน์ต่อไปนี้คอื  
physics, economics, politics, mathematics, news, measles, ashes, alms, 
means,  etc.  ค ากรยิาจะตอ้งเป็นเอกพจน์  เช่น 

-Mathematics is significant subject as well as economics is. 
-News is good for those who want to know the ongoing society. 
-Bad news is good news. 

14.    ค านามรปูเอกพจน์แต่มคีวามหมายเป็นพหูพจน์ต่อไปนี้คอื  police, 
people, poultry, cattle, children, etc. ค ากรยิาจะตอ้งเป็นพหพูจน์  เช่น 

-The police want him to show the driving license. 
-People are giving alms to the monks. 
-Poultry are one of the main food of Thai people. 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                      Condensed English Grammar     124 
 

15. ค านามทีเ่ป็นชื่อหนังสอื (title of book), จ านวนเงนิ (a sum of money), 
ระยะทาง (distance), และเวลา  (time)  แมจ้ะเป็นรปูพหูพจน์ก็ให้ใช้ค ากรยิาเป็น
เอกพจน์  เช่น 

-“Gulliver’s Travels” is worth for reading. 
-Sixty Dollars is too expensive for this camera. 
-Ten kilometers is not too far for those who are strong. 

16.  ค าคุณศพัท์ที่ไม่มคี านามตามหลงั  เมื่อน ามาใช้อย่างค านามโดยท า
หน้าที่เป็นประธานของประโยค  ค ากรยิาจะต้องเป็นพหูพจน์เสมอเพราะค าคุณศพัท์
เช่นนี้มคีวามหมายเป็นพหูพจน์ กล่าวอกีนัยหนึ่งคุณศพัทเ์หล่านี้ท าหน้าทีเ่ป็นเสมอืน
หนึ่งตวัแทนของกลุ่มนัน้ ๆ   เช่น 

-The bad go to hell, but the good go to heaven. 
-The brave are eulogized, but the cowardly are ridiculed. 
-The poor are to work hard. 

17. ประธานหลายตวัที่เชื่อมดว้ย  or, either….or….., neither….nor…., not 
only…..but also….กรยิาแท้ของประโยคจะเป็นเอกพจน์หรอืพหูพจน์ให้ถือตาม
ประธานหลงั  or, nor, but also, เช่น 

-Not only he but also his friends pass the English exam. 
-You or he asks for a duplicate mark sheet. 
-Either you or I am to leave now. 

18. ในกรณทีีใ่นประโยคหนึ่ง ๆ มตีวัประธาน 2 ตวัและต้องเชื่อมดว้ยค าเชื่อม
เหล่านี้คอื  either…or….., neither…..nor…… มหีลกัการวางต าแหน่งของตวัประธาน
ดงันี้ 
 a) ถ้าประธานตัวหนึ่งเป็นเอกพจน์และอีกตัวหนึ่งเป็น
พหูพจน์  ให้วางประธานที่เป็นพหูพจน์ไว้เป็นตัวที่สอง  และค ากริยาให้ยึดตาม
ประธานตวัหลงั เช่น 

-Either Phramaha Boonlert or his friends have  
To apologize the abbot. 

-Neither the pilot nor the passengers have  
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survived from the plane accident. 
b) ถา้ประธานทัง้สองตวันัน้ม ี I  รว่มอยูด่ว้ยใหว้าง  I  ไว ้

เป็นตวัทีส่อง  และค ากรยิาใหถ้อืตามประธานตวัหลงัคอื  I  เช่น 
-Either he or I am to be blamed. 
-Neither my friends nor I am to come to  

university on Sunday. 
c) ถา้ประธานทัง้สองตวันัน้  ตวัหนึ่งเป็น  You  และอกีตวั 

หนึ่งเป็นค านามหรอืสรรพนามตวัอื่น ๆ  ใหว้าง  You  ไวห้น้า  และค ากรยิาใหถ้อืตาม
ประธานตวัหลงั  เช่น 

-Neither you nor your friends are right. 
-Either you or I am to win the lottery. 

 19.  การใช ้There + verb to be  (There is/There are, There was/There 
were)  กรยิาจะเป็นเอกพจน์หรอืพหพูจน์ใหข้ึน้อยูก่บันามทีต่ามมา   เช่น 

- There is a bird on the tree. 
- There are birds on the tree. 
- There was a bird on the tree. 
- There were birds on the tree. 
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Exercise:  Underline the correct form of the verb in parentheses  
  according to subjects-verb agreement. 
1. Here (is, are) the tickets for us three. 
2. You and I (am, are) responsible for what we have done. 
3. The principle and manager of that school (is, are) going to the United. 
4. Bread and butter, (is, are) my favorite breakfast. 
5. Facts, not emotion, (is, are) needed to solve this problem. 
6. Mathematics as well as science (is, are) a difficult subject for Ladda. 
7. Each of the team (was, were) dressed in dark color. 
8. He loves everybody who (is, are) connected with his work. 
9. Few (like, likes) going to Bangsaen nowadays. 
10. Some (does, do) not eat rice as food. 
11. Measles (is, are) sometimes serious. 
12. The fish in the glass bowl (is, are) very beautiful. 
----------------------------------------------------------- 
Answer keys to the exercise: 
1.are 2.am 3.is 4.are 5.are 6.is 7.were 8.is 9.like 10.do 11.is 12.are 



วาจก 
[VOICE] 

 
ความหมายและลกัษณะของวาจก (Meaning and Form) 

เป็นทีท่ราบแลว้ว่า “กาล” ในภาษาองักฤษบ่งถงึเวลาของการกระท าหรอืเวลา
ของสถานการณ์อย่างใดอย่างหนึ่งที่เกิดขึ้นในช่วงใดช่วงหนึ่งซึ่งแสดงให้เห็นโดย
บทบาทของค าหรอืกลุ่มค าของกรยิาในประโยค สิง่ทีค่วรเรยีนรูย้ ิง่ไปกว่านัน้ คอื กาล
ของกรยิาในประโยครองขึน้อยู่กบักาลของกรยิาในประโยคหลกัเป็นส าคญั ดว้ยเหตุนี้
กรยิาของกาลจงึสามารถแบ่งออกเป็นวาจก (Voice) ได้สองวาจก ได้แก่ กตัตุวาจก 
(Active Voice) และกรรมวาจก (Passive Voice) โดยกรยิาของประโยคกรรมวาจกมกั
เป็นสกรรมกรยิา (กรยิาทีต่อ้งการกรรม) 

จงสงัเกตความแตกต่างของทัง้สองประโยคต่อไปนี้ 

 1. The  policeman    arrested    the  thief. 

                                   Subject             Verb         Object 

 2. The  thief    was  arrested  by  the  policeman. 

                                Objective   Verb                 Subject 

 จากประโยคที่ยกมาแสดงข้างบนจะเห็นว่าเป็นการสื่อความหมายเรื่อง
เดยีวกนั แต่มวีธิกีารแตกต่างกนั กล่าวคอื ประโยคที ่1 เป็นประโยคกตัตุวาจก The 
policeman เป็นผูก้ระท า จงึถูกยกขึน้เป็นประธานในประโยค ส่วน the thief เป็น
ผูถู้กกระท า จงึท าหน้าที่เป็นกรรมของประโยคโดยมกีรยิา คอื arrested ท าหน้าทีบ่่ง
ถงึกตัตุวาจกอดตีกาล (past simple tense in active voice) ในขณะทีป่ระโยคที ่2 
เป็นประโยคกรรมวาจก The thief ถูกยกขึน้เป็นประธานของประโยค the policeman 
ซึง่เป็นผูก้ระท าถูกวางไวห้ลงักรยิา โดยม ีwas arrested ท าหน้าทีบ่่งถงึกรรมวาจก
อดตีกาล (past simple tense in passive voice) อาจเขยีนใหเ้หน็ถงึความแตกต่าง
ของรปูประโยคได ้ดงันี้ 
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Active  = The  policeman    arrested    the  thief.     
  
Passive =The  thief    was  arrested  by  the  policeman. 

โครงสร้างของประโยคกตัตวุาจกและประโยคกรรมวาจก (Structure) 
 การเรยีนรูเ้ร ือ่งวาจก ผูศ้กึษาพงึท าความเขา้ใจในประเดน็ต่อไปนี้ กล่าวคอื โครงสรา้ง
ประโยคทัง้สองวาจก หลกัการใช ้และการเปลีย่นแปลงประโยค ดงัต่อไปนี้ 
Active Voice (AV)     Passive Voice (PV) 
PRESENT TENSE 
S  S+V1+[OBJ]…     S+IS/AM/ARE+V3   
C S+IS,AM,ARE+V-ing+[OBJ]…   S+IS/AM/ARE+BEING+V3 
P S+HAS,HAVE+V3+[OBJ]…   S+HAS/HAVE+BEEN+V3 
PC S+HAS,HAVE+BEEN+V-ing+[OBJ]… S+HAS/HAVE+BEEN+BEING+V3 
PAST TENSE  
S S+V2+OBJ…      S+WAS/WERE+V3 
C S+WAS,WERE+V-ing+OBJ…    S+WAS/WERE+BEING+V3 
P S+HAD+V3+OBJ…     S+HAD+BEEN+V3 
PC  S+HAD+BEEN+V-ing+OBJ…    S+HAD+BEEN+BEING+V3 
FUTURE TENSE  
S S+W/S+V1+OBJ…     S+W/S+BE+V3 
C S+W/S+BE+V-ing+OBJ…    S+W/S+BE+BEING+V3 
P S+W/S+HAVE+V3+OBJ…    S+W/S+HAVE+BEEN+V3 
PC S+W/S+HAVE+BEEN+V-ing+OBJ…  S+W/S+HAVE+BEEN+BEING+V3 

ข้อสรปุด้านโครงสร้าง 

กตัตุวาจก     กรรมวาจก 
 

S + V + O S + (BE)  + V3 
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Exercise : Use the given sentence to construct the voices. 
1. The batsman (hit) the ball. 
2. The Thai government (visit) England. 
3. Children (eat) dinner. 
4. They (build) the house. 
5. Suda (drink) water. 

การใช้ประโยคกรรมวาจก (THE USE OF PASSIVE  VOICE) 
1. เมือ่ตอ้งการเน้นผูถู้กกระท า เช่น 

-The mistake has been discovered by the detective. 
-Thongdee was punished by the teacher. 

2. เมือ่ไมท่ราบผูก้ระท า เช่น 
-My car was stolen. 
-The pane-window was broken. 

3. เมือ่ไมต่อ้งการกล่าวถงึผูก้ระท า เช่น 
-Miss Sopha is being given bad advice. 
-She would be forced to tear the letter. 

4. เหตุการณ์ทีม่คีวามส าคญัทางประวตัศิาสตร ์เช่น 
-Romeo and Juliet was written by Shakespeare. 
-The electric light bulb was invented by Edison. 

จงใชโ้ครงสรา้ง  PV (Passive Voice)  แต่งประโยคต่อไปนี้ใหค้รบทัง้  12  โครงสรา้ง 
1. A letter (write) by Suni. 
2. The truth (disclose) by the police. 
3. English (speak) in Thailand. 
4. A lot of goods (sell) in the mini-mart. 
5. The building (construct) in Surin Campus. 
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การเปล่ียนประโยค (THE METHOD OF CHANGING   AV   INTO   PV) 
1. ยกกรรมของประโยคกตัตุวาจกไปเป็นประธานในประโยคกรรมวาจก 
2. ท า  verb to be  ใหถู้กตอ้งและเหมาะสมกบั  Tense  นัน้ ๆ 
3. ท า Finite Verb ของประโยคกตัตุวาจก ใหเ้ป็น Past Participle ใน 

ประโยคกรรมวาจก 
4. วางประธานของประโยคกตัตุวาจกไวห้ลงับุรพบท  by  ในประโยคกรรม 

วาจก (ในกรณทีีจ่ าเป็น) 
หมายเหตุ  :  ‚by‛  ในประโยค  passive voice  จะละไวห้รอืไม่ละไวข้ึน้อยู่
กบัความต้องการเน้นหรอืไม่เน้นผูก้ระท า  แต่ในกรณีดงัต่อไปนี้ไม่นิยมใส่ค า
บุรพบทคอื  ‚by‛ 

(i) บุรษุสรรพนาม  (Personal Pronoun) ท าหน้าทีเ่ป็นประธาน 
ในประโยคกตัตุวาจก  บุรุษสรรพนามเหล่านัน้ไดแ้ก่    He, She, It, They, You, We, 
I   เช่น 
   -He closed the door.    The door was closed. 
   -They painted the house.    The house was painted. 

 (ii)    ค าสรรพนามผสม  (Compound Pronoun)  ท าหน้าทีเ่ป็น 
ประธานในประโยคกัตตุวาจก  (ได้แก่  everyone, everybody, someone, 
somebody, no one, nobody, etc.)  เช่น 

-No one eats snake.      Snake is not eaten. 
-Somebody was knocking the door.       The door was  

being knocked. 
 

Exercise : จงเปลีย่นประโยคกตัตุวาจกต่อไปนี้ใหเ้ป็นประโยคกรรมวาจก 
1.    Thais eat rice. 
2.    Shakespeare wrote Romeo and Juliet. 
3.    Boonlert has stolen my best cassette. 
4.    The author will complete the book tomorrow. 
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5.    The explosion had killed twenty people. 
6.    People speak English in many parts of the world. 
7.    They are singing hymn in the church. 
8.    Somsak was reading English newspapers. 
9.    A rich man has started a library in this town. 
10.  The Minister will be distributing the prize at noon. 

 

การสร้างกรรมวาจกท่ีมีกริยาช่วย (PV with Modal Auxiliary Verb) 
Passive  Voice  ทีม่ ี modal Auxiliary Verb  ร่วมอยู่ดว้ยคอื  can, could / 

may, might / must / have to / has to / ought to / (be) going to  มหีลกัการแต่ง
ดงันี้ 

โครงสรา้ง   
  

ตวัอยา่ง  -He can play tennis. 
=Tennis can be played. 
=Tennis can have been played. 

Exercise : จงแต่งประโยคทีใ่หไ้วเ้ป็นประโยคกรรมวาจกตามโครงสรา้งขา้งบน 
1.   Tom could compose a song. 
2.    I may write a letter. 
3.    She might break a glass. 
4.    Somsak must clean a table. 
5.    Students ought to do home work. 
6.    You have to speak English. 
7.    She is going to buy eye-glasses. 
8.    She has to peel the apple. 

Modal aux + be + past participle 
Modal aux + have been + past Participle 
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การสร้างกรรมวาจกท่ีมีกรรมสองตวั (PV with Direct and Indirect 
Objects) 

ประโยคกรรมวาจกทีม่ที ัง้กรรมตรงและกรรมรอง  มวีธิกีารแต่งดงันี้ 
-Mr. Mike teaches us English. (Active Voice) 

=We are taught English by Mr. Mike. (Passive Voice) 
=English is taught to us by Mr. Mike. (Passive Voice) 

จะเหน็ว่าประโยคกรรมวาจกทัง้สองประโยคขา้งบนนี้มคีวามต่างกนั กล่าวคอืประโยค
แรกยกเอาตวักรรมรอง (บุคคล) มาเป็นประธาน  ส่วนประโยคทีส่องยกเอาตวักรรม
ตรง (สิง่ของ) มาเป็นประธาน และมขีอ้ทีพ่งึสงัเกตคอืเมื่อยกเอาตวักรรมตรงมาเป็น
ประธานจะต้องวางบุรพบทคอื   to  ไว้หน้ากรรมรองเสมอ          อย่างไรก็ตาม
ปัจจบุนัมกันิยมแต่งตามประโยคแรก กล่าวคอืนิยมยกเอาตวักรรมรองมาเป็นประธาน   
 
Exercise : จงเปลีย่นประโยคกตัตุวาจกต่อไปนี้ใหเ้ป็นประโยคกรรมวาจกดงัตวัอย่าง
ขา้งบน 
1.    They have allotted us a room each. 
2.    We should teach him a lesson for his rude behaviour. 
3.    They gave each one of us a pencil. 
4.    The Railways allow every passenger forty kilograms of free baggage. 
5.    You must tell the police the full facts of the case. 
6.    The management pays the workers their wages by the 7th of every month. 
7.    My mother told me a story. 
8.    He asks me a questions. 
9.    She fetched me a glass of water. 
10.  Saychon lends me money. 
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การสร้างกรรมวาจกท่ีมีบพุบท (PV with VI + Preposition + Object) 
ประโยคกรรมวาจกตามกฎเกณฑ์แล้วค ากรยิาจะต้องเป็นกรยิาที่ต้องการ

กรรม (Transitive Verb) แต่ในกรณีทีค่ ากรยิาทีไ่ม่ต้องการกรรม (Intransitive Verb) 
ตามด้วยค าบุรพบทและตัวกรรมของบุรพบทนัน้  ค ากริยาจะมผีลเป็นค ากริยาที่
ต้องการกรรมทันที   ในกรณีเช่นนี้สามารถแต่งเป็นประโยคกรรมวาจกได้ดัง
โครงสรา้งนี้ 

    
 โครงสรา้ง   
 
 ตวัอยา่ง  -They laughed at the blind boy. 

    =The blind boy was laughed at. 
   -We have looked into his case. 
    =His case has been looked into. 
   -We must work for success. 
    =Success must be worked for. 

ค ากรยิา  laughed / looked / work  เหล่านี้ตามดว้ย  Preposition + Object (หรอื
อาจเรยีกอกีอย่างว่า  Intransitive Verb  ตามดว้ย  Prepositional  Phrase กไ็ด)้ จงึ
สามารถสร้างเป็นประโยคกรรมวาจกได้  โดยการยกเอากรรมของบุรพบทใน
ประโยคกตัตุวาจกไปเป็นประธานในประโยคกรรมวาจก ส่วนค าบุพบทไม่มกีารเปลีย่น
ต าแหน่งกล่าวคอืใหว้างไวท้ีเ่ดมิ  ยกเวน้ค าบุพบทคอื  over  และ  by  ใหว้างไวห้น้า
ค ากรยิาในประโยคกรรมวาจก  ตวัอยา่งเช่น 

-The car ran over a van.      =  A van was overrun by the car. 
-Grass grows over the field. =The field is overgrown with grass. 
-The army passed by the town. =The town was bypassed by the army. 
 
 

Intransitive verb + preposition + object 
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Exercise : จงท าแบบฝึกหดัโดยการเปลีย่นประโยคต่อไปนี้เป็น ประโยคกรรมวาจก 
1.  The authorities have taken away his passport. 
2.  No one had ever dreamt of such a tragedy. 
3. They couldn’t object to your remarks in the meeting. 
4.  We should take care of old people. 
5.  A committee will go into all the charges of corruption. 

การสร้างกรรมวาจกท่ีมีค าส าหรบัถาม (PV with  Question Words) 
 
วธิกีาร    
 
                           
ตวัอยา่ง -Where did you find the purse? 
   = Where was the purse found? 
  -Why has no one written books on this subject? 
   =Why has no books been written on this 

 subject? 
  -Who took my book? 
   =By whom was my book taken? 

Exercise : จงเปลีย่นประโยคกตัตุวาจกเหล่านี้ใหเ้ป็นประโยคกรรมวาจก 
1.   Where did they drop the first atom bomb? 
2.   What can anyone do in such a case? 
3.   Why does light attract insects? 
4.   Who built the Taj Mahal? 
 5.   When will she come? 
 
 

วาง Question word ตน้
ประโยค 
(ยกเวน้ who เป็น By whom) 
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การสร้างกรรมวาจกท่ีมีวลี (Passive  Voice  with  Infinitive Phrase) 
จงดตูวัอยา่งประโยคต่อไปนี้ 

1. I           want           them           to help               you. 
 

  ประธาน           กรยิา                  กรรม  
  = I want you to be held (by them).            
2. The government expects us to pay tax. 
  =The government expects tax to be paid (by us). 
3. Politicians like people to flatter them. 
  =Politicians like to be flattered by people. 

  ขอ้สงัเกต    ‘to help you’  เป็น  infinitive phrase  โดยม ี them  
เป็นประธาน ส่วน  you  ท าหน้าที่เป็นกรรม ถ้าค ากรยิาในประโยคกตัตุวาจกเป็น  
Infinitive without to ตอ้ง 
เปลีย่นใหเ้ป็น  Infinitive with to  ในประโยคกรรมวาจก  ตวัอยา่งเช่น 

 -She saw me sing a song last night. 
  =I was seen to sing a song last night. 
 

Exercise : จงเปลีย่นประโยคต่อไปนี้ใหเ้ป็นประโยคกรรมวาจก 
1.   He ordered them to bring it immediately. 
2.   The government wants us to follow all these instructions. 
3.   The police is going to search them thoroughly. 
4.   We expect them to complete the project by next year. 
5.   We want you to admit the patient to the hospital. 
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การสร้างกรรมวาจกท่ีมีกริยา-ing (PV with  Present Participle) 

โครงสรา้ง  

ตวัอยา่ง -I saw him opening the box.   = I saw the box being opened. 
 -We heard her singing a song.  =We heard a song being sung. 

Exercise : จงเปลีย่นประโยคต่อไปนี้เป็นกรรมวาจก 
1.   We saw the students burning a bus. 
2.   I didn’t see him taking bribe. 
3.   Did you see them taking him to the hospital? 
4.   I saw him writing the letter. 
5.   He met me watering the flower. 

การสร้างกรรมวาจกท่ีมีประโยคค าสัง่/ขอร้อง (PV with  Imperative 
Sentence) 

โครงสรา้ง  

 
ตวัอยา่ง   -Release those men.  =Let those men be released. 
    -Please donate money to our company.  =You are requested  

to donate money to our company. 

Exercise : จงเปลีย่นประโยคต่อไปนี้ใหเ้ป็นกรรมวาจก 
1. Show them the picture. 
2. Don’t give this prize to anyone. 
3. Finish this job in a week’s time. 
4. Please stand in a queue. 
5. Hand me that novel, please. 

Being + past participle 

Let + object + be + past participle 
You are requested + infinitive with to 



ค าแสดงค าถามและประพนัธส์รรพนาม 
[QUESTION WORD AND RELATIVE PRONOUN] 

 
QUESTION WORD 
ความหมายและรปูค าแสดงค าถาม (Meaning and Form) 

จงพจิารณาประโยคต่อไปนี้ 
A) Can he speak English? 
B) Who can speak English? 

Question Word คอืค าทีใ่ชส้ าหรบัตัง้ค าถามทีม่ไิดต้อบดว้ย  Yes หรอื  No  
ค า Question Word ทีเ่ป็นค าหลกัในภาษาองักฤษม ี 7  ตวั คอื   

1. Who, Whom, Whose  2. What  3. Where   
4. When   5. Why  6. Which 7. How  
   
How + Adjective = how old, how long, how tall, how wide, how high,  

how deep, how many, how much, how thick, how short, how big, etc.     
How +  Adverb = how often, how quickly, how fast, how soundly, how 

carefully, how long, how far, etc. 
ขอ้สงัเกต : โดยปกตปิระโยคค าถามจะขึน้ตน้ประโยคโดยการวางกรยิาช่วยไว้

ต้นประโยค แต่เมื่อเป็นค าถามทีม่ ีQuestion Word ร่วมอยู่ด้วย กรยิาช่วยจะอยู่ใน
ต าแหน่งรองจาก Question Word 

หลกัการใช้  Question Word  
WHO :   แปลว่า “ใคร” ใชใ้นการตัง้ค าถามเพื่อต้องการค าตอบทีเ่ป็นชื่อคน

หรอืสถานภาพ โดย who ท าหน้าทีเ่ป็นประธานในประโยคค าถาม  และค ากรยิาจะ
เป็นเอกพจน์หรอืพหูพจน์ใหข้ึน้อยู่กบัค านามทีเ่ป็นส่วนประกอบในประโยคนัน้ๆ แบ่ง
โครงสรา้งเป็น  2  รปูดงันี้   
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รปูที ่ 1       

ตวัอยา่งเช่น 

   -Who is that boy? 
   -Who are those men? 
   -Who was the academic director of our  

university last year? 

  รปูที ่ 2    

ตวัอยา่งเช่น 

   -Who wants to study English? 
   -Who wrote a letter to my daughter? 
   -Who told you about that matter? 

หมายเหตุ  :  กฎในรปูที ่ 2  นี้ใหใ้ชเ้ฉพาะ Question Word 
คอื Who เท่านัน้ 

WHOM  :   แปลว่า  “ใคร”  ใชถ้ามถงึชื่อคนหรอืสถานภาพซึง่ท าหน้าทีเ่ป็น
กรรมของกรยิาหรอืบุพบทในประโยค มโีครงสรา้งดงันี้ 

       
 ตวัอยา่งเช่น 
   -Whom is she speaking with? 
   -Whom do you trust? 
   -Whom did you talk about? 
 
 
 

Who + main verb + …..? 

Who + main verb + …..? 

Whom + Aux + …..? 
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  WHOSE  :  แปลว่า  “ของใคร”  ใชถ้ามถงึบุคคลผูเ้ป็นเจา้ของ ท าหน้าทีเ่ป็น
ทัง้ pronoun และ adjective มโีครงสรา้งดงันี้ 

          
 ตวัอยา่งเช่น 
   -Whose is this house? / Whose house is this? 
   -Whose book are you reading? 
   -Whose artist work did you like? 

WHAT  :   แปลว่า  “อะไร”  ใชถ้ามเกี่ยวกบัคน สตัวแ์ละสิง่ของทัว่ ๆ ไปท า
หน้าทีเ่ป็นไดท้ัง้ pronoun และ adjective มโีครงสรา้งดงันี้       

        

ตวัอยา่งเช่น 

   -What is your name? 
   -What do you want to purchase? 
   -What did you do yesterday morning? 
   -What size do you need? 

WHERE   :    แปลว่า  “ทีไ่หน”  ใชถ้ามถงึสถานที ่ท าหน้าทีเ่ป็น adverb ใน
ประโยค มโีครงสรา้งดงันี้ 

ตวัอยา่งเช่น 

   -Where do wee want to visit? 
   -Where is Mahachulalongkorn University? 
   -Where did she come from? 
   -Where were you born? 
   -Where are you going? 

Whose + Aux + ………? Whose + N + Aux +…….? 

What + Aux + …..? What + N + Aux + …..? 

Where + Aux + …..? 
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WHEN  :    แปลว่า  “เมื่อไร”  ใชถ้ามถงึเวลา ท าหน้าทีเ่ป็น adverb ใน
ประโยค มโีครงสรา้งดงันี้ 

        ตวัอยา่งเช่น 

   -When will you visit England? 
   -When did you finish reading this novel? 
   -When did this university start for teaching operation? 

WHY  :  แปลว่า “ท าไม” ใชถ้ามถงึเหตุผลหรอืสาเหตุของการกระท าหรอื
เหตุการณ์ต่าง ๆ ท าหน้าทีเ่ป็น adverb มโีครงสรา้งดงันี้ 

ตวัอยา่งเช่น 

   -Why does she come late? 
   -Why do Thai people have to pay respect to Buddhist 
monks? 
   -Why did you go to bookstore yesterday? 
   -Why are you studying English? 

หมายเหตุ  :  ค าถามทีข่ ึน้ต้นดว้ย  Why จะต้องดว้ย Because…
เสมอ ตวัอยา่งเช่น 

   -Why do you want to learn English?               
-Because I want to be an expert in English.    

WHICH  :   แปลว่า  “คนไหน ตวัไหน สิง่ไหน”  ใชถ้ามในขอ้ความทีเ่ป็นการ
เลอืกจากจ านวนสองจ านวนขึน้ไป ท าหน้าทีเ่ป็นได้ทัง้ pronoun และ adjective มี
โครงสรา้งดงันี้ 

ตวัอยา่งเช่น 

  -Which of those languages do Thai people speak? 
  -Which is heavier? 

When + Aux + …..? 

Why + Aux + …..? 

Which + Aux + …..? Which + N + Aux + …..? 
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  -Which woman do you want to marry to? 
  -Which animal does the woman hate? 
  -Which subject between English and Mathematics do  

you like most? 

HOW  :   แปลว่า  “อย่างไร”  ใชถ้ามเกี่ยวกบักริยิาอาการหรอืวธิกีารของการ
กระท าหรอืเหตุการณ์ต่าง ๆ มโีครงสรา้งดงันี้ 

ตวัยา่งเช่น 

   -How are you? 
   -How does she work? 
   -How is everything going on? 

Question Word  คอื  HOW  นี้ นอกจากจะใชอ้ย่างตวัเดยีวโดด ๆ แลว้ยงัสามารถใช้
รว่มกบั  Adjective  หรอื  Adverb  ไดอ้กีดงันี้  

ตวัอยา่งเช่น 
   -How old are you? 
   -How thick is that book? 
   -How tall are you? 
   -How wide is Maekhong River? 
   -How high is this building? 
   -How short is that pen? 
   -How deep is Chaopaya River? 
   -How big is the elephant? 
   -How many members are there in your family? 
   -How much money do you have? 
การตอบค าถามทีข่ ึน้ต้นดว้ย  How  +  Adjective  นัน้ นักศกึษาส่วนใหญ่มกัจะ
ประสบกบัปัญหาในการสรา้งประโยคชนิดดงักล่าวโดยเฉพาะค าถามทีเ่ป็น  How tall, 
How high, How old, How wide, How deep, etc. ในการตอบค าถามในลกัษณะ

How + Aux + …..? 

How + Adj + Aux + …..? 
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ดงักล่าวนี้มหีลกัเกณฑด์งันี้คอื  “ใหว้างค าคุณศพัท ์(Adjective) ซึง่อยู่หลงั  How  ใน
ประโยคค าถามไวท้ีต่ าแหน่งทา้ยสุดในประโยคค าตอบ “    ตวัอยา่งเช่น 
  -How tall are you?   I am one hundred and seventy centimetres 
tall. 
  -How high is this building?   It is ten metres high. 
  -How old is she?   She is sixteen years old. 
  -How wide is the Chaopaya River?   It is eleven metres wide. 
  -How deep is the Chaopaya River?   It is one kilometre deep. 
 

ตวัอยา่งเช่น 

  -How quickly does this man run? 
  -How perfectly have you done your work? 
  -How carefully does he cycle? 
  -How fast can he drive? 
  -How often are you late? 
  -How long have you been in Surin? 
  -How soundly did you sleep last night? 
  -How far is it from here? 

How long  :  (นานเท่าไร/ยาวเท่าไร)      ใชถ้ามเกีย่วกบัระยะเวลาหรอืความ
ยาวของสิง่ต่าง ๆ เช่น 
  -How long will you stay here? 
  -How long have you been studying English? 
  -How long is the Maekhong River? 

How  often  :  (บ่อยเท่าไร)  ใช้ถามเกี่ยวกบัความถี่ของการท าหรอื
เหตุการณ์ต่าง ๆ  เช่น 
  -How often do you visit Bangkok? 
  -How often does she come to see you? 

How + Adj + Aux + …..? 
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  -How often did it rain in Surin? 

How for  :  (ไกลแค่ไหน)  ใชถ้ามเกี่ยวกบัความใกลห้รอืไกลของระยะทาง  
ตวัอยา่งเช่น 
  -How far is Surin from Bangkok? 
  -How far is the monastery from the railway station? 
  -How far do I have to walk from here to the library? 
  -How far is it from our classroom to the teacher’s office? 

How  tall / How  high  :  (สูงเท่าไร)  ทัง้สองนี้มคี าแปลเหมอืนกนัแต่ต่างกนั
ทีก่ารใช ้กล่าวคอื  How  tall  ใชถ้ามถงึความสงูของบุคคล ส่วน How high ใชถ้ามถงึ
ความสงูของสิง่ของต่าง ๆ เช่น 
  -How tall are you? 
  -How tall is she? 
  -How high is this building? 
  -How high is that table? 

How many / How much  :  (มากเท่าไร) มวีธิกีารใชต่้างกนัคอื how many 
ใชถ้ามจ านวนมากน้อยของบุคคลหรอืสิง่ของต่าง ๆ โดยทีค่ านามทีม่าตามหลงัจะต้อง
เป็นค านามที่นับได้รูปพหูพจน์เสมอและค ากรยิาจะต้องเป็นพหูพจน์ตามด้วย  ส่วน 
how much ใชถ้ามจ านวนหรอืราคาของสิง่ต่าง ๆ โดยที่ค านามทีม่าตามหลงัจะต้อง
เป็นค านามทีน่บัไมไ่ดเ้สมอ และค ากรยิาจะตอ้งเป็นเอกพจน์ตามดว้ย  ตวัอยา่งเช่น 
  -How many students are there in the classroom? 
  -How many notebooks are there on the desk? 

-How many religious scriptures did you read? 
-How many subjects of this term will you study? 
-How much water is in the bottle? 
-How much sugar do they put in the soup? 
-How much is this book? 
-How much does this book cost you? 
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RELATIVE PRONOUN 
ความหมายและรปูค าแสดงค าถาม (Meaning and Form) 

จงพิจารณาประโยคข้างล่างน้ี 

-This is the man    who will help you.  

 
       Antecedent    relative pronoun 

จากประโยคขา้งบนเราสามารถแยกออกไดเ้ป็น  2  ประโยค คอื 

   A) This is the man. 
   B) The man will help you. 

จะเหน็ไดว้่า  who  ท าหน้าทีแ่ทนค านามทีเ่ป็นประธานในประโยค  B)  คอื The man 
(เรยีกว่า  pronoun) และในขณะเดยีวกนั  who  กท็ าหน้าทีเ่ชื่อมประโยคทัง้สองเขา้
ดว้ยกนั (เรยีกว่า Relative หรอื Conjunction) ดงันัน้จงึสรุปไดว้่า  Relative Pronoun  
คอื  “ประพนัธ์สรรพนาม”  หมายถงึสรรพนามทีใ่ชแ้ทนค านามทีอ่ยู่ขา้งหน้าและใน
ขณะเดยีวกนักท็ าหน้าทีเ่ชื่อมประโยคใหส้มัพนัธก์นั ตวัอยา่งอื่น ๆ เช่น 
  -The boy who comes late will be punished. 
  -This is the house that Jack built. 
  -Surin is the place where I met him. 
  -the man whom you saw yesterday is my friend. 
Relative Pronoun  ทีพ่บบ่อยคอื  WHO, WHOM, WHOSE, WHAT, WHERE, 
WHEN, WHY, WHICH, THAT 
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หลกัการใช้  Relative  Pronoun 
WHO  (ผูซ้ึง่)    ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่ป็นบุคคลซึง่ท าหน้าที่

เป็นประธานของประโยคหลงั  ตวัอยา่งเช่น 
   -He is the teacher who teaches us English. 
   -This is Sompong who brings me a book. 
   -She is the girl who sings a song melodiously. 

WHOM  (ผูซ้ึ่ง) ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่ป็นบุคคลซึง่หน้าที่
เป็นกรรมของประโยคหลงั  ตวัอยา่งเช่น 
   -He is thee man whom you blamed. 
    He is the man. 
    You blamed the man. 
   -I met the monk whom you are talking about. 
   -She is the woman whom I love. 
   -The monk whom you met yesterday is my spiritual 
teacher. 
   -The singer whom he saw in Surin is Chaem 
Chaemrum. 

WHOSE  (ผูซ้ึง่….ของเขา)  ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่ป็นบุคคล
ซึง่ท าหน้าทีแ่สดงความเป็นเจา้ของ  ตวัอยา่งเช่น 
   -The teacher likes the student whose work is neat. 
  Whose ในทีน่ี้ใชแ้ทน the student’s ซึง่สามารถแยกประโยคขา้งบน
เป็น 

1. The teacher likes the student. 
2. The student’s work is neat. 

-The boy whose father died in the war is my nephew. 
-The monk whose satchel has been lost is Phramaha  

Thongthai. 
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WHAT  (สิง่ที)่  ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่ป็นสิง่ของและค านาม
ทีแ่สดงอาการ  ตวัอยา่งเช่น 
   -I could not understand what he said yesterday. 

3. I could not understand something. 
4. He said yesterday. 

-She knows what is in my pocket.   
-What the teacher is going to say is significant. 

หมายเหตุ :  ประพนัธส์รรพนามคอื  what  นี้เมือ่ไปแทนค านามตวั 
อื่นแลว้ค านามที ่what ไปแทนนัน้จะไม่ปรากฏใหเ้หน็ดงัเช่นประพนัธส์รรพนามตวัอื่น 
ๆ เพราะเป็นการละค านามไวใ้นฐานทีเ่ขา้ใจกนัซึง่บางครัง้เรยีกประพนัธส์รรพนามคอื 
what นี้ว่า Relative without antecedent  

WHERE  (ที่ซึ่ง)  ใช้เชื่อมประโยคโดยการแทนค านามที่เป็นสถานที ่ 
ตวัอยา่งเช่น 
   -It is Surin province where I am working in. 
    It is Surin province. 
    I am working in Surin province. 
   -I do not know where I want to go. 
   -I could not remember where I met her for the first time. 

WHEN  (ซึง่,ทีว่่า….เมื่อไร)  ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่กี่ยวกบั
วนัและเวลา  ตวัอยา่งเช่น 
   -It is the Buddhist Holiday when we do not have the 
class. 
 -It is the Buddhist Holiday. 

a) -We do not have the class on the Buddhist 
Holiday. 

-I know when she will come here. 
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WHY  (ท าไม)   ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่ป็นเหตุเป็นผล  
ตวัอยา่งเช่น 
   -That’s the reason why he was killed. 
    That’s the reason. 
    He was killed by some reason. 
   -I do not know why she comes here. 
   -I don’t understand why she has done like that. 

WHICH    (ซึง่,ที)่   ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่ป็นสตัวแ์ละ
สิง่ของ ตวัอยา่งเช่น 
   -She feeds the dog which is in the cage. 

a) She feeds the dog. 
b) The dog is in the cage. 

-“Hamlet” is thee drama which I like most. 
-He owns a cat which is beautiful. 

THAT  (ที,่ซึง่)  ใชเ้ชื่อมประโยคโดยการแทนค านามทีเ่ป็นทัง้บุคคล สตัว ์
และสิง่ของ  ในการใช ้ that เป็น Relative Pronoun  นัน้จะต้องตัง้อยู่บนพืน้ฐานของ
เงือ่นไขขอ้ใดขอ้หนึ่งใน  5  ประการน้ี 

1.  ตอ้งเป็นค าสรรพนามผสมเช่น 
-There is nothing that human being can not do. 
-I have got everything that you have. 
-She gets something that you have never seen. 

2.  ตอ้งเป็นค านามทีม่คีุณศพัทข์ัน้สงูสุดขยายอยูข่า้งหน้า  
ตวัอยา่งเช่น 

-George is the finest man that I have ever met. 
-Mahachulalongkorn is the most unique university that I  

have seen. 
-That is the least thing that you can do for me. 
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3.  ตอ้งเป็นค านามทีม่คีุณศพัทบ์อกปรมิาณมาขยายอยู่ดว้ย  
ตวัอยา่งเช่น 

-I have little ink that I can share you. 
-She has many note books that she can distribute to the  

needed. 
-He does not have much money that we can borrow. 

4.  ตอ้งเป็นค านามทีม่เีลขจ านวนทีข่ยายอยูด่ว้ย ตวัอยา่งเช่น 
-Phramaha Somsak is the first monk that wins the  

scholarship. 
-India is the fifth country that I visited. 
-She is the second lady that I fell in love. 

5.  อาจใชแ้ทน  who, whom, which  ทีเ่ป็นค า Relative Pronoun   
กไ็ด ้เช่น 

-He is the man that (who) has won the race. 
-The thieves that (whom) the police were looking for has  

been caught. 
-She feeds the dog that (which) is in the cage. 

ขอ้สงัเกต :  ภาษาองักฤษสมยัใหมน่ิยมละ  relative pronoun  บาง 
ตวัเช่น  that, which, และ whom ที่ท าหน้าที่เป็นส่วนสมบูรณ์ของค ากรยิา 
(complement to the verb) หรอืท าหน้าทีเ่ป็นกรรมของกรยิา (object to the verb) 
ตวัอยา่งเช่น 

  -This is the purse that I found on the road. ค าว่า “the 
purse” ท าหน้าทีเ่ป็นส่วนสมบูรณ์ของค ากรยิา verb to be (is)  ดงันัน้เราสามารถละ  
that  ซึง่ท าหน้าทีเ่ป็น  relative pronoun  ได ้จงึอาจแต่งประโยคนี้ใหม่เป็น  This is 
the purse I found on the road. 

  -George liked the present which I gave to him. 
   =George liked the present I gave to him. 
  -The woman whom you talked with yesterday is my  

former teacher. 
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   =The woman you talked with yesterday is my  
former teacher. 
ในกรณีที ่ Relative Pronoun  เช่น  whom  และ  which  ซึง่ท าหน้าทีเ่ป็นกรรมของ
บุพบท  โดยทัว่ไปมกัจะไม่นิยมละไว ้แต่อย่างไรกต็ามถ้าต้องการละไวจ้ะต้องวางค า
บุพบทไว้หลังกริยาหรือกล่าวอีกนัยหนึ่งจะต้องวางค าบุพพบทไว้ที่ท้ายประ โยค    
ตวัอยา่งเช่น  

  -Here is the girl with whom I am very friendly. 
   =Here is the girl I am very friendly with. 
  -This is the university in which I study. 
   =This is the university I study in. 
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Exercise 1:   Fill up the following questions with ‘who, whom,  
whose (or) which. 

1……………..is in the bathroom?  Somboon 
2…………….. do you want to see?  Miss Suni 
3……………..stands in front of the office?  Somchai 
4……………..did you buy this book for?  My friend 
5……………...is he?  A Buddhist monk 
6………………of these pants is yours?  The red one 
7………………women do you want to marry with?  Miss Somsri 
8………………professions do you want to choose?  A doctor 
9………………did you talk to yesterday?  Phramaha Daeng 
10……………..book is this?  Mine 
 

Exercise 2:   Complete the following sentences with ‘when, why,  
where (or) how. 

1.…………do you keep your note book? 
2…………will you visit us again? 
3…………did you go to bed last night? 
4………….don’t you go to work today? 
5………….did it happen? 
6………….were you yesterday? 
7………….did the thief steal your diamond last night? 
8………….did she come to you?  
9.…………..will you fly to England? 
 
 
 



ไวยากรณอ์งักฤษเขม้                                            Condensed English Grammar     151 
 

Exercise 3:  Underline the proper relative pronouns in each sentence. 
1.   I know the man (whom, whose, who) is walking on the street. 
2. Is it the souvenir (who, whom, which) Mr. Smith gave you? 
3. The song (which, whose, whom) you are listening to is sung by Don 

Williams. 
4. The person (who, whom, which) you are speaking of is my old friend. 
5. He is the man (who, whom, whose) father is the Prime Minister. 
6. Where is the book (whose, that, who) I put on the desk just now? 
7. The pen (which, whom, whose) I lost was very expensive. 
8. I dislike the room (who, whom, where) she lives in. 
9. The woman (who, whom, whose) son died last month is my aunt. 
10. The girl ( which, whom, who) is sitting next to me is very pretty. 
11. She offered (which, what, that) I wanted. 
12. I know (who, which, what) is in her suitcase. 
13. Buddhist Holiday is the day (which, when, that) we don’t have the 

class. 
14. That is the reason (when, why, which) I hate her. 
15. Here is the place (when, why, where) we met last year. 

------------------------------------------------------------- 
Answer keys the exercise 1: 
1. Who 2. Whom  3. Who 4. Whom 5. Who 6. Which 7. Which 8. Which 
9. Whom 10. Whose 
Answer keys the exercise 2: 
1. Where 2. When 3. When 4. Why 5. When/where 6. Where  7.How  
8. How/When/Why 9. When/Why/How 
Answer keys the exercise 3: 
1.who 2.which 3.which 4.whom 5. Whose 6.that 7.which 8.where 9.whose  
10.who 11.what 12.what 13.when 14.why 15.where 



วลี  
[PRASE] 

 
ความหมายและรปูแบบ (Meaning and Form) 

Phrase แปลว่า วล ีหมายถงึ “กลุ่มค าตัง้แต่สองค าขึน้ไปมารวมกนัอยู่โดยมี
ความหมายในตวัเองซึง่ไมส่มบรูณ์นกั ต่อเมือ่อาศยัรวมเขา้ในประโยคจงึจะไดใ้จความ
สรบรูณ์” ปัญหาทีน่ักศกึษาส่วนใหญ่จะพบคอืปัญหาว่าอะไรคอืความแตกต่างระหว่าง  
Clause  กบั  Phrase  เพราะทัง้สองต่างกต็้องอาศยัการรวมเขา้กบัประโยคจงึจะได้
ใจความสมบรูณ์  เพื่อขจดัปัญหาดงักล่าวขอใหน้กัศกึษาดปูระโยคตวัอยา่งดงันี้ 

  -The boy who is in the house is my son. 

ค าว่า  who is in the house ท าหน้าทีเ่ป็น clause ของประโยค แต่ถ้าตดัค าว่า  who  
ออกเราจะไดป้ระโยคว่า   

-The boy in the house is my son.   

ค าว่า  in the house ท าหน้าทีเ่ป็น  phrase  ของประโยค  ดงันัน้เราอาจสรุปไดว้่า  " 
Phrase  คอืกลุ่มค าภาษองักฤษทีไ่ม่มปีระธานและกรยิาร่วมอยู่ดว้ย ส่วน  Clause  
คือกลุ่มค าภาษาอังกฤษที่มปีระธานและกรยิาร่วมอยู่ด้วย  "  นักไวยากรณ์
ภาษาองักฤษนิยมแบ่ง  Phrase  ออกเป็น  5  ชนิดตามรปูค าทีน่ าหน้าเป็นหลกัดงันี้ 

1. Prepositional  Phrase   (วลทีีน่ าหน้าดว้ยค าบุพบท) 
2. Participial  Phrase   (วลทีีน่ าหน้าดว้ย participle) 
3. Gerundial  Phrase   (วลทีีน่ าหน้าดว้ย gerund) 
4. Infinitive  Phrase    (วลทีีน่ าหน้าดว้ย infinitive) 
5. Absolute  Phrase    (วลทีีน่ าหน้าดว้ยกลุ่มค าอสิระ) 

Prepositional  Phrase  :  วลทีีข่ ึน้ตน้ดว้ยค าบุพบททีพ่บบ่อยไดแ้ก่   
-according to  เนื่องจาก, ตาม        -an account of เพราะว่า, เนื่องจาก 
-because of  เพราะว่า, เนื่องจากว่า -by dint of  เพราะว่า,เนื่องจากว่า 
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-by means of   โดยทาง,โดยวธิ ี -for fear of  ดว้ยเกรงถงึ 
-for the sake of เพื่อประโยชน์  -for want of เพราะขาด 
-in accordance with  ตาม  -in case of  ในกรณทีี ่
-in contrast to  ตรงกนัขา้ม  -in spite of  ทัง้ ๆ ที ่
-in the face of เมือ่เผชญิหน้า  -in the event of ในเหตุการณ์ที ่
-instead of  แทนที ่   -on behalf of  ในนามของ 
-on consequence of  เพราะ,เนื่องจาก -owing to  ตาม,ขึน้อยูก่บั     Etc.   

ตวัอยา่งเช่น 
-According to me, our university is the unique one. 
-Novice Somboon did not attend the class yesterday because of his  

laziness. 
-Thai farmers cannot be against the Government for want of unity. 
-Can I get salary on behalf of my friend? 
-Instead of going to the office, he went to the bed. 
-In spite of being rich, he wants more and more.        Etc. 

Participial  Phrase  :  วลทีีน่ าหน้ากลุ่มค าดว้ย  participial  แบ่งเป็น  3  รปูแบบ 
ดงันี้ 
  1.  Present Participial Phrase ไดแ้ก่ V + ING ท าหน้าทีข่ยายนามหรอื
สรรพนาม เช่น 
  -The monk sitting beside you is my uncle. 
  -He, being very hungry, ate all the food. 

2.  Past Participial Phrase ไดแ้ก่กรยิาช่อง 3 ท าหน้าทีข่ยายนามหรอืสรรพ
นาม เช่น 

 -The gun stolen from my friend’s house was found at the 
weapon store. 

-Prime Minister Chuan Leekpai supported by Thai people is  
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going to give a speech in the United States. 
3. Perfect Participial Phrase ไดแ้ก่กรยิาในรปู Having + V3+….  เช่น  

-Having discussed with him, I decided launch an English  
Course. 

-Mr. John, having finished his work, went back to his own  
country. 

-Many tourists having stayed in Thailand like the hospitalities of  
Thais. 

Gerundial Phrase  :  หมายถงึวลทีีข่ ึน้ตน้ประโยคดว้ย  V + ing  ตวัอยา่งเช่น 
-Walking in the early morning is suitable for those who are old. 
-He likes smoking in the rest room. 
-He was accused of stealing his friend’s pen.  
-What she wants is learning English. 
-My friend wants one thing, working in the well-known  

company. 

Infinitive Phrase  :  หมายถงึวลทีีข่ ึน้ต้นดว้ยค ากรยิาช่องที ่ 1  ซึง่ม ี to  น าหน้า 
ตวัอยา่งเช่น 
  -To cook food is his duty. 
  -Your motor bike needs to be repaired. 
  -Her duty is to clean the floor every morning. 
  -There is one thing to prepare breakfast every day. 
  -She has enough money to lend me. 
  -I have nothing to give you. 
  -I am very glad to see you today. 
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Absolute  Phrase  :  คอืวลทีีม่คี าซึง่ท าหน้าทีค่ลา้ยกบักรยิาประกอบอยู่หลังค านาม
แบ่งออกเป็น  2  รปูคอื 

1.                                                 ตวัอยา่งเช่น 

  -The plane being late, they had to stay overnight at the airport-
hotel. 
  -The pagoda ruined, the Department of Fine Arts had to get it 
repaired. 
  

2.  

  -The meeting having finished, they went home. 
  -The house having been burnt, they had to live in the camp. 
 
หน้าท่ีของวลี (Function of Phrase) 

เมื่อกล่าวโดยสรุป  Phrase  ชนิดต่าง ๆ ดงัทีก่ล่าวมาแลว้ขา้งต้นท าหน้าที่
หลกั 3 ประการคอื 

1.   ท าหน้าทีเ่ป็น  Noun  Phrase 
2.   ท าหน้าทีเ่ป็น  Adjective  Phrase 
3.   ท าหน้าทีเ่ป็น     Adverbial  Phrase        

ดงัมรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 

Noun  Phrase :  คอืนามวลทีีท่ าหน้าทีเ่ป็นส่วนประกอบของประโยคดงันี้ 
1.  เป็นประธานของกรยิา เช่น 

-To know English is good in the present society. 
-Playing soccer is an excellent exercise. 

2.  เป็นกรรมของกรยิา เช่น 
-Suwanni likes playing piano. 

Noun + V-ing / V3 

Having + V3 / Having been + V3 
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-Phramaha Sompong liked to chant in the morning. 
3.  เป็นส่วนสมบรูณ์ของกรยิา เช่น 

-It is foolish to hate the English language. 
-My duty is cleaning the room. 

4.  เป็นกรรมของบุพบท เช่น 
-She insists on visiting England. 
-That glass of water is for drinking at school. 

5.  เป็นนามซอ้น เช่น 
-Mahachulalongkorn, the Buddhist University, is in  

Surin. 
-Mr. John, an English man, is coming to Thailand. 

Adjective  Phrase :  คอืวลทีีท่ าหน้าทีเ่ป็นคุณศพัทข์ยายนามหรอืสรรพ
นาม เช่น 

-The woman with eye-glasses is my mother. 
  -The note-book on thee desk belongs to Suwanni. 
  -He, having finish his lunch, went to the office. 
  -Received no reply, she wrote the second letter to her 
boyfriend. 

Adverb  Phrase :  คอืวลทีีท่ าหน้าทีข่ยายกรยิา เช่น 
  -Suwanni met me in front of the Patchkrasem Theatre. 
  -He behaved in a crude manner. 
  -On account of her laziness, she failed in the exam. 
  -Somsakj spoke in a soft voice. 
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อนุประโยค  
[CLAUSE] 

 
Clause   คอื “กลุ่มค าต่างๆ ทีป่ระกอบดว้ยประธานและกรยิาซึง่ต้ององิอาศยั

อยูก่บัประโยคหลกัจงึจะไดค้วามหมายสมบูรณ์” แบ่งออกเป็น  ๓  ประเภท คอื 
  1.  Noun Clause  นามประโยค 
  2.  Adjective Clause  คุณศพัทป์ระโยค 
  3.  Adverbial Clause  วเิศษณ์ประโยค   

Noun Clause: ไดแ้ก่ นามประโยค หมายถงึ ประโยคองิอาศยัทีน่ ามาใชใ้นฐานะเป็น
ค านาม ซึง่ประโยคที่เป็น Noun clause มกัจะขึน้ต้นประโยคดว้ย Question words 
หรอื That  ดงัตวัอยา่งต่อไปนี้ 
  -I know when he was born. 
  -I do not know what his name is. 
  -I believe that he is honest. 
  -Can you tell me who the principal here is? 
  -Tell me how you do it. 
จากตวัอย่างขา้งบนกลุ่มค าทีข่ดีเสน้ใต้เรยีกว่า Noun clause เพราะท าหน้าทีเ่สมอืน
หนึ่งค านาม 

หน้าทีข่องนามประโยค (Function of Noun Clause) 
1.    เป็นประธานของประโยค 

-What the teacher is teaching is very significant.  
-What you say may be right. 
-That you have come here makes me happy. 

2.    เป็นกรรมของกรยิา 
-She knows where he has hone. 
-Ask him why he didn’t do homework. 
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-Tell me how much it costs. 
-Daeng said that he will be coming soon. 
-Do you know who has taken my notebook? 

3.    เป็นกรรมของบุรพบท 
-Everything depends on how he will say. 
-Suni laughed at what you said. 
-Let us talk about what we are going to do. 
-We are looking at how the fish can swim. 
-Listen to what the announcer is declaring. 

4.    เป็นส่วนสมบรูณ์ของกรยิา 
-This is not what I like. 
-It seems that you are intelligent. 
-He became what he wanted to be. 
-My anxiety is that he would fail in the coming exam. 

5.    เป็นส่วนขยายของนามหรอืสรรพนาม 
-The Buddhist belief that man has the potentiality to do  

everything is right. 
-His suspicion that you are a murderer is not true. 
-It is he who broke the pane last night. 
-The rumour that you heard is not true. 
หมายเหตุ  :  ในภาษาพดูมกัจะละ  that  เสยีในประโยค  noun  

clause เช่น 
-He said that I am handsome. / He said I am handsome. 
-I am sure that he would come. / I am sure he would 
come. 

ยกเวน้  “That…”  ทีอ่ยูต่น้ประโยค / อยูห่ลงั “It is…” และ “It  
was…”  / เป็นตวัขยายของนามทีอ่ยูข่า้งหน้า   ตวัอยา่งเช่น 

 -That you have done is wrong. 
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 -It is/It was impossible that she loves you. 
 -The song that you are singing is very melodious. 

Adjective Clause: ไดแ้ก่ คุณศพัทป์ระโยค หมายถงึ ประโยคองิอาศยัทีน่ ามาใชใ้น
ฐานะเป็นคุณศพัท ์มกัจะขึน้ต้นประโยคดว้ย  relative pronouns  คอื who, whom, 
whose, which, of which, that, as, but  หรอือาจขึน้ต้นประโยคดว้ย  relative 
adverbs คอื where, when, why       จงดปูระโยคต่อไปนี้ 
  -The man whom you saw yesterday was my younger brother. 
  -She has read the novel that I gave her last month. 
  -Here is the place where I used to live. 
  -The reason why he disliked me is still not clear. 

-I remember the day when I first met her. 
จะเหน็ว่าในประโยคแรก  adjective clause  คอื  “whom you saw yesterday”  ท า
หน้าที่ขยายค านามคอื “The man” ประโยคอื่น ๆ ก็ท าหน้าที่ดงักล่าวเช่นกัน   
ตวัอยา่งเช่น 
  -The boy who is crying is my son. 
  -This is the office where I am working. 
  -The monk whose father died stands first in the exam. 
  -The woman whom you saw yesterday is my fiancee. 
  -I have read the book which you gave me. 
  -Sunday it the day when we have no class. 
  -The reason why she scolded me is not known. 
  -The chair of which you are sitting is mine. (“of which” ใชก้บั
สตัวแ์ละสิง่ของเท่านัน้) 
  -She is the best girl that I have ever seen. 
  -There is nothing that man cannot do. 
  -She faced the same stumbling-block as I did. 
  -I want such a tape-recorder as he has. 
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Adverbial clause: ได้แก่ วเิศษณ์ประโยค หมายถงึ ประโยคองิอาศยัทีน่ ามาใชใ้น
ฐานะเป็นกรยิาวเิศษณ์ แบ่งออกเป็น  9  ชนิด คอื 

1. Adverbial clause of time   วเิศษณ์ประโยคบอกเวลา 
2. Adverbial clause of place   วเิศษณ์ประโยคบอกสถานที ่
3. Adverbial clause of manner  วเิศษณ์ประโยคบอกลกัษณะอาการ 
4. Adverbial clause of reason  วเิศษณ์ประโยคบอกเหตุผล 
5. Adverbial clause of result   วเิศษณ์ประโยคบอกผลลบั 
6. Adverbial clause of purpose  วเิศษณ์ประโยคบอกความมุง่หมาย 
7. Adverbial clause of concession  วเิศษณ์ประโยคบอกความขดัแยง้ 
8. Adverbial clause of comparison วเิศษณ์ประโยคบอกการเปรยีบเทยีบ 
9. Adverbial clause of condition วเิศษณ์ประโยคบอกการสมมต ิ

Adverbial Clause of time:  วเิศษณ์ประโยคบ่งชีจ้ดุของเวลาหรอืระยะของ 
เวลา มกัขึน้ต้นดว้ย when, whenever, while, since, as, until, before, as soon as   
เช่น 

 -He came when I was getting ready to go.   
กลุ่มค าว่า “when I was getting ready to go” ท าหน้าทีข่ยายกรยิา  “came” เพื่อ
บอกใหรู้ว้่า “เขามาเมือ่ไร” ซึง่เป็นการบ่งถงึเวลา 

 -We play soccer whenever we are free. 
 -I went to market since the sun rose. 
 -I met her when I was in India. 
 -As soon as the time is over, we go home. 
 -She will live here until she dies. 
 -They will go home after the bell rings. 
 -I knew her well while I was in India. 
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Adverbial Clause of place:  วเิศษณ์ประโยคบ่งชีถ้งึสถานทีข่องเหตุการณ์ 
หรอืกระท ามกัขึน้ตน้ดว้ย  where หรอื wherever  ตวัอยา่งเช่น 

 -You can go wherever you like. 
 -Wherever she goes, she takes her dog along. 
 -Put it wherever you can find it easily. 
 -Where there is a will, there is a way. 

Adverbial Clause of manner:  วเิศษณ์ประโยคบ่งชีถ้งึลกัษณะอาการของ 
การกระท ามกัขึน้ตน้ดว้ย  as, as if, as though   ตวัอยา่งเช่น 

 -Children do as their fathers do. 
 -She behaved as if she is my boss. 
 -He pretended as though he didn’t know me. 

Adverbial Clause of reason:  วเิศษณ์ประโยคบ่งสาเหตุหรอืเหตุผลของ 
เหตุการณ์หรอืการกระท า  มกัขึน้ต้นดว้ย  because, as, since, now that, seeing 
that  ตวัอยา่งเช่น   

 -You failed the English exam because you are lazy. 
 -As you walk too slowly, you cannot catch him up. 
 -Now that you have apologized, I would let you go. 
 -Since we can’t live with honour, let’s die fighting. 
 -Seeing that he is intelligent, he has got scholarship. 

Adverbial Clause of result:  วเิศษณ์ประโยคบ่งผลของเหตุการณ์หรอืการ 
กระท า มกัขึน้ตน้ดว้ย  so that, so…that, such…that   ตวัอยา่งเช่น 

-Boonsom got a fever, so that he was absent from the  
Administrative Committee meeting. 

-The Ecclessiastical Govenor spoke such a long time that the  
people got bored of. 

 -They were so busy that they forgot to take a rest. 
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Adverbial Clause of purpose:  วเิศษณ์ประโยคบ่งจดุมุง่หมายของการ 
กระท า มกัขึน้ตน้ดว้ย  so that, in order that   ตวัอยา่งเช่น 

-We celebrate birthdays of important persons so that their  
memory remains fresh. 

 -Monks study Pali language in order that they can understand  
the Tipitaka. 

 -They study English so that they can communicate to the  
foreigners in English. 

Adverbial Clause of concession:  วเิศษณ์ประโยคบอกความยอมตาม   
มกัขึน้ต้นประโยคดว้ย  though, although, even if, as, however, whatever, in spite 
of all  ตวัอยา่งเช่น 

 -Though he is not intelligent, he is industrious. 
 -Even if she hates me, I still like her. 
 -However hard you may try, you will not succeed. 
 -I will do whatever you suggest. 

Adverbial Clause of comparison:  วเิศษณ์ประโยคบอกการเปรยีบเทยีบ   
มกัขึน้ตน้ประโยคดว้ย  as…as, not so…as   ตวัอยา่งเช่น 

 -Suwanna is as beautiful as Somsri is. 
 -He can’t run as fast as I can. 
 -She is not so diligent as I am. 
 -Sopha cannot write as nicely as Suphaporn. 

Adverbial Clause of condition:  วเิศษณ์ประโยคบ่งเงือ่นไข  หมายถงึ  
ประโยคทีผู่พู้ดสมมตหิรอืคาดการณ์เกี่ยวกบัเหตุการณ์หรอืสถานการณ์อย่างใดอย่าง
หนึ่งทีจ่ะเกดิขึน้ตามเงือ่นไข   เช่น 

-You will fail the bus if you get up late. 
-If you do not come on time, we will not wait for you. 
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ประโยคเง่ือนไข  
[IF CLAUSE] 

 
ความหมายและโครงสร้างหลกั (Meaning and Main Structure) 

If sentence หมายถงึ ประโยคสมมตซิึง่มเีงือ่นไขเป็นตวัก าหนด 
 
Main Structure  =  
 

 -I would kill him if I were you.  
 -If you are late, I shall punish you. 

-If water boils, it changes into steam. 
 -If you had come here yesterday, you would have met her. 

ชนิดของประโยคเง่ือนไข (Kinds of If Sentence) 
1.   Real  Condition  (เงือ่นไขทีเ่ป็นจรงิเสมอ) 
2.   Unreal  Condition  (เงือ่นไขทีต่รงขา้มกบัความจรงิ) 
3.   Possible  Condition       (เงือ่นไขทีอ่าจเป็นจรงิหรอือาจไมเ่ป็นจรงิกไ็ด้) 
4.   Impossible  Condition (เงือ่นไขทีเ่ป็นไปไมไ่ด)้ 
 
Real Condition 

(I)       
 -If water boils, it changes into steam. 
 -If you come on time, you see me. 
 -The dog barks out if it sees a stranger. 
 -The cat bites the rats if it sees then. 

If clause, + main clause 
Main clause + if clause 

If present + present 
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(II)   
  -If you ask her for a pardon, she will give it to you. 

 -If she knows the answer, she will tell you. 
 -You will finish that novel if you read it regularly. 
 -She will catch the bus if she goes early. 

หมายเหตุ :  -can, may, must, should (ควรจะ), have to, has to, 
ought to   สามารถใชแ้ทน  will / shall  ได ้    [Present  และ  
Future  อะไรกไ็ด]้ 

 (III)   
  -If you aren’t confident yourself, do not jeopardize in running 
business. 
  -They won’t understand you if you speak French. 
  -If you want to meet her, come early. 
  -Look up the Dictionary if you don’t know some English wards. 

Unreal Condition  :         

  -If I had gone there, I would have seen him. 
  -I would have informed the police if I had known the truth. 
  -If he had posted a letter yesterday, I would have received it. 
  -She would have married with me since last year if she had 
loved me. 

 Possible Condition  :  

I.     

-If he hurries, he will be in time. 
-I shall punish you if you do something wrong. 

If Present + Imperative 

If present + future 

If past perfect + future perfect in the past 

If present + future simple 
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-You will get the bus if you walk faster. 

II.    

-If Wanni hurried, she would be in time. 
-He would lend you money if you borrowed him. 
-If you proposed for marriage to her, she would agree with you. 

 Impossible Condition  :        

  -If she finished her work in time, we would go on a picnic. 
  -We would go out for swimming if we had time. 
  -If I were a bird, I would fly to any where. 
  -If she were rich, she would marry a price. 

หมายเหตุ: เฉพาะ verb to be ใหใ้ช ้“were” กบัทุกประธาน/พจน์/ 
บุรษุ 

ค ำทีใ่ช้แทน  If  หรือเทียบเท่ำ  If  ได้แก่ค ำต่อไปน้ี 
Unless  (ถา้….ไม)่ 

-Unless there is some rain, the flowers will die. 
-Your name will be struck off unless you keep on attending the  

class. 
Even if  (แมว้่า) 

-Even if I had no money, I wouldn’t borrow from anyone. 
-I shall go on trying even if I have failed in the examination  

several times. 
 
  Suppose    (that) 
  Supposing  (that)     มคี าแปล/วธิใีชเ้หมอืน  even if                

Provided    (that) 

If past + future in the past 

If past simple + future in the past 
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 ประโยคเงือ่นไขทีไ่มม่ ี If 
  I.    Had 
  II.    Were              ใชแ้ทน   If 

III.   Should 

   -Had I told her the truth, she would not have 
misunderstood me. 
   -Were I a bird, I would fly away. 
   -Should you meet him, tell him to come to me. 

 สรปุกฎ 
If   Clause Main   Clause 
-Present  Simple 
-Past Simple 
-Past Perfect 

Present Simple / Future Simple 
Future in the Past 
Future Perfect in the Past 
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Exercise 1:   Tell the function of the underline phrase in each sentence. 
1. She expects to visit Chiangmai soon.   
2. Drinking a cup of coffee early morning makes you alert.  
3. It is his longest wish to become a teacher.  
4. He wanted me to join the military service.   
5. It is good to read English Newspaper every morning.    
6. Killing human being is the sin deed.      
7. The teacher appreciated my speaking English.  
8. Somsak insists on stopping to drink.       
9. His duty is driving a van.     
10. I dislike telling a lie.        
11. She wore a jacket with a bright red colour.  
12. The house with a swimming pool belongs to my grandfather.  
13. The essay written by you yesterday is ungrammatical. 
14. Having done his work, he went home.   
15. They, having been drunk, visited the brothel.  
16. She is interested in dancing. 
17. They met me at the market. 
18. She works in a careful manner. 
19. They are sleeping at that place. 
20. We are working out at the present time. 

Exercise 2:   Fill in the blanks with the correct adverbial conjunction 
from those given in brackets. 

1. He called me…he was ready. (when, while, till) 
2. We discussed the issue…we were driving. (when, while, as soon as) 
3. He stopped…he saw me. (as long as, as soon as, till)  
4. He speaks loudly…his father does. (when, as) 
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5. You will find potatoes…you go. (where, wherever) 
6. He felt…he was frowning. (as, while, as though) 
7. He worked hard…he might get into a medical college. (so that, lest) 
8. Wear a sweater…you should catch cold. (in order that, lest) 
9. He didn’t get the contract…he didn’t bribe the officer. (so that, because) 
10.  ….we don’t know you, you must bring a witness. (As, When, As long as) 

Exercise 3: Supply the correct form of the verb in the brackets. 
1. If you eat too much, you [get] fat. 
2. He won’t talk to you if he [be] busy. 
3.  If she [come] to me, I will give her the present. 
4. There [be] floods if it rains any more. 
5. He won’t do it if he [be] more sensible. 
6. If she [not eat] well, she would fall ill. 
7. If the sun didn’t shine, it [be] very cold. 
8. If I [be] a tiger, I would eat you up. 
9. If I [have] luck, I would have married the girl of my choice. 
10. We [never reach] the place if you hadn’t shown us the way. 

----------------------------------------------------------- 
Answer keys to exercise 1: 1.noun phrase 2.noun phrase 3.noun phrase 
4.noun phrase 5.noun phrase 6.noun phrase 7.noun phrase 8.noun phrase 
9.noun phrase 10.noun phrase 11.adjective phrase 12.adjective phrase 
13.adjective phrase 14.adjective phrase 15.adjective phrase 16.adverb phrase 
17.adverb phrase 18.adverb phrase 19.adverb phrase 20.adverb phrase   
Answer keys to exercise 2: 1.when 2.while 3.as soon as 4.as 5.wherever 
6.as though 7.so that 8.lest 9.beacuse 10.as  
Answer keys to exercise 3: 1.will get 2.is 3.comes 4.will be 5.is 6.didn’t eat 
7.would be 8.were 9.had had 10.would have never reached 



ค าพดูตรงและค าพดูอ้อม 
[DIRECT-INDIRECT SPEECH] 

 
ความหมายและตวัอย่างการใช้ direct-indirect speech 

ในภาษาองักฤษ เมื่อต้องการพูดให้ข้อมูลเกี่ยวกบัสิง่ที่ผู้อื่นพูด มวีธิกีารน า
ค าพูดของคนอื่น ๆ ไปบอกเล่าได ้2 วธิคีอื การบอกเล่าโดยไม่มกีารเปลีย่นแปลงรปู
ประโยค (Direct Speech) และ การบอกเล่าโดยมกีารเปลี่ยนแปลงรูปประโยค 
(Indirect Speech)  

Direct Speech หรอื บางต าราใชค้ าว่า Quoted Speech หมายถงึ ค าพูดตรง 
ไดแ้ก่ การยกเอาค าพดูของผูอ้ื่นมาพดูโดยไมม่กีารเปลีย่นแปลงรปูประโยคทีเ่จา้ของผู้
พดูไดพ้ดูไว ้เช่น  

-She said to me, “Today's lesson is on presentations.” 
-“Today's lesson is on presentations”, said she. 
-“Today’s lesson,” she said, “is on presentations.” 

จากประโยคทีย่กมากล่าว จะเหน็ว่า direct speech จะวางประโยคน าไวต้้นประโยค 
หรอืกลางประโยค หรอืท้ายประโยคก็ได้ ส่วนขอ้ความที่ถูกยกมาจะอยู่ใน comma 
เสมอ และที่ส าคญัต้องเป็นขอ้ความเดมิที่ไม่มกีารเปลี่ยนแปลงรูปประโยคซึ่งถูกพูด
โดยผูพ้ดูคนเดมิ 

Indirect Speech หรอื บางต าราใชค้ าว่า Reported Speech หมายถงึ ค าพดู 
อ้อม ได้แก่ การยกเอาค าพูดของผู้อื่นมาพูดโดยมีการเปลี่ยนแปลงรูปประโยคที่
เจา้ของผูพ้ดูไดพ้ดูไว ้เช่น 

-She told me that that day's lesson was on presentations. 
จากประโยคทีย่กมากล่าว จะเหน็ว่า indirect speech มกีารเปลีย่นแปลงประโยคต้น
บางส่วน และเปลีย่นแปลงรปูแบบของประโยคของผูพ้ดูเดมิ 

หลกัการเปล่ียนประโยค direct speech ให้เป็น indirect speech 
การเปลีย่นประโยคค าพดูเป็น   Indirect Speech มหีลกัการ 4 ขอ้ ดงันี้ 
1. เปลีย่นแปลงกรยิาของประโยคน า (reporting verb) 
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2. เปลีย่นแปลงบุรษุสรรพนาม (personal pronoun)  
3. เปลีย่นแปลงกาล (tense) 
4. เปลีย่นแปลงถอ้ยค าทีแ่สดงความใกล ้(nearness) เป็นถอ้ยค าทีแ่สดง 

ความไกล (farness)  

การเปล่ียนแปลงกริยาของประโยคน า 
direct  indirect 
say, said say that, said that 
say, said to บุคคล say, said to บุคคล that 

การเปล่ียนแปลงบุรษุสรรพนาม 
direct  indirect 
สรรพนามที ่1 (I, me, …) สรรพนามที ่3 (He/She, him/her, …) 
สรรพนามที ่2 (You, your, …) สรรพนามที ่1 (I, my, …) 
Etc.  

การเปล่ียนแปลงกาล 
direct  indirect 

(i) เปลีย่นปัจจุบนักาล เป็นอดตีกาล  เช่น 
Present simple Past simple 
Present continuous Past continuous 
Present perfect Past perfect 
Past simple Past perfect 

(ii) เปลีย่น Future form เป็น Future in the past form เช่น 
Will, shall, can, may, must Would, should, could, might, had to 
ขอ้ยกเวน้: ไมต่อ้งเปลีย่น tense ในกรณต่ีอไปนี้ 

(i) เมือ่ประโยคน าเป็น present simple, present perfect, และ future 
simple 
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(ii) เป็นประโยคทีก่ล่าวถงึความจรงิตามธรรมชาต,ิ เหตุการณ์ทีย่งัคง
อยู,่ เหตุการณ์ทีจ่ะเกดิขึน้ในเรว็ๆ นี้ 

(iii) เป็นประโยคเงือ่นไข 

การเปล่ียนแปลงถ้อยค าแสดงความใกล้เป็นไกล 
direct  indirect 
this that 
these those 
now then, at that time 
here there 
ago before 
tonight that night 
today that day 
last night the night before 
yesterday the day before, the previous day 
last month the month before 
last week the week before 
next week the following week 
tomorrow the following day, the next day 

 
ประโยคตวัอย่าง 
Direct speech   -He says , "I can swim." 

Indirect speech  -He says that he can swim 
Direct speech    -He says to me, "I love you." 

Indirect speech  -He tells me that he loves me. 
Direct speech    -He said , "I love you." 
      Indirect speech  -He said that he loved me. 
Direct speech    -She said to me, "I picked a rose  
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    yesterday." 
Indirect speech  -She told me that she had picked a rose  
   the bay before. 

Direct speech    -Bill said, "I am reading now." 
Indirect speech  -Bill said that he was reading then. 

การเปล่ียนประโยคให้เป็น indirect question 
Indirect question คอืประโยคค าถามออ้ม หมายถงึ การน าเอาค าถามของผู้

พดูเดมิมาพดูใหม ่เช่น ขอ้ความเดมิเป็น “Who is he?” เปลีย่นเป็น She asked me 
who he was. เป็นตน้ ซึง่มหีลกัการเปลีย่น ดงันี้ 

1. เปลีย่นกรยิาน า 
direct  indirect 
say ask หรอื  Inquire 
said asked หรอื inquired 
said to บุคคล ask บุคคล หรอื inquired of บุคคล  

2. ใช ้if หรอื whether เป็นค าเชื่อมประโยค 
direct  indirect 
Verb to be,  
Verb to have,  
Verb to do 

…if… 
…whether… 

Modal auxiliary 
verbs (will, shall, 
can, may, etc.) 

…if… 
…whether… 

 
 ประโยคตวัอย่าง 

Direct speech   -He said to me, “Are you leaving for  
    England today?” 
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Indirect speech  -He asked me if I was leaving for  
   England that day. 

Direct speech   -“Where is the Post Office, please?” 
  Indirect speech  -She asked me where the Post Office  

    was. 
Direct speech   -“What are you doing?”  

Indirect speech  -She asked me what I was doing. 
Direct speech   -“Who was that fantastic man?” 

  Indirect speech  -She asked me who that fantastic man  
    had been. 

 
Exercise: Convert these examples of direct speech into indirect speech.1  

1. “How are you today?” asked Sam. 
2. “It was the last one left in the shop,” Sally stated. 
3. “How many people attended the meeting?” asked Tom. 
4. “The children were all playing in the garden this afternoon,” said 

Mia. 
5. “I just love to dance!” exclaimed Denna. 

--------------------------------------------------------- 
Answer keys to the exercise 

1. Sam asked me that how you are that day. 
2. Sally stated that it had been the last one left in the shop. 
3. Tom asked me that how many people had attended the meeting. 
4. Mia said that the children were all playing in the garden that afternoon. 
5. Denna exclaimed that she loved to dance at that time. 

                                                           
1 http://teachingtimesaver.hubpages.com/hub/Direct-and-Indirect-Reported-

Speech-An-Explanation-and-Worksheet, retrieved 21/7/56. 

http://teachingtimesaver.hubpages.com/hub/Direct-and-Indirect-Reported-Speech-An-Explanation-and-Worksheet
http://teachingtimesaver.hubpages.com/hub/Direct-and-Indirect-Reported-Speech-An-Explanation-and-Worksheet


ค ำถำมท่ีข้ึนต้นด้วย Wh- 
[QUESTION  WORD] 

 
Question Words คอืค าทีใ่ชส้ าหรบัตัง้ค าถามทีม่ไิดต้อบดว้ย  Yes หรอื  No  

ค า Question Words ทีเ่ป็นตวัยนืในภาษาองักฤษม ี 7  ตวัคอื 
-Who, Whom, Whose 
-What 
-Where 
-When 
-Why 
-Which 
-How    (How + Adjective = how old, how long, how tall, how wide, how 

high, how deep, how many, how much, how thick, how short, how big  /  How 
+  Adverb = how often, how quickly, how fast, how soundly, how carefully, how 
long, how far) 

ขอ้สงัเกตเบือ้งต้น : โดยปกตปิระโยคค าถามจะขึน้ต้นประโยคโดยวางกรยิา
ช่วยไว้ต้นประโยค แต่เมื่อเป็นค าถามที่ใช้ Question Words กรยิาช่วยจะอยู่ใน
ต าแหน่งทีร่องลงมาจากค า Question Words 

หลกักำรใช้  Question Words   
WHO :   แปลว่า ‚ใคร‛ ใชใ้นการตัง้ค าถามเพื่อต้องการค าตอบทีเ่ป็นชื่อคน

หรอืสถานภาพ โดย who ท าหน้าทีเ่ป็นประธานในประโยคค าถาม  และค ากรยิาจะ
เป็นเอกพจน์หรอืพหพูจน์ใหข้ึน้อยูก่บัค านามทีเ่ป็นส่วนประกอบในประโยคนัน้ ๆ แบ่ง
โครงสรา้งเป็น  2  รปูดงันี้   

                 รปูที ่ 1   =  who  +  verb to be  +  s  +  ….       
ตวัอยา่งเช่น 
   -Who is that boy? 
   -Who are those men? 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                      Condensed English Grammar     175 
 

   -Who was the academic director of our university last 
year? 
                              รปูที ่ 2   = who  +  main verb  +  ……..            
ตวัอยา่งเช่น 
   -Who wants to study English? 
   -Who wrote a letter to my daughter? 
   -Who told you about that matter? 
   หมายเหตุ  :  กฎในรปูที ่ 2  นี้ใหใ้ชเ้ฉพาะ Question Word 
คอื Who เท่านัน้ 

WHOM  :   แปลว่า  ‚ใคร‛  ใชถ้ามถงึชื่อคนหรอืสถานภาพซึง่ท าหน้าทีเ่ป็น
กรรมของกรยิาหรอืบุพพบทในประโยค มโีครงสรา้งดงันี้ 
   Whom  +  Aux  +  Subj  +  Main Verb  + ………?      
ตวัอยา่งเช่น 
   -Whom is she speaking with? 
   -Whom do you trust? 
   -Whom did you talk about? 

 WHOSE  :  แปลว่า  ‚ของใคร‛  ใชถ้ามถงึบุคคลผูเ้ป็นเจา้ของ ท าหน้าทีเ่ป็น
คุณศพัทข์ยายค านามเช่น 
   -Whose house is this? 
   -Whose book are you reading? 
   -Whose artist work did you like? 

WHAT  :   แปลว่า  ‚อะไร‛  ใชถ้ามเกี่ยวกบัคน สตัวแ์ละสิง่ของทัว่ ๆ ไปท า
หน้าทีเ่ป็นไดท้ัง้ pronoun และ adjective มโีครงสรา้งดงันี้                   

             What  + Aux  + ……?     
ตวัอยา่งเช่น 
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   -What is your name? 
   -What is in the stable? 
   -What do you want to purchase? 
   -What did you do yesterday morning? 
   -What time must she come? 
   -What size do you need? 

WHERE   :    แปลว่า  ‚ทีไ่หน‛  ใชถ้ามถงึสถานที ่ท าหน้าทีเ่ป็น adverb ใน
ประโยค มโีครงสรา้งดงันี้ 
   Where  +  Aux  + ……..?               
ตวัอยา่งเช่น 

   -Where do wee want to visit? 
   -Where is Mahachulalongkorn University? 
   -Where did she come from? 
   -Where were you born? 
   -Where are you going? 

WHEN  :    แปลว่า  ‚เมื่อไร‛  ใชถ้ามถงึเวลา ท าหน้าทีเ่ป็น adverb ใน
ประโยค มโีครงสรา้งดงันี้ 
   When  +  Aux  + ……..?             
ตวัอยา่งเช่น 
   -When will you visit England? 
   -When did you finish reading this novel? 
   -When did this university start for teaching operation? 
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WHY  :  แปลว่า  ‚ท าไม‛  ใชถ้ามถงึเหตุผล สาเหตุ หรอืจุดประสงคข์องการ
กระท าหรอืเหตุการณ์ต่าง ๆ มโีครงสรา้งดงันี้ 
   Why  +  Aux  + ………?          
ตวัอยา่งเช่น 
   -Why does she come late? 
   -Why do Thai people have to pay respect to Buddhist 
monks? 
   -Why did you go to bookstore yesterday? 
   -Why are you studying English? 

หมายเหตุ  :  ค าถามทีข่ ึน้ตน้ดว้ย  Why จะตอ้งขึน้ตน้ในประโยค 
ค าตอบดว้ย  Because……เสมอ ตวัอยา่งเช่น 
   -Why do you want to learn English?     Because I want 
to be an expert in English.   Etc. 

WHICH  :   แปลว่า  ‚คนไหน ตวัไหน สิง่ไหน‛  ใชถ้ามในขอ้ความทีเ่ป็นการ
เลอืกจากจ านวนสองจ านวนขึน้ไป ท าหน้าทีเ่ป็นได้ทัง้ pronoun และ adjective มี
โครงสรา้งดงันี้ 
   Which  +  Aux  +  ……….?            
ตวัอยา่งเช่น 
   -Which of those languages do Thai people speak? 
   -Which is heavier? 
   -Which woman do you want to marry to? 
   -Which animal does the woman hate? 
   -Which subject between English and Mathematics do 
you like most? 
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HOW  :   แปลว่า  ‚อย่างไร‛  ใชถ้ามเกี่ยวกบักริยิาอาการหรอืวธิกีารของการ
กระท าหรอืเหตุการณ์ต่าง ๆ มโีครงสรา้งดงันี้ 

   How  +  Aux  + Subj  +  Main Verb  + …..?         
ตวัอยา่งเช่น 
   -How are you? 
   -How does she work? 
   -How is everything going on? 

Question Word  คอื  HOW  นี้นอกจากจะใชอ้ย่างตวัเดยีวโดด ๆ แลว้ยงั
สามารถใชร้ว่มกบั  Adjective  หรอื  Adverb  ไดอ้กีดงันี้   

How  +  Adj  +Aux  +  Subj  + ………….?          

ตวัอยา่งเช่น 
   -How old are you? 
   -How thick is that book? 
   -How tall are you? 
   -How wide is Maekhong River? 
   -How high is this building? 
   -How short is that pen? 
   -How deep is Chaopaya River? 
   -How big is the elephant? 
   -How many members are there in your family? 
   -How much money do you have? 

การตอบค าถามทีข่ ึน้ต้นดว้ย  How  +  Adjective  นัน้ นักศกึษาส่วนใหญ่
มกัจะประสบกับปัญหาในการสร้างประโยคชนิดดงักล่าวโดยเฉพาะค าถามที่เป็น  
How tall, How high, How old, How wide, How deep, etc.,  ในการตอบค าถามใน
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ลกัษณะดงักล่าวนี้มหีลกัเกณฑด์งันี้คอื  ‚ให้วางค าคุณศพัท์ (Adjective) ซึ่งอยู่หลงั  
How  ในประโยคค าถามไวท้ีต่ าแหน่งทา้ยสุดในประโยคค าตอบ  ตวัอยา่งเช่น 
  -How tall are you?   I am one hundred and seventy centimetres 
tall. 
  -How high is this building?   It is ten metres high. 
  -How old is she?   She is sixteen years old. 
  -How wide is the Chaopaya River?   It is eleven metres wide. 
  -How deep is the Chaopaya River?   It is one kilometre deep. 
   

ตวัอยา่งเช่น 

  -How quickly does this man run? 
  -How perfectly have you done your work? 
  -How carefully does he cycle? 
  -How fast can he drive? 
  -How often are you late? 
  -How long have you been in Surin? 
  -How soundly did you sleep last night? 
  -How far is it from here? 

How long  :  (นานเท่าไร / ยาวเท่าไร) ใชถ้ามเกี่ยวกบัระยะเวลาหรอืความ
ยาวของสิง่ต่าง ๆ เช่น 
  -How long will you stay here? 
  -How long have you been studying English? 
  -How long is the Maekhong River? 

How  often  :  (บ่อยเท่าไร)  ใช้ถามเกี่ยวกบัความถี่ของการท าหรอื
เหตุการณ์ต่าง ๆ  เช่น 
  -How often do you visit Bangkok? 
  -How often does she come to see you? 

How + adv + aux + subj + ………? 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                      Condensed English Grammar     180 
 

  -How often did it rain in Surin? 
How for  :  (ไกลแค่ไหน)  ใชถ้ามเกี่ยวกบัความใกลห้รอืไกลของระยะทาง  

ตวัอยา่งเช่น 
  -How far is Surin from Bangkok? 
  -How far is the monastery from the railway station? 
  -How far do I have to walk from here to the library? 
  -How far is it from our classroom to the teacher’s office? 

How  tall / How  high  :  (สูงเท่าไร)  ทัง้สองนี้มคี าแปลเหมอืนกนัแต่ต่างกนั
ทีก่ารใช ้กล่าวคอื  How  tall  ใชถ้ามถงึความสงูของบุคคล ส่วน How high ใชถ้ามถงึ
ความสงูของสิง่ของต่าง ๆ เช่น 
  -How tall are you? 
  -How tall is she? 
  -How high is this building? 
  -How high is that table? 

How many / How much  :  (มากเท่าไร) มวีธิกีารใช้ต่างกนัคอื how many 
ใชถ้ามจ านวนมากน้อยของบุคคลหรอืสิง่ของต่าง ๆ โดยทีค่ านามทีม่าตามหลงัจะต้อง
เป็นค านามที่นับได้รูปพหูพจน์เสมอและค ากรยิาจะต้องเป็นพหูพจน์ตามด้วย  ส่วน 
how much ใชถ้ามจ านวนหรอืราคาของสิง่ต่าง ๆ โดยที่ค านามทีม่าตามหลงัจะต้อง
เป็นค านามทีน่บัไม่ไดเ้สมอ และค ากรยิาจะตอ้งเป็นเอกพจน์ตามดว้ย  ตวัอยา่งเช่น 
  -How many students are there in the classroom? 
  -How many notebooks are there on the desk? 

-How many religious scriptures did you read? 
-How many subjects of this term will you study? 
-How much water is in the bottle? 
-How much sugar do they put in the soup? 
-How much is this book? 
-How much does this book cost you? 
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Exercise I: Fill up the following questions with ‘who, whom, whose (or) which.’ 
1……………..is in the bathroom?  Somboon 
2…………….. do you want to see?  Miss Suni 
3……………..stands in front of the office?  Somchai 
4……………..did you buy this book for?  My friend 
5……………...is he?  A Buddhist monk 
6………………of these pants are yours?  The red one 
7………………women do you want to marry with?  Miss Somsri 
8………………professions do you want to choose?  A doctor 
9………………did you talk to yesterday?  Phramaha Daeng 
10……………..book is this?  Mine 

Exercise II: Complete the following sentences with ‘when, why, where, how. 
1.…………do you keep your note book? 
2…………will you visit us again? 
3…………did you go to bed last night? 
4………….don’t you go to work today? 
5………….did it happen? 
6………….were you yesterday? 
7………….did the thief steal your diamond last night? 
8………….did she come to you?  
9.…………..will you fly to England? 
------------------------------------------------ 
Answer Keys to the Exercise 
Exercise I: 1) who 2) whom 3) who 4) whom 5) who 6) which 7) which 8) 
which 9) whom 10) whose 
Exercise II: 1) where 2) when 3) when 4) why 5) how 6) where 7) how 8) 
when 9) when 



การตัง้ค าถามท้ายประโยค 
[QUESTION TAG] 

 
ความหมายและความมุ่งหมาย 

Question Tag หรอืบางต าราใชค้ าว่า Tag Questions หรอื Question Tails 
คือ การตัง้ค าถามท้ายประโยค ได้แก่ รูปของประโยคค าถามย่อ ที่น ามาใส่ท้าย
ประโยคบอกเล่า ซึ่งโดยส่วนใหญ่แล้ว Question Tag จะนิยมใช้กนัในภาษาพูด
มากกว่าภาษาเขยีน  

ความมุ่งหมายของการใช้ Question Tag ก็เพื่อแสดงความมัน่ใจ 
(confidence) หรอื ความไม่มัน่ใจ (lack of confidence) ความสุภาพ (politeness) 
การเน้นย า้ (emphasis) การประชดประชนั (irony) เป็นตน้ 

โครงสร้างของ Question Tags 
กรณ ีประโยคหลกัเป็นบอกเล่า, Question tag เป็นปฏเิสธ 
กรณ ีประโยคหลกัเป็นปฏเิสธ, Question tag เป็นบอกเล่า 
หมายเหตุ: Question Tags หากอยู่ในรปูปฏเิสธ (Negative Tag) จะตอ้ง
อยู่ในรปูย่อเท่านัน้ เช่น aren’t, don’t, shan’t, won’tเป็นตน้ 

ตวัอยา่ง เช่น 
-She came here yesterday, didn't she? 
-They have finished their work, haven't they?            
-We didn't make a loud noise, did we? 
-They haven't turned it off, have they?  
-She loves shopping, doesn’t she? 
-They have a lot of friends, don’t they? 
-He doesn’t like to cook, does he? 
-We don’t want to go to school, do we? 
-We should buy a house, shouldn’t we? 
-Somsak loves to go to the zoo, doesn’t he? 
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เง่ือนไขทัว่ไปในการสร้างประโยค Question Tag 
1. เมือ่ประโยคเป็นรปูแบบของค าสัง่ หรอื ขอรอ้ง ทีอ่ยูใ่นรปูของประโยคบอก

เล่า (Positive Statement) สามารถใช ้Question Tags ไดท้ัง้ในรปูบอกเล่า (Positive 
Tag) หรอื รปูปฏเิสธ (Negative Statement) โดยเรามกัจะใช ้can, will และ would 
เขา้มาช่วยสรา้งประโยคในส่วนของ Question Tags เช่น 

-Help me, can you? 
-Open the door, will you? 
-Stop talking in the classroom, won’t you? 

2. เมือ่ประโยคขึน้ตน้ดว้ย Let's (Let us) เราจะใช ้Question Tags ในรปูของ 
“…………….., shall we?” และหากประโยคขึน้ตน้เป็น Let + object+V.1 เราจะใช ้
Question Tags ในรปูของ “……………...objective v.1, will you?”  เช่น 

-Let him go, will you? 
-Let’s go for lunch, shall we? 

3. เมือ่ประธานเป็น everyone, everybody, everything, no one, nobody, 
anybody, neither ใหใ้ช ้theyในส่วนของ Question Tags  เช่น  

-Nobody saw it, did they? 
-Everyone is laughing at you, aren’t they? 
-None of them went to the university, did they? 

4. เมือ่ประโยคประกอบดว้ยค าทีม่คีวามหมายเชงิปฏเิสธ (Negative 
meaning) เช่น seldom (ไมใ่ครจ่ะ), rarely (ไมใ่ครจ่ะ), scarcely (แทบจะไม)่, hardly 
(เกอืบไม)่, barely (เกอืบจะไม)่ etc. Question Tags จะตอ้งอยูใ่นรปูของ Positive 
tags เท่านัน้  เช่น 

-She scarcely has free time, does she? 
-He rarely comes here, does he? 
-I seldom got asleep, did I? 
-Little progress has been done, has it? 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                  Condensed English Grammar     184 
 

5. เมือ่ประโยคเป็นประโยคซบัซอ้น (complex) มกัจะใช ้Verb ในประโยค
หลกั (Main Clause) เพื่อสรา้ง Question Tag  เช่น 

-He said he would talk to her, didn’t he? 
-I think we should go now, shouldn’t we? 
-He talks as if he were a doctor, doesn’t he? 

 6. เมือ่ในประโยคม ีone ทีห่มายถงึคนเป็นประธาน ใหใ้ช ้one เป็นประธาน
ใน Question Tag เช่น 
  -One should be polite, should one? 
  -One wants to be diligent, doesn’t one? 

7. เมือ่ประโยคขา้งหน้ามคี าว่า This is, That is ใหใ้ช ้is it หรอื Isn’t it ใน 
Question Tag 

-This is your pen, isn’t  it? 
-That isn’t her book, is it? 

8. เมือ่ประโยคขา้งหน้ามคี าว่า These are หรอื Those are ใช ้are they   
หรอื aren’t  they ใน Question Tag 

-These are flowers, aren’t they? 
-Those are not your shoes, are they? 

 
7. การตอบประโยค Question Tags เรามกัใช ้yes หรอื no เขา้มาช่วยในการ

ตอบ แลว้ตามดว้ย Subject (ประธาน) และ Auxiliary Verbs (กรยิาช่วย) เช่น 
-That is not her table, isn’t it? 
-Yes, it is. / No, it isn’t. 

 8. ประโยคทีเ่ป็น Question tag  นิยมใชร้ปูปฏเิสธของ  Helping  verbs  เป็น
รปูยอ่ หลกัในการเขยีนรปูปฏเิสธยอ่ของกรยิาช่วย  ดงัต่อไปนี้ 

is  not    =  isn’t            used  not     =  usedn’t 
are  not  =  aren’t                could  not     =  couldn’t 
was  not   =  wasn’t             would  not     =  wouldn’t 
were  not =  weren’t           should  not    =  shouldn’t 
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do  not   =  don’t                  may  not     =  mayn’t 
does  not=  doesn’t             might  not   =  mightn’t 
did  not =  didn’t                need  not   =  needn’t 
has  not =  hasn’t                must  not   =  mustn’t 
have  not =  haven’t           dare  not    =  daren’t 
had  not =  hadn’t                ought  not  =  oughtn’t 

ยกเวน้ 
       cannot              =  can’t 
          will  not             =  won’t                                                
          shall  not           =  shan’t 
 
Exercise: Fill the correct word in blank.1 

1. He's rich,…………he? 
2. These are your glasses,…………they? 
3. You do not live in Fairfield, …………you? 
4. It's a lovely day,………it? 
5. I'm late,………I? 
6. You do not smoke,………….you? 
7. They did not walk to work,…………..they? 
8. Bill likes chocolate,…………he? 
9. Those flowers are beautiful,…………they? 
10. Anna is from Sweden,…………….she? 

------------------------------------------------------- 
Answer Keys to the exercise 
1) isn’t 2) aren’t 3) do 4) isn’t 5) aren’t 6) do 7) did 8) doesn’t 9) aren’t 10) isn’t  

                                                           
1 http://www.adelescorner.org/grammar/qtags/qtags_positive.html 

http://www.adelescorner.org/grammar/qtags/qtags_positive.html


การใช้เครื่องหมายวรรคตอนและอกัขระตวัพิมพใ์หญ่ 
[PUNCTUATION MARKS AND CAPITALIZATION] 

 
ความหมายและรปูแบบ (Meaning and Form) 

Punctuation Mark คือการใช้เครื่องหมายวรรคตอน หมายถึงการใส่
เครื่องหมายอย่างใดอย่างหนึ่ง จะเป็นในประโยคหรอืนอกประโยคขึน้อยู่กบัหลกัการ
ใช้เครื่องมายวรรคตอนชนิดนัน้ ๆ     การใช้เครื่องหมายวรรคตอนเป็นเสมอืนหนึ่ง
ตวัแทนการสื่อความหมายทางการพดู   จงสงัเกตประโยคต่อไปนี้ 

1.  No price is too high.         2.  No, price is too high. 
 3.  No rice is left in my plate.     4.  No, rice is left in my plate. 

จากตวัอย่างขา้งบนนี้จะเหน็ได้ว่าประโยคที่ไม่ใช้เครื่องหมายวรรคตอนจะมี
ความหมายต่างจากประโยคที่ใช้เครื่องหมายวรรคตอน    เครื่องหมายวรรคตอนมี
ดงันี้ 

Comma   ,    Colon :  
Semi colon  ;    Hyphen   -  
Dash         Apostrophe  ’  

  Full Stop  .    Triple dots  …  
  Question Mark  ?   Exclamation Mark  !  
  Inverted Mark “…”   Parentheses   (    ) 

เคร่ืองหมายวรรคตอน (PUNCTUATION MARK) 
การใช้ Comma , 
 1.  ใชห้ลงักรยิาวล ีในกรณทีีว่ลนีัน้วางอยูห่น้าประโยค เช่น 
  -Walking along the street, he saw an accident. 
  -To do this properly, you must follow the instruction. 

2.  ใชแ้ยกวลทีีข่ยายนามหรอืสรรพนามขา้งหน้า เช่น 
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-Sombat, the painter, wants to go home. 
-He, not she, has to come along with me. 

3.  ใชแ้ยก  subordinate clause  ทีน่ าหน้า  main clause  เช่น 
-When he arrived, the program has been started. 
-As soon as he saw you, he ran away. 

4.  ใชแ้ยกค าหรอืวลทีีเ่ป็นรายการต่าง ๆ ในประโยค เช่น 
-Today she wants to buy several things such as sugar, flour,  

salt, meat and vegetables. 
-The Armed Forces are alert on land, in the air, and on the  

sea. 
5.  ใชค้ัน่ compound sentence ทีเ่ชื่อมดว้ย and, or, but โดยเฉพาะทีเ่ป็น

ประโยคทีม่ขีอ้ความยาว เช่น 
-The Department Store was filled with beautiful things, but I  

had neither time to shop nor money to buy any things. 
6.  ใชค้ัน่ส านวนต่าง ๆ เช่น  indeed, by the way, on the other hand, on 

the contrary, in fact, of course, therefore, finally, meanwhile, etc.   เช่น 
-Thong is in bad health; therefore, he cannot go to work as  

usual. 
-Of course, she is the most intelligent in the class. 

7.  ใชค้ัน่หลงัค าตอบรบัหรอืปฏเิสธไดแ้ก่  Yes, No, Well, etc.  เช่น 
-Is it alright ?         Yes, I think so. 
-Are you going to market ?    No, I am not going. 

8.  ใชค้ัน่หลงัค าเรยีกขาน  เช่น 
-Mr. Smith, have you done your work ? 
-Ladies and gentlemen, I feel very glad to be with you today. 

9.  ใชแ้ยกขอ้ความทีแ่ยง้กนั เช่น 
-This is Mahachulalongkorn University, not Chulalongkorn  

University. 
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-She, not you, has to attend the meeting. 
10.  ใชค้ัน่ ปีทีต่ามหลงัเดอืน ถนนกบัเมอืง เมอืงกบัรฐั (หรอืประเทศ) เช่น 

-I was born on July 24,1966. 
-He lives at 1616 Silom Road, Bangkok. 

11. ใชค้ัน่ขอ้ความระหว่างประโยคนอกกบัประโยคในเครือ่งหมายค าพดู เช่น 
-The Buddha says, “To be born is the cause of suffering.” 
-“Do as you wish”, said he. 

12. ใชค้ัน่ค าหรอืกลุ่มค าทีล่ะไว ้(เพราะมโีครงสรา้งเหมอืนกบัขา้งหน้าทีก่ล่าว
มาแลว้) เช่น 

-To err is human; to forgive, divine. 
13. ใชค้ัน่อกัษรยอ่ทีม่จี านวนตัง้แต่  2  ตวัยอ่ขึน้ไป เช่น 

-Mr. John Smith  B.A., M.A., Ph.d., D.Litt. 

การใช้ Colon :       
1.  ใชค้ัน่เพื่อบอกรายการหรอืรายละเอยีดต่าง ๆ เช่น 

-The significant subjects are : English, Mathematics, Sciences,  
and Sociology. 

-Shakespeare’s four great tragedies are : Hamlet, Macbeth,  
Othello, and King Lear. 

2.  ใชค้ัน่ระหว่างประโยค  2  ประโยคทีม่ไิดเ้ชื่อมดว้ยค าเชื่อมชนิดใด ซึง่มี
เนื้อความต่อเนื่องกนั เช่น 

- There are two main sects in Buddhism : the first is Hinayana  
and the second is Mahayana. 

การใช้ Semi colon ;     
ใชแ้ยกประโยคทีม่เีนื้อความต่อเนื่องกนัซึง่ผูเ้ขยีนตอ้งการเน้น เช่น 

-Some books are to read ; some to digest ; some to think ;  
some to swallow ; some to throw away. 
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การใช้ Hyphen -  
ใชเ้ชื่อมค าผสม (compound words) ได้แก่  school-boy, swimming-pool,   

bathing place, self-control, ex-wife, co-education, etc.  ตวัอยา่งเช่น 
  -Suwanni is going to the swimming-pool. 
  -One has to have self-control. 
  -She is the ex-wife of the Prime Minister. 
การใช้ Dash    

ใชค้ัน่ขอ้ความทีแ่ทรกเขา้มาเพื่อเน้นความหรอืเป็นการอธบิาย เช่น 
-Mahachulalongkorn -- the Buddhist University -- is going to  

start a new academic year on 24 May, 1999. 

การใช้ Apostrophe  ’  
1.  แสดงอกัขระทีล่ะไว ้

  I have  I’ve  I will  I’ll 
  I had  I’d  I would  I’d 
  It is  It’s  Let us  Let’s 
  Do not  Don’t  Honourable Hon’ble 

2. แสดงความเป็นเจา้ของของนามหรอืสรรพนาม 
Of Smith Smith’s  Dresses of boy Boy’s dresses 

3. แสดงรปูพหพูจน์ของอกัขระหรอืตวัยอ่ 
Add four 5’s and five 4’s. 
M.P.’s, M.A.’s, Ph,D.’s 

การใช้ Full Stop .    
1. ใชว้างหลงัจบประโยคต่าง ๆ เช่น ประโยคบอกเล่า ประโยคปฏเิสธ  

ประโยคค าสัง่  ประโยคขอรอ้ง (ยกเวน้ประโยคค าถามและประโยคอุทาน)  เช่น 
  -He is a police man. 
  -The company does not pay me the money. 
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  -Open the window. 
  -Please hand over the salt for me. 

2.  ใชว้างหลงัค ายอ่ต่าง ๆ เช่น  U.N. (The United Nations),  M.A. (Master 
of Arts), B.A. (Bachelor of Arts),  U.S.A. (The United States of America),   
F.B.I.   (Federal Bureau of Investigation),  C.I.A. (Central Intelligence Agency),   
e.g. (exempli gratia  =  for example) 

การใช้ Triple Dots … 
 ใชแ้ทนขอ้ความทีล่ะไว ้ เช่น 

-You may get a real happiness of life if you sit in contemplation  
and realize the  extinction of suffering… 

-…If you are in doubt whether to use the triple dots, consult  
any good English grammatical book. 

การใช้ Question Mark  ? 
ใชว้างทา้ยสุดประโยคค าถามและประโยคค าถามปฏเิสธ เช่น 

-Do you understand what I have taught?  
-Have you not done your work ? 

การใช้ Exclamation Mark ! 
ใชว้างหลงัประโยคอุทาน เช่น    

-Help, Fire !   
-Oh, it’s wonderful ! 

การใช้ Quotation Mark “…” 
ใชค้ัน่ขอ้ความทีเ่ป็นค าพดูในประโยคสนทนา เช่น 

  -She said to John, “May God bless you.” 

การใช้ Parentheses  (   )  
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ใชเ้พื่อคัน่ขอ้ความทีเ่ตมิเขา้มาเพื่อความชดัเจนของประโยค เช่น 
  -I invited two girls (cousins) to the party last night. 

การใช้อกัขระตวัพิมพใ์หญ่  (The Use of Capital Letters) 
  1.  ใชเ้ริม่ตน้ประโยค 

- We met each other at the bus terminal. 
-The friend indeed is the friend in need. 

 2.  ใชเ้ริม่ตน้ประโยคทีย่กมาอา้ง 
-Shakespeare says, “Cowards die many times before their  

death.” 
-She said, “Look at those little boats moving up and down on  

the sea-waves.” 
3.  ใชเ้ริม่ตน้นามเฉพาะ 
 -Shakespeare  -Thailand  -Chinese 
 -Siam Company -America  -English 
 -Mall Road   

-Mahachulalongkornrajavidyalaya University 
 -Siriraj Hospital  -Post Office 

 4.  ใชส้ าหรบับุรษุสรรพนามทีห่นึ่ง 
 -I am a university instructor. 
 - It is I who told him the truth yesterday. 
5.  ใชเ้ขยีนค ายอ่ 

-UNO, P.M., WHO, Mr., Mrs., B.A., M.A., Ph.D. 
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Exercise: จงเขียนช่ือเรียกของเครื่องหมายวรรคตอนท่ีให้ไว้ให้ถกูต้อง 

1. , …………………………………………………………………………. 
2. :  ………………………………………………………………………… 
3. ;  ………………………………………………………………………… 
4. -  ………………………………………………………………………… 
5.       ………………………………………………………………………… 
6. ’ ………………………………………………………………………… 
7. .  ………………………………………………………………………… 
8. …  ………………………………………………………………………… 
9. ?  ………………………………………………………………………... 
10.   !  ………………………………………………………………………… 
11. “…”  …………………………………………………………………….. 
12. (    )   …………………………………………………………………….. 

 
---------------------------------------------------------- 
Answer keys to the exercise 

1. Comma  2. Colon 3. Semi colon    4. Hyphen    
4. Dash 5. Apostrophe  6. Apostrophe  7. Full Stop   

 8. Triple dots  9. Question Mark 10. Exclamation Mark   
11. Inverted Mark 12. Parentheses   

 



ปัจจยัในภาษาองักฤษ 
[AFFIX IN ENGLISH] 

 
ความหมายและรปูแบบ (Meaning and Form) 

 
ในภาษาองักฤษมคี าเป็นจ านวนมากเกดิขึน้จากการรวมกนัของส่วนต่างๆ คอื  

รากค า (root) กบัปัจจยั (affixes) เช่นค าว่า  dislike, satisfactoriness, unhappiness,  
เป็นตน้  ซึง่การรวมกนัของรากค ากบัปัจจยัท าใหเ้กดิค าใหม ่(word building) 

Affix หมายถงึอกัขระหรอืกลุ่มของอกัขระที่เพิม่ด้านหน้าหรอืด้านหลงัของ
ค าหลกั (root / based word)  ในภาษาองักฤษ  Affix  แบ่งออกเป็น 2 ชนิดคอื  1) 
Prefix  (ปัจจยัหน้า) ใช้เตมิหน้ารากค าและเมื่อเตมิหน้ารากค าใดแล้วจะท าให้
ความหมายของรากค านัน้เปลีย่นไป ยกเวน้  a-, be-, en-  ( bed = abed, late = 
belate, cage = encage ) และ 2) Suffix (ปัจจยัหลงั) ใชเ้ตมิทา้ยรากค าและเมื่อเตมิ
แลว้จะท าใหช้นิดของรากค านัน้ๆ เปลีย่นไป ซึง่อาจสรปุไดด้งันี้ 

Prefix   Root   Suffix 
 
                 ปัจจยัหน้า                    รากค า                    ปัจจยัหลงั 
 
      ความหมายเปลีย่น / ชนิดคงเดมิ                  ความหมายคงเดมิ / ชนิดเปลีย่น                
 
ปัจจยัหน้าท่ีพบบอ่ย (The often-seen Prefixes) 
Prefixes  Meaning   Example   
a-   not    amoral, asexual 
ante-   before    antenatal, antedate  
anti-   against, opposed to  antisocial, anticyclone  
auto-   oneself, itself   autobiography,   
bi-   two, twice   biplane, bilingual  
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co-   together   coexist, cooperate  
counter-  opposite in, direction,  counterbalance  
    or effect 
de-   opposite or negative of  defrost, decentralize  
deca-   ten    decade, decathlon  
di-   two, double   dioxide, di-transitive   
dis-   negative, opposite  dishonest, disagreement 
ex-   former    ex-wife, ex-president  
extra-   outside, beyond  extramarital, 
extraordinary  
fore-   before,    foretell, foreplay  
hyper-   above, over   hypercritical   
hypo-   under, beneath   hypodermic   
in- (il-,im-, ir-)  not    infinite, illogical,  

immoral, irrelevant  
inter-   between, together          international, interconnect  
intra-   inside, within   intravenous, intranatal  
macro-   large    macroeconomics  
mal-   bad, not correct    maladjustment   
meta-   higher, beyond   metaphysics   
micro-   very small   microchip   
mini-   small    minibus   
mis-   bad, wrong   misdirect,                      
mono-   one, single   monogamy   
neo-   new, modern   neoclassical   
non-   not    nonsense   
out-   better, greater   outlive, outgrow  
over-   above, across   overcoat, overhead  
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peri-   around    periscope  
poly-   many    polygamy   
post-   after    postgraduate   
pre-   before    prehistoric   
pro-   in favour of   pro-democracy  
pseudo-  false    pseudo-intellectual  
re-   again    reapply, rewrite  
retro-   backwards   retroactive   
sub-   under, below   subway, submarine  
super-   above, over   superhuman   
trans-   across, beyond   transatlantic   
tri-   three    triangle, tricolour  
un-   not    unable, unconvincing  
under-   below    underground   
uni-   one, single   unilateral, unisex  

ปัจจยัหลงัท่ีพบบอ่ย (The often-seen Suffixes) 
Suffix   Meaning   Example   
Common Noun     Agent Noun  
-acy, -cy  state or quality of  infancy, accuracy,   
-dom   state, rank,    freedom, martyrdom  
-eer   concerning with,  auctioneer, commandeer     
   to be concerning with 
-er / -r   a person or thing,   lover, astronomer, bigger 
   concerned with 
-ery / -ry  group, state,    bravery, cookery 

the art of practice   
-ess    female    lioness, actress  
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-ful   full of something  skilful, handful   
-hood   the state or quality of  childhood, falsehood  
-ist   a person believing in  atheist, journalist  

or practising   
-ship   state, status, skill  ownership, friendship 
-ster   a person who is   gangster, youngster  

connected with or 
has the quality of 

Verb      noun 
-age   action, state, a group   breakage, bondage,  

of, an amount of, the  baggage, mileage,  
cost of, a place where  postage, anchorage  

-ance / -ence  the action or state  assistance, confidence 
-ancy / -ency  the state or quality of  expectancy, excellency 
-ant / - ent  a person or thing that   inhabitant, deterrent  
-ion (-ation,-ition, -sion, -xion)  

the action or state of  hesitation, competition,  
       confession  
-ee / -e   a person affected by  employee, refugee  

an action 
-er / -r   a person or thing that   lover, computer  
-ing   the state or action  hating, walking, loving  
-ment   the action or result of  bombardment, 
government    
-ure   the action, process  closure, failure   
-or   a person or thing that  actor, narrator  
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Adjective       Noun 
-ist   a person who is   specialist, industrialist  
   skilled in a  

specified field 
-ness   quality or state of  purity, oddity   
-y   state, quality   jealousy, difficulty  
Noun                Adjective 
-able   having the quality of  fashionable, comfortable 
-al / -ible  having the quality of  fashionable, comfortable 
-en   made of, looking like  wooden, golden   
-ese   a person lives in a         Chinese, journalese          

country or city, the style  
or language of 

-ic / -ical  connected with   scenic, economical  
-ious   having the quality of  glorious, victorious  
-ish   from the country  Turkish, childish, reddish 

mentioned, having the  
nature of, approximately, 

-ful   full of, having the  sorrowful, handful   
quality of,   

-less   without    treeless, hopeless  
-like   similar to   childlike, shell-like  
-ly   having the quality of  scholarly, daily   
-ous   having the nature or  poisonous, mountainous 

quality of 
-wise   in the manner or  clockwise, lengthwise   

direction of 
-y   full of,     dusty, sticky    
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Verb                Adjective 
-able/-ble  that may or must be,  eatable, reversible  

tending to, 
-ary   concerned with   commentary, budgetary
  
-ed/-d   to make the past  mentioned, concerned  

participle form of  
regular verb 

-ent / -ant  that is or does something different, significant  
-ic   that performs the  horrific, specific  

actions mentioned 
-ing   to make the present  walking, interesting  

participle of regular verb 
-ive / -ative  tending to, having   explosive, talkative   

the nature of 
-ory   that does   explanatory, promissory 

Adjective               Adverb 
-ally   in the manner   magically, sensationally 
-ly   in the way mentioned  happily, stupidly  

Noun / Adjective          Verb 
-ate   to give the thing or  hyphenate, validate   

quality mentioned to 
-en   to make of become  blacken, sadden  
-ify   to make or become  purify, beautify   
-ize / -ise  to become or    centralize, hospitalize  
   to make 



การเขียนค าทบัศพัทภ์าษาองักฤษ 

[TRANSLITERATION FROM ENGLISH INTO THAI] 

 

ความหมาย (Meaning) 
การทบัศพัท์ คอืการด าเนินการแปลงขอ้ความจากระบบการเขยีนหรอืภาษา

หนึ่งไปสู่อกีระบบหนึ่งอย่างมหีลกัการ เพื่อให้สามารถเขยีนค าในภาษาต่างประเทศ
ดว้ยภาษาและอกัษรในภาษานัน้ ๆ ไดส้ะดวก เช่น การทบัศพัท์ภาษาองักฤษซึง่เขยีน
ดว้ยอกัษรโรมนั มาเป็นอกัษรไทยเพื่อใชใ้นภาษาไทย หรอืการทบัศพัทภ์าษาไทย ไป
เป็นอกัษรโรมนัเพื่อใชใ้นภาษาองักฤษ เป็นตน้ ส่วนมากใชก้บัวสิามานยนาม อาท ิชื่อ
บุคคล สถานที่ หรือชื่อเฉพาะที่ไม่สามารถแปลความหมายเป็นภาษาอื่นได้
โดยสะดวก1 

การเขยีนค าทบัศพัทภ์าษาองักฤษ ในภาษาไทย มรีะบบอ้างองิระบบเดยีวใน
การเขยีนค าทบัศพัท์ภาษาองักฤษ โดยทางราชการก าหนดไว้โดยใช้ระบบการเขยีน
ค าทบัศพัทจ์าก ราชบณัฑติยสถาน 

1. การทบัศพัทใ์หถ้อดอกัษรในภาษาเดมิ พอควรแก่การแสดงทีม่าของรปู 
ศพัท ์และใหเ้ขยีนในรปูทีอ่่านไดส้ะดวกในภาษาไทย 

2. การวางหลกัเกณฑ ์ไดแ้ยกก าหนดหลกัเกณฑก์ารทบัศพัทภ์าษาต่าง ๆ  
แต่ละภาษาไป 

3. ค าทบัศพัทท์ีใ่ชก้นัมานานจนถอืเป็นภาษาไทย และปรากฏใน 
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานแล้ว ให้ใช้ต่อไปตามเดิม เช่น ช็อกโกเลต 
ชอ็กโกแลต เชิต้ ก๊าซ แก๊ส 

4. ค าวสิามานยนามทีใ่ชก้นัมานานแลว้ อาจใชต่้อไปตามเดมิ เช่น Victoria  
= วกิตอเรยี, Louis = หลุยส ์หรอื Cologne = โคโลญ เป็นตน้ 

5. ศพัทว์ชิาการซึง่ใชเ้ฉพาะกลุ่ม ไมใ่ช่ศพัทท์ัว่ไป อาจเพิม่เตมิหลกัเกณฑ์ 
ขึน้ตามความจ าเป็น 

                                                           
1http://th.wikipedia.org/wiki/ 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9A%E0%B8%9A%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%A2%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%B4%E0%B8%95%E0%B8%A2%E0%B8%AA%E0%B8%96%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%97%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%A8%E0%B8%B1%E0%B8%9E%E0%B8%97%E0%B9%8C
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หลกัเกณฑก์ารทบัศพัทภ์าษาองักฤษ (Principle of Transliteration) 
1. สระ ใหถ้อดตามการออกเสยีงในพจนานุกรมภาษาองักฤษ โดยเทยีบเสยีง

สระภาษาไทยตามตารางเทยีบเสยีงสระภาษาองักฤษ 
2. พยญัชนะ ให้ถอดเป็นพยญัชนะภาษาไทยตามหลกัเกณฑใ์นตารางเทยีบ

พยญัชนะภาษาองักฤษ 
3. การใชเ้ครือ่งหมายทณัฑฆาต 

3.1 พยญัชนะตวัทีไ่มอ่อกเสยีงในภาษาไทย ใหใ้ส่เครือ่งหมายทณัฑ 
ฆาตก ากบัไว ้เช่น horn = ฮอรน์ 

3.2 ค าหรอืพยางคท์ีต่วัสะกดมพียญัชนะตามมาหลายตวั ใหใ้ส่ 
เครื่องหมายทณัฑฆาต ไว้บนพยญัชนะที่ไม่ออกเสยีงตวัสุดท้าย แต่เพยีงแห่งเดยีว 
เช่น Barents = แบเรน็ตส ์

3.3 ค าหรอืพยางคท์ีม่พียญัชนะไมอ่อกเสยีงอยูห่น้าตวัสะกด ทีย่งัม ี
พยญัชนะตามหลงัมาอกี ให้ตดัพยญัชนะที่อยู่หน้าตวัสะกดออก และใส่เครื่องหมาย
ทณัฑฆาตไวบ้นพยญัชนะตวัสุดทา้ย เช่น world = เวลิด ์(ไมใ่ช่ เวริล์) 

4. การใชไ้มไ้ต่คู ้ควรใชใ้นกรณต่ีอไปนี้ 
4.1 เพื่อใหเ้หน็แตกต่างจากค าไทย เช่น log = ลอ็ก (ใหต่้างจากค า 

ว่า ลอก ในภาษาไทย) 
4.2 เพื่อช่วยใหผู้อ่้านแยกพยางคไ์ดถู้กตอ้ง เช่น Okhotsk =  

โอคอ็ตสก ์
5. การใชเ้ครื่องหมายวรรณยุกต์ การเขยีนค าทบัศพัท ์ไม่ต้องใส่เครื่องหมาย

วรรณยุกต์ ยกเวน้ในกรณีที่ค านัน้มเีสยีงซ ้ากบัค าไทย จนท าให้เกดิความสบัสน อาจ
ใส่เครือ่งหมายวรรณยกุตไ์ด ้เช่น coma = โคมา่ (ไมใ่ช่ โคมา (ววัมา)) 

6. พยญัชนะซอ้น (double letter) ค าทีม่พียญัชนะซ้อนเป็นตวัสะกด ถ้าเป็น
ศพัท์ทัว่ไป ให้ตดัออกตวัหนึ่ง เช่น football = ฟุตบอล แต่ถ้าเป็นศพัท์ทางวชิาการ
หรอืวสิามานยนามใหเ้ก็บไว้ทัง้ 2 ตวั โดยใส่เครื่องหมายทณัฑฆาตไว้ทีต่วัทา้ย เช่น
cell = เซลล์ (ไม่ใช่ เซล) ถ้าพยญัชนะซ้อนอยู่กลางศพัท์ให้ถือว่า พยญัชนะซ้อนตวั
แรกเป็นตวัสะกดของพยางค์หน้า และพยญัชนะซ้อนตวัหลงั เป็นพยญัชนะต้นของ
พยางคต่์อไป เช่น broccoli = บรอกโคล ี
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7. ค าที่ตวัสะกดของพยางค์หน้าออกเสียงเป็นพยญัชนะต้นของพยางค์ตัว
ต่อไปดว้ย ใหถ้อืหลกัเกณฑด์งันี้ 

7.1 ถา้สระของพยางคห์น้าเป็นเสยีงสระอะ ซึง่เมือ่ทบัศพัทต์อ้งใชรู้ป 
ไม้หันอากาศ ให้ซ้อนพยญัชนะตัวสะกดของพยางค์หน้า เข้าอีกตัวหนึ่งเพื่อเป็น
พยญัชนะตน้ของพยางคต่์อไป เช่นdouble = ดบัเบลิ 

7.2 ถา้สระของพยางคห์น้าเป็นสระอื่นทีไ่มใ่ช่สระอะ ใหท้บัศพัทต์าม 
รปูพยญัชนะภาษาองักฤษโดยไมต่อ้งซอ้นพยญัชนะ เช่น California = แคลฟิอรเ์นีย 

7.3 ถา้เป็นค าทีเ่กดิจากการเตมิปัจจยั เช่น -er, -ing, -ic, -y และการ 
ทบัศพัทต์ามรปูพยญัชนะภาษาองักฤษดงัขอ้ 7.2 อาจท าใหอ้อกเสยีงผดิไปจากภาษา
เดมิมาก ให้ซ้อนพยญัชนะตวัสะกดของพยางคต์้นอกีหนึ่งเพื่อให้เหน็เค้าค าเดมิ เช่น 
booking = บุกกงิ 

8. ค าประสมทีม่เีครือ่งหมายยตัภิงัค ์(hyphen) ใหท้บัศพัทโ์ดยเขยีนตดิต่อกนั
ไป เช่น Cross-stitch = ครอสสตติช ์(ไม่ใช่ ครอส-สตติช)์ ยกเวน้ในกรณีทีเ่ป็นศพัท์
ทางวชิาการหรอืวสิามานยนามใหค้งไว ้เช่น Cobalt-60 = โคบอลต-์60 

9. ค าประสมซึง่ในภาษาองักฤษเขยีนแยกกนั เมื่อทบัศพัท์ให้เขยีนตดิกนัไป 
ไมต่อ้งแยกค าตามภาษาเดมิ เช่น night club = ไนตค์ลบั 

10. ค าคุณศพัท์ที่มาจากค านาม ซึ่งมปัีญหาว่าจะทบัศพัท์ในรูปค านามหรอื
ค าคุณศพัทน์ัน้ ใหถ้อืหลกัเกณฑด์งันี้ 

10.1 ถา้ค าคุณศพัทน์ัน้มคีวามหมายเหมอืนค านาม หรอืหมายความ 
ว่า "เป็นของ" หรือ "เป็นเรื่องของ" ค านามนั ้น ให้ทับศัพท์ในรูปค านาม เช่น 
hyperbolic curve = ส่วนโคง้ไฮเพอรโ์บลา (ไมใ่ช่ ส่วนโคง้ไฮเพอรโ์บลกิ) 

10.2 ถา้ค าคุณศพัทน์ัน้มคีวามหมายว่า "เกีย่วขอ้งกบั" หรอื  
"เกี่ยวเนื่องจาก" ค านามนัน้ ให้ทบัศพัท์ในรูปค านามโดยใช้ ค าประกอบ เชงิ แบบ 
อยา่ง ทาง ชนิด ระบบ ฯลฯ แลว้แต่ความหมาย เช่น electronic power conversion = 
การแปลงผนัก าลงัเชงิอเิลก็ทรอนิกส ์

10.3 ในกรณทีีก่ารทบัศพัทใ์นรปูค านามตามขอ้ 10.1 และขอ้ 10.2  
ท าให้เกิดความหมายก ากวมหรือคลาดเคลื่อน ให้ทับศัพท์ในรูปค าคุณศัพท์ เช่น 
metric system = ระบบเมตรกิ (ไมใ่ช่ ระบบเมตร) 
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11. ค าคุณศพัทท์ีม่าจากชื่อบุคคล ใหท้บัศพัทต์ามชื่อของบุคคลนัน้ ๆ โดยใช้
ค าประกอบ ของ แบบ ระบบ ฯลฯ แลว้แต่ความหมาย เช่น Euclidean geometry = 
เรขาคณติระบบยุคลดิ ยกเวน้ในกรณีทีค่ าคุณศพัทท์ีม่าจากชื่อบุคคล เป็นชื่อเฉพาะที่
เป็นทีรู่จ้กักนัทัว่ไปในแต่ละวงการ ซึ่งอาจสงัเกตไดจ้ากการทีใ่นภาษาองักฤษไม่ไดใ้ช้
อกัษรตวัใหญ่ขึน้ตน้ ใหท้บัศพัทใ์นรปูค าคุณศพัท์ 

12. ค าคุณศัพท์เกี่ยวกับชนชาติต่าง ๆ ให้ทับศัพท์ในรูปค านามที่เป็นชื่อ
ประเทศ เช่นSwedish people = คนสวเีดน (ไม่ใช่ คนสวดีชิ) Hungarian dance = 
ระบ าฮงัการ ี(ไม่ใช่ ระบ าฮงักาเรยีน) ยกเวน้ชื่อทีเ่คยใชม้านานแลว้ ไดแ้ก่ ...เยอรมนั 
...กรกี ...ไอรชิ ...ดตัช ์...สวสิ ...องักฤษ และ ...อเมรกินั เช่น เรอืกรกี (ไม่ใช่ เรอืกรซี) 
รถอเมรกินั (ไมใ่ช่ รถอเมรกิา) 

13. การวางต าแหน่งค าคุณศพัทใ์นค าทบัศพัท์ ใหถ้อืหลกัเกณฑด์งันี้ 
13.1 ค าคุณศพัทท์ีป่ระกอบค านามทีเ่ป็นภาษาไทย หรอืเป็นค าทบั 

ศพัท ์แต่ไดใ้ชใ้นภาษาไทยมาจนถอืเป็นค าไทยแล้ว ใหว้างค าคุณศพัทไ์วห้ลงัค านาม 
เช่น cosmic ray = รงัสคีอสมกิ 

13.2 ถา้ทัง้ค าคุณศพัทแ์ละค านามเป็นค าทบัศพัทท์ีย่งัไมถ่อืเป็นค า 
ไทย ใหท้บัศพัทต์รงตามศพัทเ์ดมิ เช่น Arctic Circle = อารก์ตกิเซอรเ์คลิ  

13.3 ถา้ตอ้งการเน้นว่าค านามนัน้เป็นสิง่ทีม่หีลายชนิดและ 
ค าคุณศพัท์ที่ประกอบเป็นชนิดหนึ่งของค านามนัน้ อาจทบัศพัท์โดยใช้ค าประกอบ 
แบบ ชนิด ระบบ ฯลฯ มาแทรกไวร้ะหว่างค านามกบัค าคุณศพัท ์เช่น normal matrix 
= เมทรกิซแ์บบนอรแ์มล 

14. ค าย่อ ใหเ้ขยีนชื่อตวัอกัษรนัน้ ๆ ลงเป็นภาษาไทย ค าย่อใหเ้ขยีนตดิกนั 
โดยไมใ่ส่จดุและไมเ่วน้วรรค เช่น DDT = ดดีที ีF.B.I. = เอฟบไีอ  

15. ค าทบัศพัท์ที่ผูกขึน้จากตวัย่อซึ่งอ่านออกเสยีงไดเ้สมอืนค าๆ หนึ่งมไิด้
ออกเสยีงเรยีงตวัอกัษร ใหเ้ขยีนตามเสยีงที่ออกและไม่ต้องใส่จุด เช่น UNESCO = 
ยเูนสโก 

16. ตวัยอ่ชื่อบุคคล ใหเ้ขยีนโดยใส่จุด และเวน้ช่องไฟระหว่างชื่อกบันามสกุล 
เช่น D.N. Smith = ด.ีเอน็. สมทิ1 

                                                           
1 จากวกิพิเีดยี สารานุกรมเสร,ี http://th.wikipedia.org/wiki/ 



การเขียนภาษาองักฤษเบือ้งต้น 
[BASIC WRITING] 

 การเขยีนประโยคในภาษาอังกฤษให้ถูกต้องตามหลกัไวยากรณ์ เป็นสิ่งที่
ส าคญัในการศกึษาภาษาองักฤษ เพราะนอกจากจะมทีกัษะทางด้านการฟัง การพูด 
และการอ่านแล้ว ผู้เรยีนจ าเป็นต้องมทีกัษะในการเขยีนภาษาองักฤษที่ถูกต้องตาม
หลกัไวยากรณ์ อีกด้วย ในที่นี้  ผู้เขยีนจะกล่าวถึงหลกัการเขยีนอย่างกว้าง ๆ ใน
ประเดน็ ดงัต่อไปนี้ 

โครงสร้างประโยค (SENTENCE STRUCTURE) 

Subjective Part    Predicative Part 
-She      sleeps. 
-He     kicked a dog. 
-It     is a cat. 
-Somsri    wants to visit her parents. 
-Thong     went for walking in the garden. 
-My friend     is killing the mad cow. 
-The pen on the table   belongs to Somsri. 
-My sister who is studying in England will visit us next week. 

              Sentence 

 

Subject      Auxiliary verb        Finite verb         Object  
  -N/Pron./Adj.       -N/ProN./adj. 
  -Infinit./Ger.                                  VT.    VI.       VL. -Infinit./Ger. 
  -Phr./Cl.          -Phr./Cl.                                                     
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จากตวัอย่างและโครงสร้างที่แสดงข้างต้น จะเห็นว่า ประโยคประกอบด้วย 
ประธานหลกัและกรยิาหลกัเป็นอย่างน้อย แต่อาจมสี่วนขยายอื่นๆ เพิม่เขา้มาอกีกไ็ด ้
เช่น ประธานอาจมสี่วนขยายด้านหน้าหรอืด้านหลงัเพิม่ กรยิาอาจมกีรยิาช่วยเพิม่
หรอือาจมกีรรมหรอืส่วนสมบูรณ์ของประธานเพิ่ม ทัง้นี้ขึน้อยู่กบัชนิดของประโยคแต่
ละชนิด 

ส่วนขยายและต าแหน่งของส่วนขยาย (MODIFIERS & THEIR PLACE) 
Adjective ขยาย Noun / pronoun 

1.  ขยายนามใดวางไวห้น้านามนัน้ 
-A  brilliant  scholar is giving a lecture. 
         Adj         N 
-The advocates are discussing the significant case. 
-The diligent students have passed the hard examination. 

2.  ขยายนาม / สรรพนาม แต่วางไวห้ลงักรยิา verb to be กไ็ด ้
-Suwanni  is  beautiful. 
      N             adj 
-My brother is handsome. 
-He is intelligent. 

3.  ค าคุณศพัทต่์อไปนี้ขยายนาม / สรรพนามใด  ตอ้งวางไวห้ลงักรยิา  verb to  
be เท่านัน้   (alone, alive, aware, asleep, awake, ashamed, afraid, content, ill, 
sorry, unable, well, worth, etc.) 

-That  boy  is    ill. 
          N        adj 
-I am sorry. 
-My father is alive. 
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4.  ขยายสรรพนามผสม (compound pronoun) ตอ้งวางไวห้ลงัสรรพนามผสม 
เท่านัน้  

-There must be       something          wrong in the process. (right) 
                           Comp. Pro.           adj 

 -There is nothing interesting in this novel. 
 -She has something secret to disclose to you. 

5.  คุณศพัทเ์กีย่วกบัการวดัขนาดต่าง ๆ ขยายนามใดต้องวางไวห้ลงันามนัน้ 
-Thongchan is    twenty years      old. 
                           N                 adj 
-She is 150 centi-metres tall. 
-That building is five hundred feet high. 
-He is 50 kilograms weight. 

6. คุณศพัทน์อกแบบ (noun, noun with apostrophe’s, infinitive, participle,  
gerund)  

-The  entrance  examination will be held in May. 
              N                 N 

 -Sunisa’s thigh is clean. 
 -That is the worthy book to read. 
 -There are many interesting novels in the library. 
 -The mentioned matter is still significant. 
 -Daeng used walking sticks wherever he went to. 

Determiners : (article / demonstrative / possessive / quantitative / numeral) 
ขยายนามหรือสรรพนามใดให้วางหน้านามหรือสรรพนามนัน้ 

-A dog has four legs. 
 -The earth rotates the sun. 
 -This knife costs twenty Baht. 
 -I loathe those hooligans. 
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 -Some students in our class are novices. 
 -Somsri has two pistols. 
 -Three hundred agriculturalists are demonstrating the government. 
 -Two ladies are walking on the street. The first one is my sister in law. 

-I have got four daughters. The first two daughters are doctors and the 
second two daughters are farmers. 

     ในกรณทีีม่คี าคุณศพัทต์ัง้แต่สองตวัขึน้ไปขยายค านามตวัเดยีวกนัมวีธิกีารวาง
ดงันี้ 
Determiner Numeral Descriptive Proper 

Adj. 
Sub.N. Head N. 

Ordinal Cardinal Quality Shape/size Colour 
A        Cat 

The       algebra Problem 
John’s   Surprising     Attitude 
These  Four   Brown   rocks 
Many   Modern  Red 

wood 
  houses 

Several    Narrow Black   Frames 
The man’s first Two Interesting Little Red French oil Paintings 

*Taken from  ‚ Basic Structure‛, PSP 

Phrase ท่ีขยาย Noun / Pronoun ให้วางไว้หลงันามหรือสรรพนามนัน้ 
-Daeng gave Somsri a basket full of mangoes. 
-The oranges in the basket are from Bangmot. 
-The monk sitting among Buddhist followers is the abbot. 
-Anyone bitten by a snake must see a doctor at once. 
-I saw her jogging in the football field yesterday. 

Clause ท่ีขยาย Noun / Pronoun ให้วางไว้หลงันามหรือสรรพนามนัน้ 
-He is the clergy who is industrious. 
-The lady whom you are talking about is my girlfriend. 
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-The belief that man is under the control of God is wrong. 
-The boy whose father died in the war won the lottery. 
-The tree of which the leaves are yellow is dying. 
-The reason why she disliked me is not known. 

กริยา (Verb)        
ค ากรยิา (verb) หมายถงึค าหรอืกลุ่มค าทีบ่่งบอกบางสิง่บางอย่างเกีย่วกบัตวั

ประธานทีเ่ป็นผูก้ระท าหรอืผูถู้กกระท าซึง่อาจเป็นบุคคล สตัว ์หรอืสิง่ต่าง ๆ 
 -A child cried in the house.  (บอกการกระท าของประธาน) 
 -We are students.  (บอกวา่ตวัประธานเป็นอะไร) 
 -The water is boiling.  (บอกว่าอะไรเกดิขึน้กบัตวัประธาน) 

ชนิดของกริยา (Kinds of Verb) 
1.  FINITE VERB    [Transitive verb / Intransitive verb / Linking verb]  
2.  AUXILIALY VERB  [Primary Aux. (to be, to have, to do) /  Modal Aux. (will,  

     would, can, could, shall, should, may, might, must,  
     need, dare, ought to, used to,] 

3.  INFINITE VERB     [Infinitive verb / Gerund / Participle] 

สามารถเขยีนเป็นโครงสรา้งไดด้งันี้ 

VERBS 
 
 

Main verb    Auxiliary verb 
   Primary Aux.    Modal Aux. 

Transitive verb   Intransitive verb   Linking verb 
 

Dynamic v.  Stative v. 
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FINITE VERB คอืค ากรยิาหลกั หมายถงึกรยิาทีต่อ้งมกีารเปลีย่นแปลงไปตาม 
person / number / tense / voice เช่น  
  -I/You want money. 
  -He/She/It/Somsri swims. 
  -They/We/You/Students want money. 
  -He requested me to disclose the truth. 
  -Thongdee is speaking English. 
  -The culprit was killed. 

กล่าวอกีนยัหน่ึง กรยิาหลกัไดแ้ก่ค ากรยิาต่อไปนี้คอื 
=Transitive Verb  [โครงสรา้ง SVO]  :  หมายถงึค ากรยิาทีจ่ าเป็นตอ้งมกีรรมมา

รองรบัจงึจะสามารถสื่อความหมายไดส้มบูรณ์ความ ค ากรยิาเหล่านัน้เช่น  bring, 
desire, demand, expect, hate, love, order, question, require, request, seek, etc.      

 -The dog killed the cat. 
 -She is taking the drinking glass. 
 -He gives me a pen. 
=Intransitive Verb  [โครงสรา้ง SV]  :  หมายถงึค ากรยิาทีไ่ม่จ าเป็นตอ้งมกีรรม

มารองรบักพ็อจะสามารถสื่อความหมายไดส้มบูรณ์ความ ค ากรยิาเหล่านัน้เช่น   go, 
come, fall, run, sit, dance, lie, die, rise, care, occur, etc.     

  -The drunkard died. 
 -Girls are laughing. 
 -She is a nurse. 

ขอ้ควรศกึษาเพิม่เตมิเกีย่วกบัค ากรยิา  : 
 -สกรรมกรยิาบางตวัแมม้กีรรมมารองรบัแลว้กย็งัไมส่ามารถสื่อความหมายได้
สมบรูณ์ความจ าเป็นตอ้งอาศยัค าอื่น ๆ (Objective Complement = มกัเป็นค าจ าพวก 
Noun, Adjective, Infinitive, Participle) มาขยายจงึจะสมบรูณ์ความได ้ตวัอยา่งเช่น 
  -The sun keeps us warm. 
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  -I found him sleeping in the drawing room. 
  -People elected Thaksin the Prime Minister. 
 -อกรรมกรยิาบางตวัเช่น  verb to be, verb to have ( แปลว่า "ม"ี ), get, 
feel, look, taste, become, remain, etc. จ าเป็นตอ้งมสี่วนขยายอื่น ๆ ( Subjective 
Complement ) มารองรบัจงึจะสามารถสื่อความไดส้มบรูณ์ตวัอยา่งเช่น 
  -She is a student. 
  -You look smart. 
  -He remains staying here. 
  -I felt disappointed to his work. 
 -ค ากรยิาบางค าเช่น  sing, stop, fly, sell, break, drop, burn, ring, etc. ตวั
สามารถเป็นไดท้ัง้สกรรมกรยิาและอกรรมกรยิา ตวัอยา่งเช่น 
  -She sang a song.   =She sang beautifully. 
  -The peon is ringing the school bell.   =The telephone is 
ringing. 
  -She sells books.   =The book is selling well. 
 -อกรรมกรยิาบางตวัสามารถเป็นสกรรมกรยิาได้ ถ้าอกรรมกรยิาตวันัน้ตาม
ดว้ยค าบุรพบท [ V  +  Preposition  + O ] 
  -The children are laughing.  =The children are laughing at him. 
  -She died yesterday.   =She died of plague yesterday. 
  -He has come.   =He has come into the meeting room. 
  -ค ากริยาและตัวประธานจะต้องมีความสอดคล้องกัน  (Subject-Verb 
Agreement)  กล่าวคอืถ้าประธานเป็นเอกพจน์ค ากรยิาจะต้องเป็นเอกพจน์ดว้ย หรอื
ถ้าประธานเป็นพหูพจน์ค ากรยิาก็ต้องเป็นพหูพจน์เช่นกนั (ค้นคว้าเพิม่เตมิในหวัขอ้  
Subject and Verb Agreement) 
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LINKING VERBS  :  สมัพนัธก์รยิา ไดแ้ก่ค ากรยิาทีใ่ชเ้ชื่อมค านามหรอืค าคุณศ พทท์ี่
ตามมาดว้ยกนัค ากรยิาเหล่านัน้เช่น  be, appear, seem, look, feel, smell, become, 
etc. ค านามหรอืค าคุณศพัทท์ีต่ามหลงัสมัพนัธก์รยิาเรยีกว่า Complement [predicate 
nominative / predicate adjective] ตวัอยา่งเช่น 
   -Vinai is a doctor. 
   -She is unhappy. 
   -It seems unfair that you didn’t conform to the rules and 
regulations. 

AUXILIALY VERB :  หมายถงึกรยิาช่วยซึง่ใชร้ว่มกบักรยิาแท ้ (main verb) เพื่อ
ก่อใหเ้กดิกาล (Tense) มาลา (mood) และวาจก (voice) [ศกึษารายละเอยีดในบท 
Parts of Speech] 

INFINITE VERBS  :  คอืกรยิาไมแ่ทห้มายถงึกรยิาทีม่ไิดม้กีารเปลีย่นแปลงไปตาม  
person / number / tense / voice ซึง่ค ากรยิาเหล่านี้จะถูกน าไปใชใ้นฐานะเป็นนาม 
คุณศพัท ์กรยิาวเิศษณ์ และส่วนสมบรูณ์ของกรรม 
  -He / She / It wants  to stay in BKK. 

 -Students want  to stay in BKK 
  -I want to stay in BKK. 
  -Suni wants to stay in BKK. 
   -He requests me to disclose the truth. 
  -He requested me to disclose the truth. 
  -The teacher asked Somsak to bring a book. 
  -Somsak was asked to bring a book by the teacher. 

Infinite verb แบ่งออกเป็น  3  ชนิด 
1. Infinitive  [bare infinitive / to infinitive] 
2. Gerund  [ V + ing ] 
3. Participle  [ V + ing] 
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Infinitive  [Its function  =  Noun / Adjective / Adverb / Object 
Complement ] 
  -To swim is the best exercise.  [noun / เป็นประธาน] 
  -She tries to sleep.  [noun / กรรมของกรยิา] 
  -We are about to go outside.  [noun / กรรมของบุพบท] 
  -Your duty is to clean the floor.  [noun / ส่วนสมบรูณ์ของกรยิา] 
  -This is not the time to quarrel.  [adjective / ขยายนาม] 
  -It is not I to break the glass.  [adjective / ขยายสรรพนาม] 
  -She came to get some milk.  [adverb / ขยายอกรรมกรยิา] 
  -English is not difficult to learn.  [adverb / ขยายคุณศพัท]์ 
  -He runs quickly to catch the bus.  [adverb / ขยายกรยิาวเิศษณ์] 
  -The teacher told the students to submit their work.  [object 
complement] 

Gerund  [ Its function ] 
  -Smoking causes cancer.  [ประธาน] 
  -He liked playing football.  [กรรมของกรยิา] 
  -I am fond of listening a song for life.  [กรรมของบุพบท] 

 ข้อสงัเกต  :  โดยทัว่ไปทัง้  infinitive  และ  gerund  สามารถใช ้
แทนกนัไดเ้มือ่ตามหลงัค ากรยิาทัว่ไปตวัอยา่งเช่น  We started to learn English last 
year / We started learning English last year.  To sleep is the best relax / 
Sleeping is the best relax.     แต่มคี ากรยิาบางตวัตอ้งตามดว้ย  gerund  เท่านัน้ 
ค ากรยิาเหล่านัน้ไดแ้ก่  avoid, admit, deny, prevent, finish, forgive, imagine, 
pardon, excuse, suggest, keep, understand, mind, etc.  ตวัอยา่งเช่น 
   -You should avoid going there. [ถูก] 
   -You should avoid to go there. [ผดิ] 
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Participle  [Its function] 
-He takes a sleeping child to the bedroom. [adjective] 

  -Boxing was very exciting.  [subject complement] 
  -I saw her standing at the bus stop.  [object complement] 
 

หน้าท่ีและต าแหน่งค ากริยาวิเศษณ์  (FUNCTION AND PLACE OF ADVERB)  
-[ศกึษารายละเอยีดจากบท Parts of Speech] 

ในกรณทีี ่Adverb มากกว่าหนึ่งตวัขยายกรยิาแสดงการเคลื่อนไหว มหีลกัการวาง 
ดงันี้  
subject verb place manner frequency time 

I came to MCU by motor-bike several time last month. 
Sopha flew to India by airplane twice last year. 
He is going  to Japan by ship  next week. 
We moved to Surin by train  two years ago 
John went to library on foot every day.  
The King left here secretly  on Sunday. 

 
  ในกรณทีี ่Adverb มากกว่าหนึ่งตวัขยายกรยิาทัว่ไป มหีลกัการวาง ดงันี้ 
subject verb manner  place frequency time 
We played joyfully at MCU every 

Saturday 
last year. 

Thong studied hard at home every day last month. 
It rained cats and dogs in Thailand  last rainy 

season. 
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ความสบัสนเก่ียวกบัค าคณุศพัทแ์ละกริยาวิเศษณ์ (Confusion on adjective 
and adverb) 

1. Adjective ทีล่งทา้ยดว้ย   -ly   (ugly, cowardly, lonely, friendly, likely, 
 lovely, silly, deadly, etc.)  เช่น  

-Thongdee is an ugly man.  
-She gave me a friendly smile. 
-It ‘ s a lovely dog. 

 2.   Adjective  และ  Adverb  ทีล่งทา้ยดว้ย  -ly (early, daily, weekly, 
monthly, yearly, etc.)  เช่น   

-A daily newspaper is published daily.    
-Suni got up early in order to catch an early bus. 

3.   Adjective  และ  Adverb  ทีม่ไิดล้งทา้ยดว้ย  -ly   
-A fast car runs fast. 
-A low man speaks low. 
-A straight road goes straight from one place to another. 

4. Adverb  ทีม่ ี 2  รปู ( late, lately / cheap, cheaply / fair, fairly / fine, 
finely / 

 flat, flatly / free, freely /    etc. 
-She came late yesterday. 
-Have I told you lately that I love you. 

องคป์ระกอบของประโยคท่ีดี (THE COMPONENTS OF SENTENCE) 
 ประโยคเป็นส่วนหนึ่งของอนุเฉทและบทความ ดงันัน้การจะเขยีนอนุเฉทหรอื
บทความให้ได้ดจี าเป็นต้องเขยีนประโยคให้ดก่ีอน การเขยีนประโยคที่ดตี้องค านึงถงึ
องคป์ระกอบทีส่ าคญัดงันี้ 

1. คุณลกัษณะของประโยค  (The Qualities) 
2. รปูแบบของประโยค  (The  Form) 
3. ขนาดความสัน้หรอืยาวของประโยค  (The Length) 
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คณุลกัษณะของประโยค (THE QUALITIES OF SENTENCE) 

1.  ความเป็นเอกภาพ (Unity) จงสงัเกตคุณลกัษณะของประโยคต่อไปนี้ 
-Rana was obedient to his parents, and always stood first in  

the examination. (ไม่มเีอกภาพ) 
-Rana was obedient to his parents because he was a good  

boy. (มเีอกภาพ) 
-Rana was studious, therefore he always stood first in the  

examination. (มเีอกภาพ) 
-Shakespeare, who is perhaps the world’s greatest dramatist,  

wrote Hamlet, Macbeth, King Lear, and Othello, and married Ann Hathaway 
when he was only eighteen. (ไมม่เีอกภาพ) 

-Shakespeare, who is perhaps the world’s greatest dramatist,  
wrote Hamlet, Macbeth, King Lear, and Othello, and those of his great works 
have been read so far. (มเีอกภาพ) 

-Study serves for delight, for ornament, and for ability : their  
chief use, for delight, is in privateness and retiring ; for ornament, is in 
discourse ; and for ability, is in the judgement, and disposition of business. (มี
เอกภาพ) 

2.  สมัพนัธภาพ (Coherence) 
  -A beautiful lady is walking on the street. 
  -Something wrong has been discovered. 
  -I have just taken dinner. 
  -The donkey walks slowly. 
  -I have already taken dinner. 
  -I have taken dinner already. 
  -I have not taken dinner yet. 
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  -The man sitting in that car is the Prime Minister. 
  -The man who is sitting in that car is the Prime Minister. 
  -He gave the stool to the servant that had a broken leg. 
  -He gave the servant the stool that had a broken leg. 

3.  การเน้นความ (Emphasis)  
  3.1   วางขอ้ความเน้นไวต้น้ / ทา้ยประโยค 
   -Piyapong is the most famous of all Thai football 
players. 
   -Of all Thai football players Piyapong is the most 
famous. 
  3.2   ใชโ้ครงสรา้งแบบบุคลาธษิฐาน 
   It ( be ) …..that…….. 
   -I ask you to go there. (ไมเ่น้น) 
   =It is I that ask you to go there. (เน้น) 
   -Taeng died of cancer in the year 1890. (ไมเ่น้น) 
   =It was in the year 1890 that Taeng died of cancer. 
(เน้น) 
   =It was the cancer that Taeng died of in the year 1890. 
   =It was Taeng who died of cancer in the year 1890. 
  3.3   กล่าวตามล าดบัเหตุการณ์ 

-As Caesar loved me, I weep for him ; as he was  
fortunate, I rejoice at it ; as he was valiant, I honour him ; but as he was 
ambitious, I slew him. 
   3.4   เปลีย่นแปลงล าดบัประโยคเสยีใหม่ 
   S  +  V  +  O                    O  +  S  +  V 
   -They brought the dead warrior into our country. 
   =The dead warrior they brought into our country. 
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   S  +  V  +  C                     C  +  V  +  S 
   -The students of MCU are genius. 
   =Genius are the students of MCU. 
   S  +  V  +  Adv.                Adv.  +  V  +  S 
   -He goes to Khonkaen University every day. 
   =Every day goes he to Khonkaen University. 
  3.5   ขดีเสน้ใต ้/ ตวัหนา / ตวัเอน 
  -Shakespeare is the most well-known of all English poets. 
   -Shakespeare is the most well-known of all English poets.   

-Shakespeare is the most well-known of all English poets. 
 
รปูแบบของประโยค (THE FORM OF SENTENCE) 

1.  ประโยคชะงกั Periodic Sentence หมายถงึประโยคทีม่เีนื้อความยาวและ
มกีารหยดุชะงกัในแต่ละช่วงความหมายเช่น 
 -‚His cruelties spring not from the heat of the blood, or the insanity of 
uncontrolled power, but from deep and cool meditation.‛ 

2.  Loose Sentence (ประโยคต่อเนื่อง) หมายถงึประโยคที่ไม่มกีาร
หยดุชะงกัในระหว่างกล่าวคอืมกีารเดนิประโยคไปอย่างต่อเนื่องจนจบประโยคเช่น 
 -‚His cruelties do not spring from the heat of the blood or the insanity 
of uncontrolled power but from deep and cool meditation.‛ 

ขนาดของประโยค (THE LENGTH OF SENTENCE) 
ประโยคในภาษาองักฤษจะสัน้หรอืยาวขนาดไหนให้ค านึงถงึความเหมาะสม

ของเนื้อความเป็นส าคญั กล่าวคอืประโยคสัน้เหมาะส าหรบัข้อความหรอืเนื้อความ
ง่ายๆ ส่วนประโยคยาวเหมาะส าหรบัข้อความหรอืเนื้อความที่ค่อนข้างซบัซ้อนซึ่ง
ผูเ้ขยีนจะต้องค านึงถงึความชดัเจนด้านเนื้อความเป็นส าคญั  จงดูความแตกต่างของ
ขอ้ความทัง้สองขอ้ความเปรยีบเทยีบ 
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 -‚Upon a hillside, a great swelling hillside, high up near the clouds, lay 
a herd lad. Little more than a boy he was. He did not know much, but he 
wanted to know more. He was not very good, but he wanted to be better. He 
was lonely, but of that he was not aware. On the whole he was content up 
there on the great hillside.‛       

(S.R. Orockett.) 
-Again, I ask what would be the thoughts of a man, who, ‚when 

examinating a flower, or a herb, or a pebble or a ray of light, which he treats 
as something so beneath him in the scale of existence, suddenly discovered 
that he was in the presence of some powerful being who was hidden behind 
the visible things he was inspecting,--- who, though concealing his wise hand, 
was giving them their beauty, grace, and perfection, as being God’s 
instruments for the purpose, --- nay, whose robe and ornaments these objects 
were, which he was so eager to analyze?‛                    

(Newman) 
 

การสะกดค า (SPELLING RULES) 

 ในการเขยีนหรอืแต่งความภาษาองักฤษ การสะกดค านับเป็นสิง่ที่ส าคญัอีก
ประการหนึ่ง  กฎเกณฑก์ารสะกดค าที่จะกล่าวต่อไปนี้เป็นเพยีงหลกักวา้ง ๆ เท่านัน้
เพราะโดยความเป็นจรงิค าบางค ามกีารออกเสยีงต่างกบัการสะกดค าโดยสิน้เชงิ  แม้
กระนัน้ผู้เรียนก็ควรศึกษากฎเกณฑ์การสะกดค าดังจะได้กล่าวต่อไปไว้เพื่อเป็น
แนวทางในการเขยีน 

1.    ค าศพัทพ์ยางคเ์ดยีวทีล่งทา้ยดว้ย  L   
-ถา้หน้า  L  มสีระตวัเดยีวมกัลงทา้ยดว้ย  LL  เช่น  mill, sell, tell, etc. 
-ถา้หน้า  L  มสีระสองตวัมกัลงทา้ยดว้ย  L  เช่น  tail, sail, fail, etc. 

2. ค าศพัทม์ากกว่าหนึ่งพยางคท์ีล่งทา้ยดว้ย  L 



ไวยากรณ์องักฤษเขม้                                                      Condensed English Grammar     218 
 

-ถา้เป็นค าผสม ใหค้ง  L  ไวพ้ยางคล์ะหนึ่งตวั เช่น  full + fill = fulfil,  
skill + full = skilful, etc. 

-ถา้เป็นค าผสมทีม่าจากพยางคท์า้ยลงทา้ยดว้ย  LL  ใหค้ง  L  ไวเ้พยีง 
ตวัเดยีวเท่านัน้ เช่น  faith + full  =  faithful, delight + full  =  delightful, etc. 

3. กรยิานาม (Gerund) ทีม่าจากการเตมิ -ing ทีท่า้ยค ากรยิาทีล่งทา้ยดว้ย  
e  ใหล้บ e  แลว้เตมิ  -ing เช่น  giving (give), housing (house), writing (write), 
etc. 

4. ค ากรยิาวเิศษณ์ทีล่งทา้ยดว้ย  -ly  และค านามทีล่งทา้ยดว้ย -ment  ที ่
แผลงมาจากค าทีล่งทา้ยดว้ย  e  ใหค้ง  e  ไวแ้ลว้เตมิ  -ly  และ  -ment  เช่น  
bravely (brave), confinement (confine), etc. 

5. ค าศพัทพ์ยางคเ์ดยีวทีล่งทา้ยดว้ยพยญัชนะตวัเดยีวและหน้าพยญัชนะนัน้ 
มสีระตวัเดยีว ถ้าต้องการท าให้เป็นค าแผลงให้เพิม่พยญัชนะเหมอืนอกีหนึ่งตวั เช่น  
sin = sinner, ship = shipping, trim = trimmer, etc. 

6. ค าศพัทพ์ยางคเ์ดยีวทีล่งทา้ยดว้ยพยญัชนะตวัเดยีวแต่มสีระสองตวั ถา้ 
ต้องการท าให้เป็นค าแผลงไม่ต้องเพิม่พยญัชนะอีกหนึ่งตวั เช่น  sleepy (sleep), 
trooper (troop), etc. 

7. ค าศพัทส์องพยางคล์งทา้ยดว้ยพยญัชนะตวัเดยีวแต่ออกเสยีงเน้นที่ 
พยางค์ท้าย  ถ้าต้องการท าให้เป็นค าแผลงให้เพิม่พยญัชนะเหมอืนอีกหนึ่งตวั เช่น  
committee (commit), repelled (repel), etc. 

8. IE  ในกรณทีีอ่อกเสยีงเป็นอ ี I  มกัจะน าหน้า  E  เสมอ เช่น  chief,  
belief, retrieve, etc. (ยกเวน้เมื่อตามหลงั  C  =  E  จะน าหน้า  I  เช่น  receive, 
deceive, receipt, ceiling, conceit, etc.) 

9. Q  มกัจะตามดว้ย  U  เช่น  queen, quick, quarter, etc. 
10. ค าทีล่งทา้ยดว้ย  -ise  และ  -ize  สามารถใชไ้ดท้ัง้สองกรณี  (แต่มกันิยม   

-ise) เช่น  realise / realize, centralise / centralize, personalise / personalize, 
etc. 
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ค าท่ีมกัสะกดผิด (List of confused spelling words) 

  absence  across   apparatus 
  abysmal  address  appearance 
  accessible  advertisement  argument 
  accidentally  already   arrangement 
  accommodation although  attach 
  acquaint  amount   awkward 
  acquire   annual    
  basically  beginning  benefited 
  because  believe   business 
  choose   committee  conscious 
  chose   comparative  consensus 
  college   comparison  control 
  commitment  conscience  criticism 
  committed  conscientious 
  daily   desperately  diminution 
  decisions  detached  disappear 
  defence  develop  disappointed 
  definite   development   discipline 
  description  different  dissatisfied 
  desirable  difference 
  eighth   excellent  existence 
  efficient   excessive  expense 
  embarrassment excite, exciting  extraordinary 
  equipment  excitement  exuberant 
  exaggerate  exercise  exercise 
  exceed   exhilarating 
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  favourite  fortunately  fulfil 
  february  forty   fulfilled 
  gauge   grammar  guarantee 
  glamorous  grateful   guard 
  government  grievous 
  harass   honorary  humorous 
  hare-brained  holiday   humour 
  idiosyncrasy  independence  interested 
  immediately  install   irrelevant 
  incidentally  instalment 
  jewellery (jewelry) 
  knowledge 
  liaison   loose   lose 
  leisure 
  maintain  medicine  miscellaneous 
  maintenance  miniature  mischievous 
  necessary  ninth   noticeable 
  neighbour 
  occasion  occurred  omit 
  occur 
  panicked  precede  procedure 
  parallel   preceding  proceed 
  parliament  preferred  profession 
  pastime  premises  publicly 
  playwrite  preparation  pursue 
  possess  privilege   

queue 
  receipt   referred  relevant 
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  receive   recognise/recognize repetition 
  recommend 
  secretary  sincerely  supersede 
  seize   skilful   suppress 
  sentence  strength  surprise 
  separate  succeed 
  temporary  tragedy   twelfth 
  tendency  truly   tie, tied, tying 
  undoubtedly  unnecessary  until 
  unmistakable  unparalleled   
  vicious   vigorous 
  weild   wilful   woollen 
 
Exercise : จงแต่งประโยคต่อไปน้ีเป็นภาษาองักฤษ 

1) มา้เดนิชา้ 
…………………………………………………………………………………… 

2) หล่อนเป็นคนสวยและเก่ง 
…………………………………………………………………………………… 

3) สามเณรทองแดงสงู 165 เซนตเิมตร 
…………………………………………………………………………………… 

4) สมศรอ่ีานหนงัสอืหนกัทีบ่า้นทุกวนัตอนเชา้ 
……………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………… 

5) ทองสุขบนิไปอนิเดยีโดยเครือ่งบนิสองครัง้เมือ่ปีทีแ่ลว้ 
……………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………… 



ส ำนวนและกริยำวลี 
[IDIOMS AND PHRASAL VERBS] 

 
 ในการศกึษาภาษาองักฤษ ผูศ้กึษามกัพบกลุ่มค าทีไ่มค่่อยคุน้ชนิ ท าใหไ้ม่
สามารถเขา้ใจความหมายได ้ภาษาองักฤษมสี านวนและกรยิาวลมีากมาย แต่ในทีน่ี้ 
ผูเ้ขยีนจะกล่าวเฉพาะส านวนและกรยิาวลทีีพ่บบ่อย ๆ ดงัต่อไปนี้ 

เกีย่วกบั / เมือ่พดูถงึ 
-As far as the educational system in Thailand is concerned, there 
must be reformation immediately. 
-With regard to the educational system in Thailand, there must be 
reformation immediately. 
-Talking about the educational system in Thailand, there must be 
reformation immediately. 

ตราบเท่าที ่
 -She still loves you so long as you are alive. 
 -She still loves you so far as you are alive. 

ความแตกต่างระหว่าง………….กบั………….. 
 -The difference between man and animal is wisdom. 
 -What differentiates man from animal is wisdom. 
 -What distinguishes man from animal is wisdom. 

แมว้่า 
 -Although he is poor, he is honest. 
 -Even though he is poor, yet he is honest. 
 -In spite of his poverty he is still honest. 
 -He is poor, however he is honest. 
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ถา้หากว่า / สมมตวิ่า / ในกรณทีี ่
 -If you get up late, you will miss the bus. 
 -Provided that you get up late, you will miss the bus. 
 -Had you got up late, you would have missed the bus. 
 -In case that you get up late, you will miss the bus. 
 -In the event that you get up late, you will miss the bus. 
 -You will miss the bus on the condition that you get up late.  
ตราบใด……….ตราบนัน้ 

-So long as you work carelessly so long will you not be able to pass 
your examination. 
-So long as you work carelessly so long will you not be able to pass 
your examination. 

ไปเยีย่ม 
 -Don't forget to call at Somsri tomorrow morning. 

-I shall join you late at the club because I have to call at my close 
friend at Wat Salaloy. 

ไปส่ง 
 -Suchart has gone to see off Suwanni at Donmuang airport. 
 -The whole officials went to the railway station to see off our personnel 
manager. 

ไปรบั / มารบั 
 -I am going to pick her up from Railway station. 
 -Could you please come and pick me up at  Wat Krang? 

ถามถงึ 
 -I chanced to see Somsri yesterday and she asked after you. 
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 -Did anyone asked after me? 

ชกัชวนใหท้ าสิง่ใดสิง่หนึ่ง 
 -Let's stop working and take lunch. 
 -Should we stop working and have lunch? 
 -Why don't we stop working and take lunch? 

เปิดไฟ / ปิดไฟ 
 -Switch on the bulb. 
 -Could you please switch off fluorescent light? 
 -Turn on the bulb. 
 -Don't forget to turn off the light. 

หรี ่/ เบา / เรง่ (เครือ่งเสยีง /ไฟ) 
 -Please turn down the radio because I am studying. 
 -It is better you turn down the table-lamp because it is too bright. 
 -Someone might have turned up the television. 
 -I cannot see the picture properly, therefore I have to turn up the 
electric bulb. 

เอาเปรยีบ 
 -To take advantage over someone is not good. 
 -A merchant doesn't want to take advantage over the customers. 

ไล่ตาม / ตามทนั 
 -Go ahead. I will catch up with you. 
 -He walks so fast that I can’t catch him up. 
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Act for   [to act on behalf of someone] 
 -The manager authorized me to act for him. 
 -I am acting for the MCU lector. 

[ be ] accustomed to   [be used or habituated to] 
 -After sometime, I will be accustomed to the situation. 
 -If a man wishes to be successful he must accustom himself to hard 
work. 

Babble out  [to tell, to speak out foolishly] 
 -She is babbling out a nonsense story. 

-When the police officer threatened to hit him, the man babbled out the 
name of his leader. 

Back up  [to support or sustain] 
 -There must be someone to back up the demonstrators. 
 -The government backed him up.  

[be] at  one's finger-tips  [to be fully familiar with] 
 -The important rules of writing must be at your finger - tips. 
 -All the names of the office staff are at my finger - tips. 
[be] at stake  [to be at risk of winning or losing] 
 -I don’t want to be at stake in business running. 
 -He is at stake on his fortune. 

[be] a good hand at  [to be skilful in] 
 -Pravet is a good hand at picture - drawing. 
 -She was a good hand at making-up. 
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[be] high time  [to be the right time] 
 -It is high time for hard-studies. 
 -It is high time to stop the class. 

[be] in a dilemma [to be in a situation with two] 
-Phra Maha Thong is in a dilemma, either to go back home or to 
remain staying here. 

 -She is very anxious because she is in a dilemma. 

Call on (at)   [to pay a short visit] 
 -Don't forget to call on me. 

Call for  [to require or need] 
 -The economic crisis calls for a drastic measure to solve. 

Call off   [to cancel or to abandon] 
 -We were forced to call off the meeting. 

Call up   [to telephone to someone] 
 -She called me up yesterday. 

Carry on   [to continue] 
 -Carry on your reading, please. 

Calm down   [to make somebody relaxed] 
 -Calm down, please. There is nothing to worry. 

Catch up   [to overtake/ to seize] 
 -I'm confident to catch up him. 
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Come across  [to met accidentally / to find by chance] 
 -While I was walking in the market, I cane across my friend. 

Crack down on  [to take a strong action against] 
 -The militia cracked down on the police station. 

Deal in  [to trade in] 
 -My brother deals in electric goods. 

Deal with  [to treat / to handle] 
 -I don't know how to deal with this unruly child. 

Die down  [to become less gradually] 
 -I shall go outside after the rain has died down. 

Day by day  [gradually / all the time] 
 -I promise to get my work done day by day. 

Day in and day out  [every day for a long period of time] 
 -She waited her boyfriend day in and day out, but he didn't come. 

Dry up  [dry completely] 
 -After the rain, the sun dried up our fields. 

Eat up  [to consume] 
 -The van ate up the miles and we reached Bangkok in very good time. 

Face to face  [confronting each other] 
 -She felt so embarrassing why they came face to face. 
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Fall apart  [fall to pieces] 
 -His old car looks like going to fall apart. 

Fall in love  [become enamored or infatuated] 
 -He falls in love her at first sight. 

Fill up  [to complete by inserting the required words or figures] 
 -Please fill up this form. 

Find out  [to discover] 
 -She is trying to find out more information about you. 

Follow up  [to continue / to investigate closely] 
 -You should follow up the murdered-case. 

For good  [forever / permanently] 
 -She is moving to BKK for good. 

Get along  [succeed in doing something] 
 -Do you think you can get along with her? 

Get in touch with  [to communicate with] 
 -I still get in touch with all my classmate. 

Get ready  [arrange / prepare] 
 -Get ready! We shall attack the enemy tomorrow. 

Get rid of  [dispose of / give away] 
 -The government has tried to get rid of population's poverty. 
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Get-together  [assemble / meeting] 
 -We shall have the get-together by this weekend. 

Go ahead  [proceed] 
 -Go ahead, I have some other business to do. 

Hand over  [to pass on] 
 -Will you please hand over the umbrella to me? 

Have a good time  [enjoy oneself / be happy] 
 -May you have a good time on your trip. 

Have one's eye on  [to be interested in something / to watch it carefully] 
 -I have had an eye on that blonde girl. 

Hold on  [to grasp / to continue doing something] 
 -Hold on please, I am going to take a photo. 

Hurry up  [to make haste] 
 -You should hurry up, or you will miss the train. 

Jump to conclusions  [to come to conclusion without proper consideration] 
 -Somsri is in a habit of jumping to conclusions and then repenting. 

Keep in mind  [to remember] 
 -You must keep in mind what I have told you. 

Learn by heart  [to memorize] 
 -The teacher asked the boys to learn the passage by heart. 
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Look down on (upon)   [to feel superior to someone] 
 -One shouldn't look down on the others. 

Lose face   [to be humiliated] 
 -You don’t have to worry about losing your face. 

Lose one's temper  [to become very angry] 
 -She will lose her temper if you keep on talking like this. 

Make friend   [to gain friend] 
 -She is the only one who makes friend very easily in our English class. 

Make fun of  [to mock / to ridicule] 
 -I have never made fun of my friends. 

Make money  [to earn money] 
 -He is making money in hotel business. 

Make merry  [to enjoy] 
 -The players made merry after their team won the cricket final. 

Make up one's mind  [to reach a decision] 
 -You have to make up your mind whether you will leave or not. 

Neck and neck  [side by side] 
 -Their horses are running neck and neck at a race. 

Play down  [to deliberately reduce the force or valve of something] 
 -He tried to play down the news of his defeat. 
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Pull down  [to demolish] 
 -The oldest building has to be pulled down. 

Rain cats and dogs  [to rain very hard] 
 -I has rained cats and dogs for three days. 

Ring up  [to call or contact on the telephone]  
 -Don't forget to ring me up. 

Set forth  [to start on a journey] 
 -What time should we set forth our discussion? 

Settle down  [to establish oneself somewhere] 
 -The new couple has settled down in Surin. 

Take advantage of  [to take use of somebody in the unfair way] 
 -He took advantage of my generosity. 

Take into account   [to consider something / to pay attention to it] 
 -One should take off one's shoes before enter the temple. 

Take (great) pains  [to make great efforts] 
 -He took great pains to get the first division. 
 -The college staff took great pains to make the annual function a 
success. 

 Take part in     [to be actively involved in] 
 -One should take part in English club. 
 -Thailand took part in the Second World War. 
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Take place     [to happen] 
 -When will the exam take place? 
 -The university annual function usually takes place in June. 

Take sides     [to take one of the opposing sides] 
 -Being neutral, one should not take sides. 
 -As they are friends of mine, I shall not take sides. 

Take time     [consume time / require some time] 
 -This work needs to take time. 
 -How long will it take time? 

Talk over     [to discuss something fully] 
 -Why don’t we talk it over? 
 -Come, we will talk the matter over in a comfortable manner. 

Think aloud     [to speak to oneself / to soliloquize] 
 -Some people like to think aloud when they are alone. 
 -The protagonist is thinking aloud about the past circumstances. 

Think of    [to consider or take into account / to remember / to contemplate / 
to imagine] 

-She often thinks of her village where she passed some of the best 
days of her life. 

 -The government has to think of all the plans. 

Think over    [to meditate upon and make a plan, etc] 
 -I will think over your plan and let you know my assessment. 
 -I can give you a definite answer only when I have thought over the 
things. 
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Think twice     [to weigh things very carefully] 
 -You must think twice before making a decision. 
 -I am sure the man will think twice before picking up a quarrel with his 
boss. 

Throw up    [to resign or give up / to vomit / to bring something to notice] 
 -Why did you throw up such a promising career. 
 -Don’t make me throw up. 

Track down     [to find someone or something by searching] 
 -The police are tracking down the culprits. 
 -They were tracking down the missing file. 

Tune in     [to switch on a radio to a particular frequency] 
 -She tuned in the BBC to listen to the English news. 
 -I am tuning in the Radio Thailand to listen to news. 

Turn down     [to refuse to consider / to reject] 
 -His proposal to marry her was turned down. 
 -I don’t think the government would turn down our scheme. 

Yoke together     [to unite or bring together] 
 -We were yoked together before coming to this earth. 

-Fate has yoked us together but we are not suited for each other and 
want to separate. 
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